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½þ¨ÉÉ®úÉ +É¦ÉÉ®½þ¨ÉÉ®úÉ +É¦ÉÉ® úú

'@ñÊ¹É ¤ÉÉävÉ' Eäò ¶ÉÖ¦ÉÉ´ÉºÉ®ú {É®ú ªÉ½þ Ê´É¶Éä¹ÉÉÆEò |É¤ÉÖrù {ÉÉ ö̀EòÉå
EòÒ ºÉä´ÉÉ ¨Éå |ÉºiÉÖiÉ ½èþ *  ±ÉäJÉEò-±ÉäÊJÉEòÉ+Éå EòÉä ½þ¨ÉÉ®úÉ Ê´É¶Éä¹É
vÉxªÉ´ÉÉnù ½èþ *

EÖòUô ±ÉäJÉÉå ¨Éå Ê´ÉSÉÉ®úÉå EòÒ Êuù¯ûÊHò ½Öþ<Ç ½èþ* ºÉ¨ÉªÉÉ¦ÉÉ´É Eäò

EòÉ®úhÉ ½þ̈ É ºÉ¨{ÉÉnùxÉ-EòÉªÉÇ ¨Éå {ÉÚhÉÇiÉªÉÉ ºÉ¨ÉlÉÇ xÉ ½þÉä ºÉEäò *  +{ÉxÉÒ

+ºÉ¨ÉlÉÇiÉÉ EòÉ ½þ¨Éå JÉänù ½èþ *  +É¶ÉÉ ½èþ, {ÉÉ`öEò <ºÉ +ÆEò Eäò

±ÉäJÉÉå ºÉä ±ÉÉ¦ÉÉÎx´ÉiÉ ½þÉåMÉä *

b÷É0 =nùªÉ xÉÉ®úÉªÉhÉ MÉÆMÉÚ
|ÉvÉÉxÉ ºÉ¨{ÉÉnùEò
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ºÉ¨{ÉÉnùEòÒªÉ

¦ÉÉ®úiÉ EòÉ ºÉ´ÉÉ æ{ÉÊ®ú +ÉªÉ Ç-{É ÖjÉ¦ÉÉ®úiÉ EòÉ ºÉ´ÉÉ æ{ÉÊ®ú +ÉªÉ Ç-{É ÖjÉ
¤ÉÉ±ÉSÉxnù iÉxÉÉEÚò®ú, {ÉÒ.B¨É.BºÉ.B¨É, +ÉªÉÇ ®úixÉ

¦ÉÉ®úiÉ ´É¹ÉÇ EòÉ <ÊiÉ½þÉºÉ ªÉ½þ |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eò®úiÉÉ ½èþ ÊEò ¨É½þÉ¦ÉÉ®úiÉ Eäò ¦ÉªÉÆEò®ú +Éè®ú
Ê´ÉxÉÉ¶ÉEò ªÉÖrù ¨Éå ¤É½ÖþiÉ ºÉä ºÉÆiÉ, ¨É½þÉi¨ÉÉ, ´ÉänùYÉ, +ÉSÉÉªÉÇ +Éè®ú |ÉEòÉhb÷ Ê´ÉuùÉxÉÂ
¨ÉÉ®äú MÉªÉä lÉä*  VÉÉä {ÉÉJÉhb÷Ò, º´ÉÉlÉÔ +Éè®ú føÉåMÉÒ vÉÉÌ¨ÉEò xÉäiÉÉ ¤ÉSÉä ½ÖþB lÉä, =xÉEäò

´ªÉ´É½þÉ®úÉå ºÉä Ê½þxnÚù ºÉ¨ÉÉVÉ ÊxÉ®úÉ¶É ½þÉä MÉªÉÉ lÉÉ *  ÊVÉxÉ EòÉ®úhÉÉå ºÉä ºÉÊnùªÉÉå iÉEò ¦ÉÉ®úiÉ ¨Éå ´ÉèÊnùEò-
Ê´ÉtÉ+Éå iÉlÉÉ YÉÉxÉ-Ê´ÉYÉÉxÉ EòÉ =ilÉÉxÉ xÉ½þÓ ½þÉä {ÉÉ ®ú½þÉ lÉÉ*  =ºÉ PÉÉä®ú +YÉÉxÉ Eäò +ÆvÉEòÉ®ú ¨Éå
¦ÉÉ®úiÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ EòÉä ºÉ½þÒ ¨ÉÉMÉÇ-Ênù¶ÉÉ ÊnùJÉÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉ EòÉä<Ç xÉ½þÓ lÉÉ*  ºÉiªÉ-Ê´ÉtÉ+Éå Eäò +¦ÉÉ´É ¨Éå
+xÉäEò ¨ÉiÉ-¨ÉiÉÉxiÉ®úÉå EòÉ =nùªÉ ½þÉä MÉªÉÉ lÉÉ +Éè®ú vÉ¨ÉÇ Eäò xÉÉ¨É {É®ú iÉ®ú½þ-iÉ®ú½þ Eäò føÉåMÉ +ÆvÉÊ´É·ÉÉºÉ
+Éè®ú §É¨É ¡èò±É ®ú½äþ lÉä*  Ê½þxnÖù+Éå EòÉ Ê´É·ÉÉºÉ <Ç·É®ú {É®ú ºÉä ½þ]õiÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ lÉÉ*
¦ÉÉ®úiÉ EòÒ BäºÉÒ MÉ¨¦ÉÒ®ú {ÉÊ®úÎºlÉÊiÉ ¨Éå nÚùºÉ®úÒ iÉ®ú¢ò ¨ÉÖMÉ±ÉÉå Eäò +iªÉÉSÉÉ®ú +Éè®ú Ê´Énäù¶ÉÒ ¶ÉÉºÉEòÉå Eäò +xªÉÉªÉ, iÉlÉÉ

¶ÉÉä¹ÉhÉÉå ºÉä ¦ÉÉ®úiÉ´ÉÆ¶ÉÒ ¤Éä¤ÉºÉ +Éè®ú ±ÉÉSÉÉ®ú lÉä*  =ºÉ nùªÉxÉÒªÉ {ÉÊ®úÎºlÉÊiÉ ¨Éå <Ç·É®ú |ÉnùkÉ BEò +ÉªÉÇ-{ÉÖjÉ EòÉä VÉx¨É ±ÉäxÉÉ +ÊiÉ +É´É¶ªÉEò lÉÉ*
¦ÉÉ®úiÉ EòÒ {ÉÖhªÉ-¦ÉÚÊ¨É {É®ú ½þ®ú BEò ¨É½þÉºÉÆEò]õEòÉ±ÉÒxÉ ÎºlÉÊiÉ ¨Éå ¦ÉÉ®úiÉÒªÉÉå EòÒ ºÉÖ®úIÉÉ ÊxÉÊ¨ÉkÉ EòÉä<Ç xÉ EòÉä<Ç ¨É½þÉ¨ÉÉxÉ´É

VÉx¨É ±ÉäiÉä ®ú½äþ *  =xÉ ¨É½þÉ{ÉÖ¯û¹ÉÉå ¨Éå ºÉÉè¦ÉÉMªÉ ºÉä 19 ´ÉÓ ºÉnùÒ ¨Éå MÉÖVÉ®úÉiÉ |ÉÉxiÉ Eäò ]ÆõEòÉ®úÉ xÉÉ¨ÉEò xÉMÉ®ú ¨Éå ¸ÉÒ Eò¹ÉÇhÉ±ÉÉ±É
ÊiÉ´ÉÉ®úÒ VÉÒ Eäò {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú ¨Éå BEò ºÉ´ÉÉæ{ÉÊ®ú +ÉªÉÇ-{ÉÖjÉ EòÉ VÉx¨É ½Öþ+É lÉÉ*  

Eò¹ÉÇhÉ±ÉÉ±É ÊiÉ´ÉÉ®úÒ Eäò =ºÉ ½þÉäxÉ½þÉ®ú {ÉÖjÉ EòÉ xÉÉ¨É ¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú ®úJÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ +Éè®ú {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú Eäò ±ÉÉäMÉ {ªÉÉ®ú ºÉä =x½åþ
nùªÉÉ®úÉ¨É ¦ÉÒ Eò½þiÉä lÉä*  =ºÉ +ÉªÉÇ {ÉÖjÉ EòÒ Ê¶ÉIÉÉ-nùÒIÉÉ PÉ®ú {É®ú ½þÒ +É®ú¨¦É ½Öþ<Ç lÉÒ*  ´Éä BEò ¨ÉävÉÉ´ÉÒ ¤ÉÉ±ÉEò lÉä, =xÉEäò ¤ÉÉèÊrùEò
¤É±É, MÉÖhÉ-Eò¨ÉÇ +ÉÊnù näùJÉEò®ú ºÉÉ®äú {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú Eò½þiÉä lÉä ÊEò ªÉ½þ ºÉ{ÉÚiÉ ½þ¨ÉÉ®äú {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú EòÉ xÉÉ¨É SÉ¨ÉEòÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉ ½þÉäMÉÉ, {É®úxiÉÖ =x½åþ
ªÉ½þ {ÉiÉÉ xÉ½þÓ lÉÉ ÊEò BEò ÊnùxÉ ªÉ½þ ´É®únù-{ÉÖjÉ ºÉ¨ÉºiÉ Ê½þxnÚù ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉä SÉ¨ÉEòÉ näùMÉÉ*

¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú BEò +ÉYÉÉEòÉ®úÒ {ÉÖjÉ lÉä*  +{ÉxÉä ¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ, Ê®ú¶iÉänùÉ®úÉå +Éè®ú MÉÖ¯ûVÉxÉÉå Eäò +Énäù¶É EòÉä ¨ÉÉxÉiÉä lÉä*  Ê{ÉiÉÉ VÉÒ
EòÒ |Éä®úhÉÉ ºÉä ´Éä ¤ÉSÉ{ÉxÉ ½þÒ ¨Éå ºÉÆºEÞòiÉ ºÉÒJÉxÉä ±ÉMÉä lÉä +Éè®ú ´Éänù-¨ÉxjÉÉå ´É ¶±ÉÉäEòÉå EòÉä EÆò`öºlÉ Eò®úxÉä EòÉ +¦ªÉÉºÉ Eò®úxÉä ±ÉMÉä
lÉä*  ¨ÉävÉÉ´ÉÒ ½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ 14 ´É¹ÉÇ EòÒ +ÉªÉÖ ¨Éå ´Éä ªÉVÉÖ´Éænù Eäò ¨ÉxjÉÉå EòÉä EÆò`öºlÉ Eò®ú SÉÖEäò lÉä, Ê¡ò®ú ÊEò¶ÉÉä®úÉ´ÉºlÉÉ ½þÒ ¨Éå
Ê´ÉuùÉxÉÉå, {ÉÆÊb÷iÉÉå, +ÉSÉÉªÉÉç Eäò ºÉ¨{ÉEÇò ¨Éå ®ú½þEò®ú ¶ÉÉºjÉÉå +Éè®ú ºÉÆºEÞòiÉ OÉxlÉÉå EòÉ +vªÉªÉxÉ Eò®úxÉä ±ÉMÉä lÉä*

¨É½þÉÊ¶É´É®úÉÊjÉ {É´ÉÇ Eäò +´ÉºÉ®ú {É®ú +{ÉxÉä Ê{ÉiÉÉ Eäò +Énäù¶É +xÉÖºÉÉ®ú ´Éä Ê¶É´É¨ÉÆÊnù®ú ¨Éå ®úÉÊjÉ VÉÉMÉ®úhÉ Eò®úxÉä MÉªÉä +Éè®ú VÉÉä où¶ªÉ
=x½þÉåxÉä VÉÉMÉ®úhÉ Eäò ºÉ¨ÉªÉ näùJÉÉ, =ºÉºÉä =ºÉ <Ç·É®ú |ÉnùkÉ {ÉÖjÉ Eäò ¨ÉxÉ ¨Éå ¦ÉÉ®úÒ GòÉÎxiÉ ¨ÉSÉÒ *  =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ ´Éä ºÉiªÉ-+ºÉiªÉ, ¤ÉÉävÉ-
+¤ÉÉävÉ, ºÉ½þÒ ªÉÉ MÉ±ÉiÉ Eò¨ÉÇ-+Eò¨ÉÇ Eäò ºÉ¨¤ÉxvÉ ¨Éå ºÉÉäSÉ-Ê´ÉSÉÉ®ú +Éè®ú iÉEÇò-Ê´ÉiÉEÇò Eò®úxÉä ±ÉMÉä +Éè®ú PÉ®ú ±ÉÉè]õ +ÉB *

¦ÉÉ®úiÉ EòÉ ºÉ´ÉÇ¸Éä¹`ö +ÉªÉÇ-{ÉÖjÉ ´ÉänùÉå EòÉ =rùÉ®ú, ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ ºÉÖvÉÉ®ú +Éè®ú ¨ÉÉxÉ´É-Eò±ªÉÉhÉ ÊxÉÊ¨ÉkÉ ½þÒ iÉÉä {ÉènùÉ ½ÖþB lÉä*  +¤ÉÉävÉ-
+ºÉ½þÉªÉ, nÖùÊJÉiÉ VÉxÉÉå EòÒ ®úIÉÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ªÉÖMÉÉå ¤ÉÉnù ´É®únùÉxÉ {ÉÉEò®ú +ÉB lÉä*  <ºÉÒÊ±ÉB 21 ´É¹ÉÇ EòÒ =©É ¨Éå ½þÒ +{ÉxÉä {ÉÊ®ú´ÉÉ®úÉå,
ºÉJÉÉ-ºÉ¨¤ÉÎxvÉªÉÉå +ÉÊnù ºÉä =xÉEòÒ ¨ÉÉä½þ-¨ÉÉªÉÉ ½þ]õ MÉ<Ç, ´Éä ºÉSSÉä MÉÖ¯û+Éå EòÒ JÉÉäVÉ ¨Éå PÉ®ú ºÉä ÊxÉEò±É MÉªÉä +Éè®ú ´É¹ÉÉç iÉEò ºÉSSÉä ºÉÆiÉÉå,
¨É½þÉi¨ÉÉ+Éå, ´ÉänùYÉÉå +Éè®ú MÉÖ¯ûVÉxÉÉå Eäò +É¸É¨É ¨Éå Ê¶ÉIÉÉ OÉ½þhÉ Eò®úiÉä ®ú½äþ *  EòÉ±ÉÉÆiÉ®ú ¨Éå ´ÉänùÉå EòÒ ºÉiªÉÊ´ÉtÉBÄ iÉlÉÉ ºÉSSÉä <Ç·É®ú Eäò
º´É°ü{É EòÉä VÉÉxÉ ½þÒ MÉB +Éè®ú nùÒIÉÉ ±ÉäxÉä Eäò ¤ÉÉnù ¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú ºÉä º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù Eäò xÉÉ¨É ºÉä Ê½þxnÚù ºÉ¨ÉÉVÉ ¨Éå |ÉÊºÉrù ½ÖþB *

+ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ºÉÆºlÉÉ{ÉEò näù´ÉÌ¹É nùªÉÉxÉxnù VÉÒ xÉä +{ÉxÉä +±{ÉEòÉÊ±ÉEò VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå ÊVÉiÉxÉä ¨É½þÉxÉÂ EòÉªÉÇ ÊEòB ½éþ, ´Éä ¤Écä÷
½þÒ ºÉ®úÉ½þxÉÒªÉ ½èþ *  =xÉEäò iÉ{É-iªÉÉMÉ, ºÉÉ½þºÉ, +Éi¨É¤É±É, ¨ÉxÉÉä¤É±É, {ÉȪ û¹ÉÉlÉÇ, ºÉä́ ÉÉ¦ÉÉ´É, {É®úÉä{ÉEòÉ®ú +Éè®ú ´ªÉÊHòi´É +ÉÊnù +ÊuùiÉÒªÉ
½èþ *  ºÉ´ÉÇMÉÖhÉ ºÉ¨{ÉzÉ nùªÉÉxÉxnù Eäò MÉÖhÉ-Eò¨ÉÉç +Éè®ú ºÉÉ®äú ºÉä´ÉÉ EòÉªÉÉç EòÉä näùJÉEò®ú BäºÉÉ xÉ½þÓ ±ÉMÉiÉÉ ½èþ ÊEò BEò <xºÉÉxÉ ¨Éå <iÉxÉä
ºÉÉ®äú MÉÖhÉ ½þÉä ºÉEòiÉä ½éþ *  º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù ºÉSÉ¨ÉÖSÉ BEò ´É®únù{ÉÖjÉ lÉä*

19 ´ÉÓ ºÉnùÒ Eäò ºÉ´ÉÉæ{ÉÊ®ú +ÉªÉÇ {ÉÖjÉ ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù VÉÒ ½þÒ ¨ÉÉxÉä VÉÉiÉä ½éþ *  =xÉEäò ¤ÉÉnù +ÉVÉ iÉEò ¦ÉÉ®úiÉ ¦ÉÚÊ¨É {É®ú
EòÉä<Ç ¦ÉÒ BäºÉÉ ¨É½þÉ¨ÉÉxÉ´É {ÉènùÉ xÉ½þÓ ½Öþ+É ½èþ *  ´ÉÉºiÉ´É ¨Éå Eò<Ç ªÉÖMÉÉå ¤ÉÉnù =xÉEäò ºÉ¨ÉÉxÉ ¨É½þÉi¨ÉÉ ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå +ÉiÉä ½éþ *  =xÉEòÉ
+Énù¶ÉÇ VÉÒ´ÉxÉ ½þ®ú ªÉÖMÉ ¨Éå ¨ÉÉxÉ´É VÉÉÊiÉ EòÉä ºÉiªÉ EòÉ +É±ÉÉäEò ÊnùJÉÉiÉÉ ®ú½äþMÉÉ +Éè®ú ½þ¨Éå |ÉäÊ®úiÉ Eò®úiÉÉ ®ú½äþMÉÉ *

nùªÉÉxÉxnù nù¶É¨ÉÒ B´ÉÆ @ñÊ¹É ¤ÉÉävÉÉäiºÉ´É ½þ¨É ºÉ¨ÉºiÉ +ÉªÉÇ {ÉÊ®ú´ÉÉ®úÉå Eäò Ê±ÉB BEò ¨É½þÉxÉÂ {É´ÉÇ ½èþ, +MÉ®ú ½þ¨É <ºÉ {É´ÉÇ ºÉä |ÉäÊ®úiÉ
½þÉäEò®ú +{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå, ªÉÖ´ÉÉ-ªÉÖ´ÉÊiÉªÉÉå +Éè®ú +{ÉxÉä ¦É]õEäò ½ÖþB ¦ÉÉ<Ç-¤É½þxÉÉå EòÉä +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ÊºÉrùÉxiÉ +xÉÖEÚò±É ºÉiªÉ-Ê´ÉtÉBÄ |ÉnùÉxÉ Eò®úiÉä
®ú½åþMÉä +Éè®ú º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù EòÒ Ê´ÉSÉÉ®úvÉÉ®úÉ EòÉä PÉ®ú-PÉ®ú {É½ÖÄþSÉÉxÉä ¨Éå ºÉ¡ò±É ½þÉåMÉä iÉÉä <ºÉ {É´ÉÇ EòÉ +ÉªÉÉäVÉxÉ ºÉÉEòÉ®ú ºÉÉÊ¤ÉiÉ ½þÉäMÉÉ *

{ÉÉ`öEò ´ÉÞÆnù !  +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ Eäò iÉi´ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ¨Éå, |ÉäºÉ ºÉÊ¨ÉÊiÉ iÉlÉÉ ½þ¨ÉÉ®äú ±ÉäJÉEò-±ÉäÊJÉEòÉ+Éå Eäò {ÉÚ®äú ºÉ½þªÉÉäMÉ ºÉä @ñÊ¹É
¤ÉÉävÉÉäiºÉ´É Eäò ={É±ÉIªÉ ¨Éå +ÉªÉÉænùªÉ EòÉ BEò Ê´É¶Éä¹ÉÉÆEò |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ *  ½þ¨Éå {ÉÚ®úÉ Ê´É·ÉÉºÉ ½èþ ÊEò ªÉ½þ {ÉjÉ +É{ÉEäò
Ê±ÉB ®úÉäSÉEò +Éè®ú Ê¶ÉIÉÉ|Énù ½þÉäMÉÉ * •
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{ÉÉ´É¨ÉÉxÉÒªÉ ¨É ÆjÉ /{ÉÉ´É¨ÉÉxÉÒªÉ ¨É ÆjÉ / LA  PURIFICATION  DE  L’AMELA  PURIFICATION  DE  L’AME

+Éä3¨ÉÂ +MxÉ +ÉªÉÚÆÊ¹É {É´ÉºÉ +É ºÉÖ´ÉÉäVÉÇÊ¨É¹ÉÆ SÉ xÉ&
+É®äú ¤ÉÉvÉº´É nÖùSUÖôxÉÉ¨ÉÂ ** @ñM´Éänù 9/66/19

Om ! Agna āyunshi pavas ā suvorjamisham cha nah.
Āre bādhasva doukchounām. Rig Veda 9/66/19

+Éä3¨ÉÂ +ÎMxÉ@ñÊ¹É& {É´É¨ÉÉxÉ& {ÉÉ\SÉVÉxªÉ& {ÉÖ®úÉäÊ½þiÉ&*
iÉ¨ÉÒ¨É½äþ ¨É½þÉMÉªÉ¨ÉÂ ** @ñM´Éänù 9/66/20

Om ! Agnirishi pavmānah pānchajanyah purohitah.
Tamimahe mahāgayam. Rig Veda 9/66/20

+Éä3¨ÉÂ +MxÉä {É´Éº´É º´É{ÉÉ +º¨Éä ´ÉSÉÇ& ºÉÖ´ÉÒªÉÇ¨ÉÂ *
nùvÉpùËªÉ ¨ÉÊªÉ {ÉÉä¹É¨ÉÂ ** @ñM´Éänù 9/66/21

Om ! Agne pavasva svapā asme varchah suviryam.
Dadhadrayim mayi posham. Rig Veda 9/66/21

Glossaire / Shabdārtha :

Agne :  O Dieu Omniscient – Le détenteur de toutes connaissances; Ayunshi :  nos vies, Pavasé – Tu pro-
tèges, tu purifies, tu bénis ; Cha :  et, Naha : nous, pour nous; Urjam :  l’énergie, la force, la vitalité ; Isham
: La nourriture, āsuva : donne-nous ; Dukchunām :  les malfaiteurs ; Āre, Bādhasva :  éloigne de nous ;
Rishi : Dieu qui est omniprésent ; Pavmānah : purifie tout / purificateur; Pānchajanyah : qui active et guide
nos cinq organes des sens dans la bonne direction ; Purohitah : nous offrons notre dévotion au Seigneur
digne de notre adoration ; Mahāgayam : les sages qui nous font acquérir la connaissance universelle des
Vedas ; Ta : qui, de qui, à qui, Imahe : Nos vœux/souhaits d’acquérir, la richesse, le bonheur, la longévité
etc.; Pavasva : Que tu me purifies, Swapāh : Qui accomplit une tâche admirable ; Asme : en nous; Varchah
: donne moi la force, l’énergie et la capacité intellectuelle ; Mayi : en moi ; Suviryam : qui est très puissant,
Posham : bien nourrir ; Dadhat – donner, conférer, pourvoir, attribuer

Interprétation / Anushilan
Ces trois versets, puisés du Rig Veda, dans l’ensemble, forment partie de notre rite védique – Le

“Deva Yajna” – où il y a “Ashtājyāhuti / Pavamānyāhuti”  et où au début de chaque verset sont inclus les mots

suivants : “Om bhurbhuva swaha”.  Le thème principal de ces versets est la purification de l’âme.

Ces trois versets  mettent en exergue  les attributs de Dieu, L’Etre Suprême. 
Le Seigneur est notre protecteur.  Il est notre guide éternel. Il est la vérité, la source de toute lumière

et le détenteur de toutes connaissances, la béatitude parfaite, le soutien et le Seigneur de tous, le havre de
paix, le maître suprême de l’univers, éternel, saint, juste, immortel, tout-puissant, miséricordieux, pénétrant
tout, infini, incorporel, immuable et exempt de crainte.

C’est lui seul qui est digne de notre adoration.  Nous sollicitons sa bénédiction et sa protection.  Nous
voudrions aussi que le Seigneur nous protège des malfaiteurs, qu’il nous pourvoie de la nourriture, qu’il éloigne
de nous les malheurs, les maladies et la souffrance ou l’angoisse (inquiétude / tristesse).

Ce n’est que par notre dévotion au Seigneur et nos bonnes actions que nous recevrons sa
bénédiction.  Il nous faut à tout prix éviter les mauvaises fréquentations et rester en compagnie des
sages, des ascètes et des hommes saints.

En conséquence, Il purifie notre âme, notre esprit, et notre corps de sorte que nous puissions
jouir d’une très bonne santé, avoir la force et la vigueur dans nos membres et nos organes de sens
et d’actions (physiques).  Il nous guide dans la bonne voie afin que nous puissions progresser  dans
la vie, acquérir la connaissance, la compétence intellectuelle, la richesse, le bonheur et la gloire et
que nous soyons heureux et à l’abri de tout besoin. 

Toute personne qui, par ses bonnes actions et sa dévotion, suit la voie du salut (de la spiritu-
alité) sera bénie par le Seigneur.  Elle atteindra le but ultime de la vie humaine sur la terre – Le bon-
heur suprême / La Félicité Eternelle (Moksha). •

Naraindra Ghoorah, P.M.S.M.
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TIME TO RE-ENGINEER SOCIETY
Each year we celebrate Rishi Bodh Mahotsav at regional and National level with a view to

impart the knowledge as propounded by Maharshi Dayanand Saraswati. During the celebrations we
try to highlight upon the different struggles which Swami Dayanand had to face in search of true
knowledge. In doing so, we ignore the real message which that great seer left for us that is; “to en-
lighten first our own self, then try to enlighten others”.

It is high time that we think about our youngsters who will be the future leaders of the Arya
Samaj. We have a lot homework to empower the young generation. It is not an easy task but not im-
possible. We all witness the daily incidents happening to youngsters since their tender age. We usu-
ally complain that they are not interested in social, cultural and spiritual activities. Since it is a very
sensitive issue they will have to be handled with care and attention. Proper guidance and under-
standing about their feelings are very important. A human approach will help in developing personal
awareness, self-understanding and appreciation of own selves. In order to encourage the youths to
take the plunge in social activities we will have to consider the following aspects:
•  Empathy --- Empathy is the ability to stand in the other person’s shoes – to see the world as they
see it. We have to understand the young generation who are mostly evolving in a virtual and/or make-
believe world. Our way of doing things have to be adapted. We cannot emphasise on the traditional
way at all times; basic values are consistent. It is extremely important to use modern tools (Internet
and new technologies) to attract youngsters towards the teachings of Maharshi Dayanand.
•  Non-Judgmental  --- In order to create the warmth we should be non-judgmental while dealing
with youth. In many situations we impose our decision to them and become judgmental. Listening to
what they have to say is an essential skill if we want to bring them ‘back home.’
• Respect  --- Respecting each other is another essential element to be considered while dealing
with youngsters. It seems that mutual respect is a rare spice in our day-to-day life. Children are
brought up in utter ignorance that they should have respect for the elderly and vice-versa.

The whole Mauritian population has been shocked with the terrible crime committed by a 17-year
old adolescent on Friday 26 February 2016 at Camp de Masque Pave, killing a 14-year old girl and her
grand- mother of 54 years with an unbelievable atrocity. He has also injured a child of 11 years who is
fighting for survival. Decadence in our society has reached over-alarming stage. We need urgent action
to remedy to the situation. With the rapid development and modernization it seems that no one has time
for each other. Parents are unable to spend quality time with their kids; even no time to sit and have dinner
together. They are busy amassing material wealth for a better future for their kids but completely ignoring
the essence: affection, attention, listening, talking, understanding, sharing, teaching moral and spiritual
values, proper guidance from infancy, socializing and a healthy holistic growth.

It is the duty of all stake-holders comprising of Government, families, NGO’s and the civil society at large
to think and re-think about re-engineering our society in order to prepare our youngsters for a better future.

Adding to citizenship education being carried out through Satsanghs and evening schools in
the 400+ branches (Arya Samajs, Arya Mahila Samajs, Arya Yuvak / Yuvati Sanghs) for the past
hundred years, Arya Sabha Mauritius has started a Gurukul since January last as a week-end resi-
dential camp for students of 11 to 15 years. They are being trained as from their tender adolescence
to become good citizens. Indeed a laudable project! This initiative is a very farsighted project to pre-
pare youngsters to be the torch bearers of our society. 

With due consideration to the 3 aspects (empathy, non-judgmental & respect) we would def-
initely encourage more and more youths to commit themselves to create a better society and envi-
ronment. They would harmonize thoughts, speech and actions, and indeed live-up to ideals of the
6th principle of the Arya Samaj: ‘to uplift the physical, moral and spiritual standards of all.’ 

Raj Sobrun
BA (Counselling), MSc (Social Development)
Manager, Arya Sabha Mauritius
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ºÉSSÉÒ MÉ Ö¯û-nùÊIÉhÉÉºÉSSÉÒ MÉ Ö¯û-nùÊIÉhÉÉ
b÷Éì0 =nùªÉxÉÉ®úÉªÉhÉ MÉÆMÉÚ, +Éä.BºÉ.Eäò., +ÉªÉÇ ®úixÉ - |ÉvÉÉxÉ +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ

MÉÖ¯û-nùÊIÉhÉÉ EòÒ {É®ú¨{É®úÉ @ñÊ¹É-{É®ú¨{É®úÉ EòÒ ½þÒ ¦ÉÉÄÊiÉ ÊSÉ®úEòÉ±É ºÉä SÉ±ÉÒ +É ®ú½þÒ ½èþ*
®úÉ¨ÉÉªÉhÉ EòÉ±É ̈ Éå MÉȪ û ́ ÉÊºÉ¹`ö, ̈ É½þÉ¦ÉÉ®úiÉ EòÉ±É ̈ Éå ́ Éänù´ªÉÉºÉ B´ÉÆ pùÉähÉÉSÉÉªÉÇ iÉlÉÉ Ê¥ÉÊ]õ¶ÉEòÉ±É
¨Éå MÉÖ¯û Ê´É®úVÉÉxÉxnù +{ÉxÉä-+{ÉxÉä +Énù¶ÉÇ Ê¶É¹ªÉÉå Eäò EòÉ®úhÉ ÊSÉ®úº¨É®úhÉÒªÉ ½þÉä MÉB ½éþ* BEò±É´ªÉ
xÉä MÉÖ¯û +Énäù¶É EòÉä Ê¶É®úÉävÉÉªÉÇ Eò®úiÉä ½ÖþB +{ÉxÉÉ +ÄMÉÚ`öÉ EòÉ]õEò®ú MÉÖ¯û pùÉähÉ Eäò SÉ®úhÉÉå ¨Éå ®úJÉ
ÊnùªÉÉ +Éè®ú nùªÉÉ¨ÉªÉ nùªÉÉxÉxnù +{ÉxÉÉ ºÉ¨{ÉÚhÉÇ VÉÒ´ÉxÉ MÉÖ¯û Ê´É®úVÉÉxÉxnù EòÉä ºÉ¨ÉÌ{ÉiÉ Eò®úEäò,
+{ÉÚ´ÉÇ MÉÖ¯û-nùÊIÉhÉÉ näù MÉªÉä* <ºÉÒ |ÉEòÉ®ú ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ Eäò +ÉªÉÇ VÉMÉiÉÂ ¨Éå {ÉÆÊb÷iÉ EòÉ¶ÉÒxÉÉlÉ ÊEò¹]õÉä
+{ÉxÉÒ MÉÖ¯û-nùÊIÉhÉÉ Eäò EòÉ®úhÉ ¦ÉÖ±ÉÉB xÉ½þÓ VÉÉ ºÉEòiÉä* =x½þÉåxÉä VÉMÉiÉÂ MÉÖ¯û ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù
EòÉä +{ÉxÉä ¾þnùªÉ-{É]õ±É ¨Éå {ÉlÉ-|Énù¶ÉÇEò-°ü{É ¨Éå +ÉºÉÒxÉ ÊEòªÉÉ lÉÉ*  

@ñÊ¹É¤ÉÉävÉÉäiºÉ´É ¨ÉxÉÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉå EòÉä ªÉ½þ VÉÉxÉxÉÉ +{ÉÊ®ú½þÉªÉÇ ½èþ ÊEò {ÉÆÊb÷iÉ EòÉ¶ÉÒxÉÉlÉ xÉä
+{ÉxÉä MÉÖ¯û EòÉä nùÊIÉhÉÉ ¨Éå CªÉÉ ÊnùªÉÉ* 4 VÉÚxÉ 1884 EòÉä ºÉÉ´ÉÉxÉ ÊWÉ±Éä Eäò '±ÉÖ¶ÉÉÄ' OÉÉ¨É ¨Éå VÉx¨É ±ÉäxÉä ´ÉÉ±Éä EòÉ¶ÉÒxÉÉlÉ 27
´É¹ÉÇ EòÒ +´ÉºlÉÉ ¨Éå ¨ÉÊhÉ±ÉÉ±É b÷ÉìC]õ®ú Eäò ºÉÉlÉ ¦ÉÉ®úiÉ MÉªÉä* ´Éä ´ÉèÊnùEò YÉÉxÉÉVÉÇxÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB {ÉÆVÉÉ¤É {É½ÖÄþSÉä, VÉ½þÉÄ {ÉÉÄSÉ
´É¹ÉÉç iÉEò b÷Ò0B0´ÉÒ0 EòÉìÊ±ÉVÉ ¨Éå +vªÉªÉxÉ-®úiÉ ®ú½äþ* ºÉxÉÂ 1916 ¨Éå ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù EòÒ Ê¶ÉIÉÉ+Éå ºÉä ºÉÖ¦ÉÚÊ¹ÉiÉ ½þÉäEò®ú
¨É½þÉi¨ÉÉ ½ÆþºÉ®úÉVÉ EòÉ +É¶ÉÒ´ÉÉÇnù Ê±ÉªÉä º´Énäù¶É ±ÉÉè]äõ*  ¨É½þÉi¨ÉÉ ½ÆþºÉ®úÉVÉ xÉä EòÉ¶ÉÒxÉÉlÉ EòÒ ¤É½þÒ ¨Éå Ê±ÉJÉÉ lÉÉ -- "EòÉ¶ÉÒxÉÉlÉ,
¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ iÉÖ¨½þÉ®úÉ näù¶É ½èþ, VÉÉ+Éä ´É½þÉÄ Ê¶ÉIÉÉ EòÉ |ÉSÉÉ®ú Eò®úÉä +Éè®ú ±ÉÉäMÉÉå EòÉä ¶ÉÉÎxiÉ, xªÉÉªÉ +Éè®ú ºÉ¨¨ÉÉxÉ ºÉä VÉÒxÉä EòÉ
ºÉxnäù¶É nùÉä *"

¤ÉºÉ CªÉÉ lÉÉ? ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ EòÒ vÉ®úiÉÒ {É®ú {ÉnùÉ{ÉÇhÉ Eäò nÚùºÉ®äú ½þÒ ÊnùxÉ ´Éä º´ÉÉ¨ÉÒ º´ÉiÉxjÉÉxÉxnù VÉÒ ¨É½þÉ®úÉVÉ ºÉä Ê¨É±Éä*
=xÉ ÊnùxÉÉå º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ ¨É½þÉ®úÉVÉ Eäò ¨ÉÉMÉÇ-nù¶ÉÇxÉ ¨Éå '+ÉªÉÇ {É®úÉä{ÉEòÉÊ®úhÉÒ ºÉ¦ÉÉ' ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ Eäò |ÉSÉÉ®ú-EòÉªÉÇ ¨Éå ºÉÆ±ÉMxÉ lÉÒ*
{ÉÆÊb÷iÉ EòÉ¶ÉÒxÉÉlÉ VÉÒ ºÉ¦ÉÉ Eäò +ÊvÉEòÉÊ®úªÉÉå -- ¸ÉÒ JÉä®úËºÉ½þ, ¸ÉÒ VÉªÉxÉÉ®úÉªÉhÉ ®úÉ¨ÉVÉÒ±ÉÉ±É, {ÉÆÊb÷iÉ MÉªÉÉËºÉ½þ, ¸ÉÒ ¨ÉÉäiÉÒ
¨ÉÉº]õ®ú, ¨ÉÉvÉÉä±ÉÉ±É VÉÒ, Ê¶É´É¶ÉÆEò®ú VÉÒ, ®úÉ¨Éä·É®ú VÉÒ +ÉÊnù ºÉä Ê¨É±Éä*  iÉiEòÉ±ÉÒxÉ |ÉvÉÉxÉ ¸ÉÒ nù±ÉVÉÒiÉ±ÉÉ±É xÉä iÉÒºÉ ¯û{ÉªÉä
Eäò ¨ÉÉÊºÉEò ´ÉäiÉxÉ {É®ú {ÉÆÊb÷iÉ EòÉ¶ÉÒxÉÉlÉ VÉÒ EòÉä '+ÉªÉÇ {É®úÉä{ÉEòÉÊ®úhÉÒ ºÉ¦ÉÉ' Eäò vÉ¨ÉÉæ{Énäù¶ÉEò Eäò °ü{É ¨Éå ÊxÉªÉÖHò Eò®úiÉä ½ÖþB
+{ÉÉ®ú |ÉºÉzÉiÉÉ EòÉ +xÉÖ¦É´É ÊEòªÉÉ *

VÉèºÉä MÉÖ¯û Ê´É®úVÉÉxÉxnù ºÉä Ê´ÉnùÉ<Ç ±ÉäxÉä Eäò {É¶SÉÉiÉÂ ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù EòÉä ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ Eäò |ÉSÉÉ®ú-|ÉºÉÉ®ú-EòÉªÉÇ ¨Éå ¨ÉÉjÉ
nùÉä nù¶ÉEò |ÉÉ{iÉ ½ÖþB lÉä, ´ÉèºÉä ½þÒ {ÉÆÊb÷iÉ EòÉ¶ÉÒxÉÉlÉ ÊEò¹]õÉä EòÉä ¨É½þÉi¨ÉÉ ½ÆþºÉ®úÉVÉ ºÉä  +ÎxiÉ¨É ´ÉÉiÉÉÇ Eò®úxÉä Eäò ¤ÉÉnù Eäò´É±É
iÉÒxÉ nù¶ÉEò ½þÒ EòÉªÉÇ Eò®úxÉä EòÉ +´ÉºÉ®ú Ê¨É±ÉÉ *  GÚò®ú ¨ÉÞiªÉÖ EòÉ ¤ÉÖ±ÉÉ´ÉÉ ¶ÉÒQÉ ½þÒ +É MÉªÉÉ *  ´Éä 18 +|Éè±É 1947 EòÉä
ÊiÉ®úºÉ`ö ́ É¹ÉÇ EòÒ +ÉªÉÖ ̈ Éå SÉ±É ¤ÉºÉä* +{ÉxÉä EòÉªÉÇEòÉ±É ¨Éå ´Éä nùÉäxÉÉå ºÉ¦ÉÉ+Éå -- '+ÉªÉÇ {É®úÉä{ÉEòÉÊ®úhÉÒ ºÉ¦ÉÉ' +Éè®ú '+ÉªÉÇ |ÉÊiÉÊxÉÊvÉ
ºÉ¦ÉÉ' -- EòÒ ºÉä´ÉÉ ¨Éå ºÉ¨ÉÌ{ÉiÉ ®ú½äþ *  =x½þÉåxÉä ½þ´ÉxÉ-|É´ÉSÉxÉ, MÉÉªÉxÉ-±ÉäJÉxÉ, Ê¶ÉIÉhÉ-ºÉ¨{ÉÉnùxÉ +Éè®ú ¶ÉÉºjÉÉlÉÇ Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä
+ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÉä +ÊJÉ±É ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ ¨Éå |ÉÊºÉrù Eò®ú ÊnùªÉÉ* =xÉEäò |É¨ÉÖJÉ Ê¶É¹ªÉÉå ¨Éå ¸ÉÒ ¨ÉÉä½þxÉ±ÉÉ±É ¨ÉÉäÊ½þiÉ, {ÉÆ0 VÉMÉxÉxnùxÉ,
{ÉÆ0 ®úÉ¨É®úiÉxÉ Ê´ÉtÉlÉÔ, ¸ÉÒ UôkÉ®ú ¨ÉÉº]õ®ú. ¸ÉÒ ®úÉ¨ÉvÉxÉ {ÉÚ®úhÉ, ¸ÉÒ ®úÉ¨É±ÉÉ±É MÉÖ¨ÉÉxÉÒ, ¸ÉÒ ®úÉ¨É|ÉºÉÉnù xÉÒ>ð®ú +ÉÊnù EÖò¶É±É
ºÉ¨ÉÉVÉ-ºÉä´ÉEò ¤ÉxÉä, ÊVÉx½þÉåxÉä =xÉEäò {É¶SÉÉiÉÂ +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ ¨É½þiÉÒ ºÉä´ÉÉ EòÒ *  <ºÉ iÉ®ú½þ MÉÖ¯û-nùÊIÉhÉÉ EòÒ {É®ú¨{É®úÉ +ÉMÉä
¤ÉgøiÉÒ ®ú½þÒ *

{ÉÆÊb÷iÉ EòÉ¶ÉÒxÉÉlÉ ÊEò¹]õÉä xÉä +{ÉxÉä ±ÉäJÉ -- '¨Éä®úÉ +ÉªÉÇ  ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò VÉÒ´ÉxÉ' ¶ÉÒ¹ÉÇEò Eäò +xiÉMÉÇiÉ Ê±ÉJÉÉ -- "¨Éä®äú Ê±ÉB
@ñÊ¹É, ¨É½þÌ¹É, {ÉlÉ|Énù¶ÉÇEò, MÉÖ¯û BEò¨ÉÉjÉ ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù ½éþ* ¨Éé +{ÉxÉÒ VÉÉä ¦ÉÒ ËEòÊSÉiÉÂ ¸ÉrùÉ-¦ÉÊHò EòÒ {ÉÖ¹{ÉÉÆVÉÊ±É ½èþ, MÉÖ¯û
nùªÉÉxÉxnù Eäò SÉ®úhÉ-Eò¨É±ÉÉå ¨Éå ºÉ¨É{ÉÇhÉ Eò®úiÉÉ ½ÚÄþ*  ....... +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ ºÉä´ÉÉ Eò®úEäò ½þÒ ¨É½þÌ¹É EòÉ iÉÖSUô ºÉä´ÉEò Eò½þ±ÉÉxÉä
EòÉ +ÊvÉEòÉ®ú ¨ÉÖZÉä |ÉÉ{iÉ ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ* +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÉä ½þÉÊxÉ {É½ÖÄþSÉÉEò®ú +{ÉxÉÒ =nù®ú-{ÉÚÌiÉ Eò®úxÉÉ, @ñÊ¹É nùªÉÉxÉxnù Eäò
¯ûÊvÉ®ú ºÉä Ê±É{É]äõ ½ÖþB {ÉÉ{É¨ÉªÉ +zÉ EòÉä ¦ÉIÉhÉ Eò®ú {ÉÉ{É¨ÉªÉ VÉÒ´ÉxÉ EòÉä ´ªÉiÉÒiÉ Eò®úxÉÉ ºÉ¨ÉZÉiÉÉ ½ÚÄþ*" 

(+ÉªÉÇ´ÉÒ®ú 23 +MÉºiÉ, 1926)
={ÉªÉÖÇHò ¶É¤nùÉå ¨Éå ÊEòiÉxÉÒ ¸ÉrùÉ{ÉÚhÉÇ ¦ÉÉ´ÉxÉÉ ´ªÉHò EòÒ ½èþ {ÉÆÊb÷iÉ EòÉ¶ÉÒxÉÉlÉ ÊEò¹]õÉä xÉä ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù +Éè®ú ¨É½þÌ¹É

{ÉÆÊb÷iÉ EòÉ¶ÉÒxÉÉlÉ ÊEò¹]õÉä
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uùÉ®úÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉ +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ Eäò |ÉÊiÉ *  CªÉÉ '@ñÊ¹É¤ÉÉävÉÉäiºÉ´É' ¨ÉxÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÔ {ÉÆÊb÷iÉ VÉÒ Eäò =Hò ¾þnùªÉ-º{É¶ÉÔ
EòlÉxÉ ºÉä EÖòUô ¤ÉÉävÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä EòÉ |ÉªÉÉºÉ Eò®ú {ÉÉªÉåMÉä ?  +ÉVÉ BäºÉä xÉ®ú-{ÉÖÆMÉ´É ÊnùJÉÉ<Ç näùiÉä ½éþ, VÉÉä ºÉ¨ÉÉVÉ-ºÉä´ÉÉ Eò®úxÉä
EòÉ ºÉ{ÉxÉÉ iÉÉä näùJÉiÉä ½éþ, {É®úxiÉÖ VÉ´ÉÉxÉÒ ¤ÉÒiÉ VÉÉiÉÒ ½èþ, VÉÒ´ÉxÉ EòÒ ºÉxvªÉÉ SÉÉèJÉ]õ {É®ú +É JÉc÷Ò ½þÉäiÉÒ ½èþ, EòÉä<Ç ÊxÉº´ÉÉlÉÇ
ºÉä´ÉÉ ½þÉä xÉ½þÓ {ÉÉiÉÒ ½èþ* Ênù´ÉÉ-º´É{xÉ näùJÉxÉä EòÉ ½þÒ ºÉÖJÉ ¦ÉÉäMÉiÉä ®ú½þiÉä ½éþ *  º¨É®úhÉ ®ú½äþ ÊEò ºÉ¨ÉÉVÉ-ºÉä´ÉÉ EòÉ ºÉÆºEòÉ®ú +{ÉxÉä
¤ÉÉ±É{ÉxÉ ¨Éå ½þÒ |ÉÉ{iÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *

{ÉÆÊb÷iÉ EòÉ¶ÉÒxÉÉlÉ +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ Eäò nùÒ´ÉÉxÉä lÉä* =xÉEòÒ ÊxÉº´ÉÉlÉÇiÉÉ B´ÉÆ iªÉÉMÉ ºÉ¤ÉEäò Ê±ÉB +xÉÖEò®úhÉÒªÉ ½èþ* ´Éä 6
ÊºÉiÉ¨¤É®ú 1929 Eäò '+ÉªÉÇ´ÉÒ®ú' ¨Éå {ÉÖxÉ& Ê±ÉJÉiÉä ½éþ --- "..... ¸ÉÒ ®úÉ¨ÉVÉÒ±ÉÉ±É VÉÒ +Éè®ú ¨Éé BEò ½þÒ Eò¨É®äú ¨Éå ºÉÉäxÉä MÉªÉä *  +¤É
¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ Eäò +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉÉå EòÒ {ÉÊ®úÎºlÉÊiÉ =x½þÉåxÉä ´ÉhÉÇxÉ Eò®úxÉÉ +É®ú¨¦É ÊEòªÉÉ ..... {ÉÉä]Çõ±ÉÖ<ºÉ EòÒ VÉÉªÉnùÉnù {É®ú EòWÉÇ lÉÉ,
´ÉÉC´ÉÉ Ê´ÉtÉ±ÉªÉ ÊVÉºÉ ¦ÉÚÊ¨É {É®ú ½èþ, =ºÉEòÉ Eäò´É±É '¤ÉÉänùÉæ'ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ*  ºÉ¦ÉÉ Eäò EòÉä¹É ¨Éå EÖòUô xÉ½þÓ lÉÉ, ªÉ½þÉÄ iÉEò ÊEò
30 ´ÉÉ 40 ¯û{ÉªÉä EòÒ nùÊIÉhÉÉ näùEò®ú BEò ={Énäù¶ÉEò ®úJÉxÉÉ ¶ÉÊHò ºÉä ¤ÉÉ½þ®ú lÉÉ*  <xÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ+Éå EòÉ ´ÉhÉÇxÉ Eò®úiÉä-Eò®úiÉä
ºÉÉ®úÒ ®úÉiÉ ¤ÉÒiÉ MÉ<Ç* +xiÉ ¨Éå ¸ÉÒ ®úÉ¨ÉVÉÒ±ÉÉ±É VÉÒ xÉä ¨Éä®äú ºÉ¨¨ÉÖJÉ <ºÉ |ÉºiÉÉ´É EòÉä ®úJÉÉ ÊEò "+¤É {ÉÆÊb÷iÉ VÉÒ +É{É {É®ú
ºÉÉ®úÉ ¦ÉÉ®ú UôÉäc÷iÉä ½éþ, +É{ÉEòÉä +´ÉèiÉÊxÉEò °ü{É ¨Éå EòÉ¨É Eò®úxÉÉ {Écä÷MÉÉ* ..... ¨Éä®úÉ =kÉ®ú ªÉ½þÒ ½Öþ+É ÊEò '¤ÉÉiÉÉiÉÂ', '¨ÉÉªÉÉäEò'
JÉÉEò®ú ¦ÉÒ +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ ºÉä´ÉÉ Eò°ÄüMÉÉ*"  

{ÉÉ`öEò´ÉÞxnù ! ¸ÉÒ ®úÉ¨ÉVÉÒ±ÉÉ±É +Éè®ú {ÉÆÊb÷iÉ EòÉ¶ÉÒxÉÉlÉ EòÉ ={ÉªÉÖÇHò ´ÉÉiÉÉÇ±ÉÉ{É ÊEòiÉxÉÉ ¨É¨ÉÇº{É¶ÉÔ ½èþ *  =xÉ VÉèºÉä
Eò<Ç Ênù±ÉVÉ±ÉÉå xÉä <ºÉ näù¶É ¨Éå +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ ZÉhb÷É ¡ò½þ®úÉªÉÉ ½èþ *  CªÉÉ ½þÒ +SUôÉ ½þÉäiÉÉ ÊEò '@ñÊ¹É¤ÉÉävÉ' Eäò <ºÉ {ÉÉ´ÉxÉ
+´ÉºÉ®ú {É®ú ½þ¨É ºÉ¦ÉÒ +{ÉxÉä {ÉÚ´ÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ-ºÉä´ÉEòÉå EòÉ {ÉnùÉxÉÖºÉ®úhÉ Eò®úiÉä *  ¨É½þÉ¦ÉÉ®úiÉEòÉ®ú xÉä Ê±ÉJÉÉ -- ¨É½þÉVÉxÉ ªÉäxÉ MÉiÉ
ºÉ& {ÉxlÉÉ -- +lÉÉÇiÉÂ ¸Éä¹`ö VÉxÉ ÊVÉxÉ {ÉxlÉÉå ºÉä +ÉMÉä MÉªÉä, ´É½þÒ {ÉlÉ +xÉÖEò®úhÉÒªÉ ½èþ* ªÉ½þ oùÎ¹]õMÉÉäSÉ®ú ½þÉäiÉÉ ½èþ ÊEò ´ÉiÉÇ¨ÉÉxÉ
Eäò Eò<Ç iÉlÉÉEòÊlÉiÉ ºÉ¨ÉÉVÉ-ºÉä´ÉEò iÉÖSUô º´ÉÉlÉÇ B´ÉÆ ±ÉÉä±ÉÖ{ÉiÉÉ+Éå Eäò Ê¶ÉEòÉ®ú ¤ÉxÉä ½ÖþB ½éþ, CªÉÉ ´Éä +{ÉxÉä {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÔ ºÉä´ÉEòÉå ºÉä
¤ÉÉävÉ |ÉÉ{iÉ xÉ½þÓ Eò®åúMÉä ?

11 ¨ÉÉSÉÇ 1932 Eäò '+ÉªÉÇ´ÉÒ®ú' ¨Éå '+Énù¶ÉÇ ºÉÆºlÉÉ' ±ÉäJÉ Eäò +xiÉMÉÇiÉ {ÉÆÊb÷iÉ EòÉ¶ÉÒxÉÉlÉ VÉÒ Ê±ÉJÉiÉä ½éþ -- "½þ¨Éå
{ÉÚhÉÇiÉªÉÉ ªÉ½þ ÊxÉ¶SÉªÉ ½èþ ÊEò ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù Eäò |ÉnùÌ¶ÉiÉ {ÉlÉ {É®ú SÉ±ÉEò®ú ½þÒ Ê½þxnÚù VÉÉÊiÉ +{ÉxÉÉ Eò±ªÉÉhÉ Eò®ú ºÉEòiÉÒ ½èþ*
º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÉä CªÉÉå ºlÉÉÊ{ÉiÉ ÊEòªÉÉ ?  +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÉä EòÉªÉ¨É Eò®úxÉä ºÉä, =xÉEòÉ ´ÉÉºiÉÊ´ÉEò =qäù¶ªÉ CªÉÉ
lÉÉ?  <xÉ |É¶xÉÉå EòÒ ´ÉÉºiÉÊ´ÉEòiÉÉ +ÉªÉÉç EòÉä iÉlÉÉ +ÉªÉÇ VÉMÉiÉÂ Eäò xÉäiÉÉ+Éå EòÉä ¦É±ÉÒ ¦ÉÉÄÊiÉ ºÉ¨ÉZÉ ±ÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB* xÉ½þÓ iÉÉä
¨É½þÌ¹É Eäò =qäù¶ªÉÉå EòÉä EònùÉÊ{É {ÉÚ®úÉ xÉ½þÓ Eò®ú ºÉEåòMÉä +Éè®ú +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ +xªÉ ºÉ¨|ÉnùÉªÉÉå Eäò °ü{É ¨Éå ®ú½þEò®ú ºÉ¨ÉªÉÉxiÉ®ú +{ÉxÉä
EòiÉÇ´ªÉ ºÉä Ê´É§É¹]õ ½þÉäEò®ú +{ÉxÉÉ +ÎºiÉi´É EòÒ <ÊiÉ¸ÉÒ Eò®ú ¤Éè`äöMÉÉ*"

={ÉªÉÖÇHò EòlÉxÉ ¨Éå {ÉÆÊb÷iÉ EòÉ¶ÉÒxÉÉlÉ EòÒ +xiÉ& {ÉÒc÷É ¨ÉÚÌiÉ¨ÉÉxÉ ½þÉä =`öÒ ½èþ* ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù Eäò ºÉSSÉä +xÉÖªÉÉªÉÒ
BäºÉÒ ´ÉänùxÉÉ ºÉä +´É¶ªÉ ´ÉäÊnùiÉ ½þÉåMÉä *  ºÉÉlÉ ½þÒ {ÉÆÊb÷iÉ VÉÒ Eäò <xÉ |Éä®úhÉÉnùÉªÉEò ¶É¤nùÉå ºÉä ÊxÉº´ÉÉlÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ-ºÉä´ÉEò ¤ÉxÉxÉä EòÉä

iÉi{É®ú ½þÉåMÉä * |ÉÊiÉ´É¹ÉÇ +ÉªÉÇ VÉMÉiÉÂ '@ñÊ¹É
¤ÉÉävÉ-Ênù´ÉºÉ' ¨ÉxÉÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù
Eäò ={ÉEòÉ®úÉå Eäò MÉÒiÉ MÉÉEò®ú ªÉäxÉ-EäòxÉ
|ÉEòÉ®äúhÉ =x½åþ ¸ÉrùÉÆVÉÊ±É Eäò ¡Úò±É SÉgøÉ näùiÉÉ
½èþ* +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½èþ ÊEò näù´ÉÌ¹É nùªÉÉxÉxnù Eäò
+xÉÖªÉÉªÉÒ =xÉEäò ºÉSSÉä Ê¶É¹ªÉ ¤ÉxÉEò®ú {ÉÆÊb÷iÉ
EòÉ¶ÉÒxÉÉlÉ ÊEò¹]õÉä EòÒ iÉ®ú½þ MÉȪ û-nùÊIÉhÉÉ nåù*
½þ¨É ºÉ¤É @ñÊ¹É Eäò @ñhÉÒ ½éþ* @ñÊ¹É-@ñhÉ ºÉä
=@ñhÉ ½þÉäxÉä EòÉ BEò ½þÒ ®úÉºiÉÉ ½èþ, ´É½þ ªÉ½þ
ÊEò ½þ̈ É ¨É½þÌ¹É Eäò +vÉÚ®äú EòÉªÉÉç EòÉä {ÉÚ®úÉ Eò®úxÉä
¨Éå iÉxÉ-¨ÉxÉ-vÉxÉ ºÉä ºÉ¨ÉÌ{ÉiÉ ½þÉä VÉÉªÉå *  

<ºÉ ´É¹ÉÇ '@ñÊ¹É¤ÉÉävÉÉäiºÉ´É' ´ÉÉC´ÉÉ ÎºlÉiÉ
=ºÉ {ÉÖhªÉ ¦ÉÚÊ¨É ¨Éå ºÉ¨{ÉzÉ ½þÉäxÉä VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ,
VÉ½þÉÄ {ÉÆÊb÷iÉ EòÉ¶ÉÒxÉÉlÉ ÊEò¹]õÉä xÉä ºÉxÉÂ 1918
<Ç0 ¨Éå BEò ¤ÉÉ±É Ê´ÉtÉ-¨ÉÆÊnù®ú EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ



Aryodaye No. 327 March 2016  

7Rishi Bodh Special Issue

º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù Eäò ®úÉVÉxÉÒÊiÉEò Ê´ÉSÉÉ®ú

ºÉiªÉnäù´É |ÉÒiÉ¨É, ºÉÒ.BºÉ.Eäò.,+ÉªÉÇ ®úixÉ

¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ ¨Éå +Éè®ú +xªÉjÉ ¦ÉÒ Eò½þÉ VÉÉiÉÉ ½èþ ÊEò {ÉÉäÊ±ÉÊ]õCºÉ ªÉÉxÉä
®úÉVÉxÉÒÊiÉ ¤É½ÖþiÉ MÉÆnùÒ SÉÒWÉ ½èþ *  ®úÉVÉxÉÒÊiÉ ¨Éå ±ÉÉäMÉÉå EòÉä `öMÉÉ VÉÉiÉÉ
½èþ, ±ÉÉäMÉÉå EòÉä vÉÉäJÉÉ ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ, ±ÉÉäMÉÉå ºÉä ZÉÚ`ö ¤ÉÉä±ÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

{ÉèºÉä ºÉä ´ÉÉä]õ JÉ®úÒnùÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* BEò ¤ÉÉ®ú VÉxÉiÉÉ Eäò ´ÉÉä]õ {ÉÉEò®ú ÊxÉ´ÉÉÇÊSÉiÉ ½þÉä VÉÉiÉä ½éþ iÉÉä
Ê¡ò®ú +{ÉxÉä ´ÉÉnùÉå ºÉä ¨ÉÖEò®ú VÉÉiÉä ½éþ*  {É®ú º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä ®úÉVÉxÉÒÊiÉ EòÉä BEò nÚùºÉ®úÒ oùÎ¹]õ ºÉä
näùJÉÉ, {É®úJÉÉ +Éè®ú +xiÉ ¨Éå oùgø ÊxÉhÉÇªÉ ±ÉäEò®ú =ºÉEòÉä ªÉÉxÉä ®úÉVÉxÉÒÊiÉ EòÉä ºÉ½þÒ ºlÉÉxÉ ÊnùªÉÉ

+Éè®ú +{ÉxÉä EòÉ±ÉVÉªÉÒ OÉxlÉ ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É Eäò Uô ä̀ö ºÉ¨ÉÖ±±ÉÉºÉ ¨Éå =ºÉEòÒ ºÉSSÉÒ {ÉÊ®ú¦ÉÉ¹ÉÉ nùÒ*  {É®úiÉxjÉ ¦ÉÉ®úiÉ  ¨Éå º´ÉiÉxjÉiÉÉ
|ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä EòÉ +ÉèVÉÉ®ú ¤ÉiÉÉªÉÉ* VÉ¤É º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ +{ÉxÉÉ ¨É½þÉxÉÂ OÉxlÉ Ê±ÉJÉ´ÉÉ ®ú½äþ lÉä iÉÉä ¦ÉÉ®úiÉ´É¹ÉÇ 500 ºÉä +ÊvÉEò UôÉä]äõ
UôÉä]äõ näù¶ÉÒ ®úÉVªÉÉå ¨Éå ¤ÉÄ]õÉ ½Öþ+É lÉÉ*  BEò ®úÉVÉÉ nÚùºÉ®äú ®úÉVÉÉ ºÉä ´Éè®ú, <Ç¹ªÉÉÇ, uäù¹É Eò®ú ®ú½þÉ lÉÉ*  {ÉÚ®úÉ ¦ÉÉ®úiÉ ´É¹ÉÇ ¤ÉÄ]õÉ ½Öþ+É
lÉÉ vÉ¨ÉÇ Eäò xÉÉ¨É {É®ú, ¦ÉÉ¹ÉÉ Eäò xÉÉ¨É {É®ú +Éè®ú xÉ VÉÉxÉä ÊEòºÉ-ÊEòºÉ xÉÉ¨É {É®ú* VÉèºÉä ¦ÉÉ®úiÉ ´É¹ÉÇ ¨Éå ¦ÉMÉ´ÉÉxÉ Eäò xÉÉ¨ÉÉå EòÉä
±ÉäEò®ú ZÉMÉc÷É SÉ±É ®ú½þÉ lÉÉ ´ÉèºÉä ®úÉVÉxÉÒÊiÉ Eäò xÉÉ¨É {É®ú ½þÉä ®ú½þÉ lÉÉ*  º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä näùJÉÉ =ºÉ Eò¨ÉWÉÉä®úÒ ºÉä ¡òÉªÉnùÉ
=`öÉEò®ú Ê´ÉvÉ¨ÉÔ Ê´ÉnäùÊ¶ÉªÉÉå xÉä {ÉÚ®äú näù¶É {É®ú Eò¤WÉÉ VÉ¨ÉÉ Ê±ÉªÉÉ ½èþ * 

º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù xÉä <ÊiÉ½þÉºÉ Eäò {ÉzÉä {É±É]õ Eò®ú näùJÉÉ ¦ÉÉ®úiÉ ´É¹ÉÇ ¨Éå ¤Éc÷É-¤Éc÷É ºÉÉ©ÉÉVªÉ lÉÉ* ¨É½þÉxÉÂ |ÉiÉÉ{ÉÒ ®úÉVÉÉ ¨É½þÉ®úÉVÉÉ
lÉÉ*  näùJÉÉ ºÉ©ÉÉ]õ SÉxpùMÉÖ{iÉ ½ÖþB, ºÉ©ÉÉ]õ +¶ÉÉäEò ½ÖþB* +Éè®ú {ÉÒUôÉä  {ÉzÉä {É±É]õEò®ú ®úÉ¨ÉSÉxpù VÉÒ ¨É½þÉ®úÉVÉ Eäò ªÉÖMÉ EòÒ VÉÉxÉEòÉ®úÒ ±ÉÒ *

EòÒ lÉÒ *  ´É½þ Ê´ÉtÉ ¨ÉÆÊnù®ú +ÉVÉ BEò |ÉÊiÉÎ¹`öiÉ Ê´ÉtÉ±ÉªÉ
¤ÉxÉEò®ú {ÉÆÊb÷iÉ VÉÒ EòÒ EòÒÌiÉ-EòlÉÉ Eò½þiÉä-Eò½þiÉä +PÉÉiÉÉ
xÉ½þÓ*  ´É½þ ±É¤vÉ|ÉÊiÉ¹`ö Ê´ÉtÉ±ÉªÉ EòÉä<Ç +Éè®ú xÉ½þÓ, ´É½þ -
'{ÉÆÊb÷iÉ EòÉ¶ÉÒxÉÉlÉ ÊEò¹]õÉä +ÉªÉÇxÉ ´ÉèÊnùEò ºEÚò±É Eäò xÉÉ¨É ºÉä
±ÉÉäEòÊ|ÉªÉ ½èþ* <ºÉ |ÉÉlÉÊ¨ÉEò Ê´ÉtÉ±ÉªÉ Eäò xÉÉ¨É EòÒ v´ÉÊxÉ
EòhÉÇ-EÖò½þ®úÉå ¨Éå {Éc÷iÉä ½þÒ ±ÉMÉ¦ÉMÉ BEò ¶ÉiÉÉ¤nùÒ ¨Éå =i{ÉzÉ
ºÉ®úº´ÉiÉÒ-{ÉÖjÉÉå EòÒ ±É¨¤ÉÒ ºÉÚSÉÒ ½þWÉÉ®úÉå-½þWÉÉ®úÉå ±ÉÉäMÉÉå Eäò
¨ÉxÉ-¨ÉÎºiÉ¹Eò ¨Éå ºÉÉEòÉ®ú ½þÉä =`öiÉÒ ½èþ *

´ÉÉC´ÉÉ ÎºlÉiÉ <ºÉ Ê´ÉtÉ-ºlÉ±ÉÒ ̈ Éå ={ÉÎºlÉiÉ ½þÉäEò®ú
{ÉÊ´ÉjÉ ¾þnùªÉ ´ÉÉ±Éä xÉ®ú-xÉÉ®úÒ +´É¶ªÉ ½þÒ ¤ÉÉävÉ |ÉÉ{iÉ Eò®åúMÉä*
´É½þÉÄ ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù EòÒ VÉÒ´ÉÊxÉªÉÉå Eäò ºÉÉlÉ ½þÒ ´ÉèÊnùEò
ºÉÉÊ½þiªÉ ºÉ¨¤ÉxvÉÒ ºÉèEòc÷Éå {ÉÖºiÉEò-{ÉÖÎºiÉEòÉ+Éå EòÉ Ê¤ÉGòªÉ
½þÉäMÉÉ *  +É{É +´É¶ªÉ JÉ®úÒÊnùªÉä, {ÉÊgøB +Éè®ú ¤ÉÉävÉ |ÉÉ{iÉ EòÒÊVÉB*  ªÉÊnù +É{É ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ EòÉ YÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä Eäò <SUÖôEò
½þÉå, iÉÉä {ÉÉ<Ç ¨Éå +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ uùÉ®úÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉ '@ñÊ¹É nùªÉÉxÉxnù ºÉÆºlÉÉxÉ' Eäò Ê´É¶ÉÉ±É {ÉÖºiÉEòÉ±ÉªÉ ¨Éå +´É¶ªÉ {ÉvÉÉÊ®úªÉä +Éè®ú
{ÉÖºiÉEòÉvªÉIÉ ºÉä Ê¨É±ÉEò®ú +{ÉxÉÒ ¨ÉxÉ-{ÉºÉxnù {ÉÖºiÉEò {ÉÊgøB*  ±ÉÉJÉÉå ¯û{ÉªÉä EòÒ {ÉÖºiÉEåò +É{ÉEòÒ |ÉiÉÒIÉÉ Eò®ú ®ú½þÒ ½éþ *  <xÉ
{ÉÖºiÉEòÉå Eäò +vªÉªÉxÉ ºÉä +É{É +ÉªÉÇ ¤ÉxÉåMÉä +Éè®ú MÉÖ¯û-nùÊIÉhÉÉ EòÉ ¨É½þi´É ºÉ¨ÉZÉxÉä ¨Éå ºÉ¨ÉlÉÇ ½þÉåMÉä *

{ÉÆÊb÷iÉ EòÉ¶ÉÒxÉÉlÉ +{ÉxÉÒ EòÒÌiÉ-EòÉªÉÉ EòÉä +¨É®ú Eò®ú MÉªÉä * =x½þÉåxÉä +{ÉxÉä MÉÖ¯û, ¨É½þÌ¹É  nùªÉÉxÉxnù Eäò ={Énäù¶ÉÉå,
ºÉxnäù¶ÉÉå +Éè®ú +Énäù¶ÉÉå EòÉä Ê¶É®úÉävÉÉªÉÇ ÊEòªÉÉ *  VÉèºÉä |ÉEòÉ¶É Ê¤ÉJÉä®úxÉä ¨Éå nùÒ{ÉEò EòÒ iÉä±É-¤ÉÉiÉÒ VÉ±ÉEò®ú +{ÉxÉä +ÎºiÉi´É EòÉä
ºÉ¨ÉÉ{iÉ Eò®ú b÷É±ÉiÉÒ ½èþ, ´ÉèºÉä ½þÒ {ÉÆÊb÷iÉ VÉÒ ´ÉèÊnùEò VªÉÉäÊiÉ ºÉä ºÉ½þ»ÉÉå VÉxÉÉå EòÉä VªÉÉäÊiÉiÉ Eò®úiÉä-Eò®úiÉä +{ÉxÉÉ VÉÒ´ÉxÉ-nùÒ{É
+ºÉ¨ÉªÉ ½þÒ ¤ÉÖZÉÉ MÉªÉä*  =xÉEòÒ MÉÖ¯û-nùÊIÉhÉÉ ºÉ¤ÉEäò Ê±ÉB +xÉÖEò®úhÉÒªÉ ½èþ* =xÉEäò {Énù-ÊSÉ¼xÉÉå EòÉ +xÉÖºÉ®úhÉ Eò®úxÉä ´ÉÉ±Éä
´ÉèºÉä ½þÒ ºÉä´ÉÉ-EòÉªÉÇ Eò®úEäò +{ÉxÉÒ ºÉÖMÉxvÉ SÉ½ÖÄþ +Éä®ú ¡èò±ÉÉ ºÉEòiÉä ½éþ *  •
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¨É½þÉ®úÉVÉ EÞò¹hÉ Eäò ¨É½þÉ¦ÉÉ®úiÉ EòÉ±É EòÉ YÉÉxÉ {ÉÉªÉÉ iÉÉä näùJÉÉ ÊEò ®úÉVÉxÉÒÊiÉ EòÒ oùÎ¹]õ ºÉä ¦ÉÉ®úiÉ EòÉ +vÉÉä{ÉiÉxÉ ½þÉä MÉªÉÉ lÉÉ*  iÉ¤É
ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É ¨Éå BEò ºÉ¨ÉÖ±±ÉÉºÉ ½þÒ Ê±ÉJÉEò®ú ¤ÉiÉÉªÉÉ ÊEò ®úÉVÉxÉÒÊiÉ ®úÉ¨ÉSÉxpù VÉÒ Eò®úiÉä lÉä, ªÉÉäMÉÒ®úÉVÉ EÞò¹hÉ ¦ÉÒ Eò®úiÉä lÉä, SÉxpùMÉÖ{iÉ
+Éè®ú +¶ÉÉäEò ¦ÉÒ Eò®úiÉä lÉä*  +MÉ®ú ®úÉVÉxÉÒÊiÉ +{ÉÊ´ÉjÉ ½þÉäiÉÒ iÉÉä ®úÉ¨ÉSÉxpù VÉÒ CªÉÉå ®úÉVÉxÉÒÊiÉ ¨Éå +ÉiÉä* ®úÉ¨ÉSÉxpù VÉÒ EòÉ ®úÉVÉ <iÉxÉÉ
¸Éä¹`ö ÊxÉEò±ÉÉ ÊEò ®úÉ¨É®úÉVªÉ EòÉä +Énù¶ÉÇ ¨ÉÉxÉxÉä ±ÉMÉä ÊVÉºÉEòÉ ¨ÉiÉ±É¤É ½þÉäiÉÉ ½èþ ºÉÖ®úÉVÉ *

½þ¨ÉÉ®äú ´ÉkÉÇ¨ÉÉxÉ ªÉÖMÉ ¨Éå ªÉÖMÉ {ÉÖ¯û¹É ®úÉVÉxÉÒÊiÉ ¨Éå CªÉÉå +ÉiÉä ?  +ÆOÉäWÉ VÉÉÊiÉ Eäò ±ÉÉäMÉ ®úÉVÉxÉÒÊiÉEò SÉ±ÉÉEò®ú 52
={ÉÊxÉ´Éä¶ÉÉå Eäò ¨ÉÉÊ±ÉEò ¤ÉxÉ MÉªÉä* +ÉVÉ ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ Eäò +±ÉÉ´ÉÉ <ÆM±Éèhb÷ EòÒ ®úÉVÉxÉÒÊiÉEò |ÉhÉÉ±ÉÒ EòÉä +Énù¶ÉÇ ¨ÉÉxÉEò®ú +{ÉxÉä
näù¶É EòÉä =ºÉÒ ºÉÉÆºÉnùÒªÉ {ÉrùÊiÉ {É®ú SÉ±ÉÉ ®ú½äþ ½éþ, ÊVÉºÉ¨Éå VÉxÉiÉÉ Eäò |ÉÊiÉÊxÉÊvÉ VÉxÉiÉÉ Eäò xÉÉ¨É {É®ú ¶ÉÉºÉxÉ SÉ±ÉÉiÉä ½éþ *

º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù Eäò ´ªÉÊHòi´É +Éè®ú EÞòÊiÉi´É EòÉ +´É±ÉÉäEòxÉ Eò®úxÉä ºÉä {ÉiÉÉ SÉ±ÉiÉÉ ½èþ ÊEò º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ  {ÉÚ®äú iÉÉè®ú {É®ú
|ÉVÉÉiÉÉÎxjÉEò Ê´ÉSÉÉ®úvÉÉ®úÉ Eäò {ÉÉä¹ÉEò lÉä* Ê¨ÉºÉÉ±É Eäò iÉÉè®ú {É®ú +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ Eäò nùºÉ´Éå ÊxÉªÉ¨É ¨Éå º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ Ê±ÉJÉiÉä ½éþ, "ºÉ¤É ¨ÉxÉÖ¹ªÉÉå
EòÉä ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò ºÉ´ÉÇÊ½þiÉEòÉ®úÒ ÊxÉªÉ¨É {ÉÉ±ÉxÉä ¨Éå {É®úiÉxjÉ ®ú½þxÉÉ SÉÉÊ½þB +Éè®ú |ÉiªÉäEò Ê½þiÉEòÉ®úÒ ÊxÉªÉ¨É ¨Éå ºÉ¤É º´ÉiÉxjÉ ®ú½åþ*"  <ºÉ
ÊxÉªÉ¨É ¨Éå ¤É½Öþ¨ÉiÉ EòÉä ÊEòiÉxÉÉ ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ ºlÉÉxÉ |ÉnùÉxÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ *  +ÉVÉ SÉÉ®úÉå iÉ®ú¢ò ¨ÉÉVÉÉäÊ®ú]õÒ °ü±É ¤É½Öþ¨ÉiÉ ®úÉVªÉ EòÒ
nÖù½þÉ<Ç nùÒ VÉÉ ®ú½þÒ ½èþ* <ºÉEòÉ ¨ÉiÉ±É¤É ªÉ½þÒ ½èþ ÊEò ªÉÊnù BEò ºÉÆºlÉÉ ¨Éå nùºÉ ´ªÉÊHò ½þÉå ÊVÉxÉ¨Éå 6 ´ªÉÊHò BEò Ê´ÉSÉÉ®ú EòÒ {ÉÖÎ¹]õ
Eò®ú ®ú½äþ ½éþ +Éè®ú SÉÉ®ú Ê´É¯ûrù Eò®ú ®ú½äþ ½éþ iÉÉä ´É½þÒ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB VÉÉä Uô& ¨ÉÉxÉ ®ú½äþ ½éþ* ªÉ½þÒ Êb÷¨ÉÉäGäòºÉÒ ½èþ, |ÉVÉÉiÉÉÎxjÉEò ½èþ *

º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä Uô`äö ºÉ¨ÉÖ±±ÉÉºÉ ¨Éå =xÉ ±ÉÉäMÉÉå EòÉä Eò®úÉ®úÉ VÉ´ÉÉ¤É ÊnùªÉÉ ½èþ VÉÉä ®úÉVÉxÉÒÊiÉ EòÉä +{ÉÊ´ÉjÉ ªÉÉ MÉÆnùÉ ¨ÉÉxÉiÉä
½éþ VÉ¤É ´Éä ®úÉVÉxÉÒÊiÉ EòÉä ®úÉVªÉvÉ¨ÉÇ Eò½þEò®ú {ÉÖEòÉ®úiÉä ½éþ* vÉ¨ÉÇ ¤É½ÖþiÉ {ÉÊ´ÉjÉ ¶É¤nù ½èþ*  vÉ¨ÉÇ EòÉä EòiÉÇ´ªÉ Eò¨ÉÇ Eò½þEò®ú ¨ÉÉxÉÉ
MÉªÉÉ ½èþ* vÉ¨ÉÇ vÉÉ®úhÉ Eò®úiÉÉ ½èþ VÉÉä '®úÉVÉxÉÒÊiÉ' vÉ¨ÉÇ EòÉä vÉÉ®úhÉ Eò®äúMÉÉ ®úÉVÉxÉÒÊiÉ =ºÉEòÉä ÊMÉ®úxÉä xÉ½þÓ näùMÉÒ *

º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ iÉÒxÉ |ÉEòÉ®ú EòÒ ºÉ¦ÉÉBÄ ÊMÉxÉÉiÉä ½ÖþB ®úÉVÉÉªÉÇºÉ¦ÉÉ EòÉ ¦ÉÒ =±±ÉäJÉ ÊEòªÉÉ ½èþ* ¨ÉxÉÖ ¨É½þÉ®úÉVÉ EòÒ º¨ÉÞÊiÉ ºÉä
=rù®úhÉ näùEò®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉå EòÒ {ÉÖÎ¹]õ Eò®úiÉä ½ÖþB Ê±ÉJÉiÉä ½éþ =ºÉ ®úÉVªÉ ºÉ¦ÉÉ Eäò ºÉ¦ÉÉ{ÉÊiÉ Eäò MÉÖhÉ EèòºÉä ½þÉäxÉä SÉÉÊ½þB --

<xpùÉ%ÊxÉ±ÉªÉ ¨ÉÉEòÉÇhÉÉ¨ÉMxÉä¶SÉ ´É¯ûhÉºªÉ*
SÉxpùÊ´ÉkÉä¶ÉªÉÉä¶SÉè´É ¨ÉÉjÉÉ ÊxÉ¾ÇþiªÉ ¶ÉÉ·ÉiÉÒ& **1**

iÉ{ÉiªÉÉÊnùiªÉ´ÉSSÉè¹É SÉIÉÚÆÊ¹É SÉ ¨ÉxÉÉÆÊºÉ SÉ *
xÉ SÉèxÉÆ ¦ÉÖÊ´É ¶É´ÉxÉÉäÊiÉ EòÎ¶SÉnù{ªÉÊ¦É´ÉÒÊIÉiÉÖ¨ÉÂ **2**
ºÉÉä%ÎMxÉ¦ÉÇ´ÉÊiÉ ´ÉÉªÉÖ¶SÉ ºÉÉä%EÇò& ºÉÉä¨É& ºÉ vÉ¨ÉÇ®úÉ]õ *

ºÉ EÖò¤É®äú& ºÉ ´É¯ûhÉ& ºÉ½äþxpù& |É¦ÉÉ´ÉiÉ& **3**        (¨ÉxÉÖ 7-4-6-7)

º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä, ®úÉVÉEòÉä¹É EòÒ ¦ÉÒ SÉSÉÉÇ Eò®úiÉä ½ÖþB Eò½þÉ ½èþ, ®úÉVÉÉ Eäò +vÉÒxÉ EòÉä¶É +Éè®ú ®úÉVÉEòÉªÉÇ +lÉÉÇiÉÂ ®úÉVÉÉ Eäò
+vÉÒxÉ ºÉ¤É EòÉªÉÇ ½þÉäxÉä SÉÉÊ½þB*

®úÉVÉÉ EòÉä +{ÉxÉä ¨ÉxÉ ºÉä EòÉ¨É xÉ½þÓ Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB VÉ¤É iÉEò ºÉ¦ÉÉºÉnùÉå EòÒ +xÉÖ¨ÉÊiÉ xÉ ½þÉä *  +MÉ®ú ®úÉVÉÉ +{ÉxÉä ¨ÉxÉ EòÒ ¨ÉWÉÔ
Eò®úxÉä ±ÉMÉä iÉÉä ´É½þ Êb÷C]äõ]õ®ú, iÉÉxÉÉ¶ÉÉ½þ, +ÊvÉxÉÉªÉEò ¤ÉxÉ VÉÉBMÉÉ VÉèºÉä ´ÉkÉÇ¨ÉÉxÉEòÉ±É ¨Éå Ê½þ]õ±É®ú +Éè®ú ¨ÉÚºÉÉäÊ±ÉxÉÒ ¤ÉxÉ MÉªÉä lÉä* iÉÉxÉÉ¶ÉÉ½þÒ
¤É½ÖþiÉ ÊnùxÉÉå iÉEò xÉ½þÓ SÉ±ÉiÉÒ *  VÉxÉiÉÉ EòÉ ®úÉVªÉ, VÉxÉiÉÉ Eäò Ê±ÉB VÉxÉiÉÉ uùÉ®úÉ +ÉVÉ +Énù¶ÉÇ ´ÉÉCªÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ ½èþ *

º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä Ê±ÉJÉÉ ½èþ ÊEò ®úÉVÉÉ EòÉä vÉÉÌ¨ÉEò |É´ÉÞÊkÉ ´ÉÉ±ÉÉ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB *  näù¶É EòÉä SÉ±ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ¶ÉÉºÉxÉ EòÉªÉÇ
Eäò Ê±ÉB vÉxÉ EòÒ +ÊiÉ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* ¶ÉÉºÉxÉ EòÉä Eò®ú (Tax) ºÉä {ÉèºÉä |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉä ½éþ*  ¨ÉxÉÖ ¨É½þÉ®úÉVÉ ºÉä =rù®úhÉ
näùEò®ú º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä Ê±ÉJÉÉ ½èþ *

{É\SÉÉ¶ÉxnùÉMÉ +ÉnäùªÉÉä ®úÉYÉÉ {É¶ÉÖÊ½þ®úhªÉªÉÉæ&
vÉÉxªÉÉxÉÉ¨É¹]õ¨ÉÉä ¦ÉÉMÉ& ¹É¹`öÉä uùÉnù¶É B´É´ÉÉ       (¨ÉxÉÖ0 7/1300

VÉÉä ´ªÉÉ{ÉÉ®ú Eò®úxÉä ´ÉÉ±Éä ´ÉÉ Ê¶É±{ÉÒ EòÉä ºÉÖ´ÉhÉÇ +Éè®ú SÉÉÄnùÒ EòÉ ÊVÉiÉxÉÉ ±ÉÉ¦É ½þÉä =ºÉ¨Éå ºÉä {ÉSÉÉºÉ´ÉÉÄ ¦ÉÉMÉ, SÉÉ´É±É
+ÉÊnù +zÉÉå ¨Éå Uô`öÉ, +É`ö´ÉÉÄ ´ÉÉ ¤ÉÉ®ú½þ´ÉÉÄ ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ Eò®åú, +Éè®ú VÉÉä vÉxÉ ±Éä´Éä ¦ÉÒ iÉÉä =ºÉ |ÉEòÉ®ú ºÉä ±Éä´Éä ÊEò ÊVÉºÉºÉä ÊEòºÉÉxÉ
+ÉÊnù JÉÉxÉä-{ÉÒxÉä +Éè®ú vÉxÉ ºÉä ®úÊ½þiÉ ½þÉäEò®ú nÖùJÉ xÉ {ÉÉ´Éå *

®úÉVÉxÉÒÊiÉ ¨Éå <ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ´ªÉ´É½þÉ®ú ºÉä näù¶É ºÉÖJÉÒ ½þÉäMÉÉ* +ÉxÉxnù ½þÒ +ÉxÉxnù näù¶É ¦É®ú ¨Éå ½þÉäMÉÉ *  |ÉVÉÉ ºÉä ®úÉVÉÉ
½èþ, ®úÉVÉÉ ºÉä |ÉVÉÉ ½èþ* nùÉäxÉÉå EòÉä BEò nÚùºÉ®äú EòÉ +ÉÊ¸ÉiÉ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB *

+ÉVÉ º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù Eäò ®úÉVÉxÉÒÊiÉEò +Énù¶ÉÉç EòÉä ªÉÚ0BxÉ0+Éä0 ºÉÆªÉÖHò ®úÉ¹]Åõ ºÉÆPÉ xÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ nùÒ  ½èþ* <ºÉ |ÉEòÉ®ú
º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù BEò +ÊuùiÉÒªÉ ºÉ¨ÉÉVÉ ºÉÖvÉÉ®úEò lÉä, BEò Ê¶ÉIÉÉÊ´ÉnÂù Eäò ºÉÉlÉ BEò ®úÉVÉxÉÒÊiÉYÉ ¦ÉÒ lÉä*  •
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¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù +É è® ú =xÉEäò ºÉ¨ÉÉVÉ-ºÉ ÖvÉÉ® ú-EòÉªÉ Ç¨É½ þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù +É è® ú =xÉEäò ºÉ¨ÉÉVÉ-ºÉ ÖvÉÉ® ú-EòÉªÉ Ç
½þÊ®únäù´É ®úÉ¨ÉvÉxÉÒ, +ÉªÉÇ ®úixÉ - ¨ÉÆjÉÒ +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ

º´ÉÉ¨ÉÒnùªÉÉxÉxnù |ÉÉSÉÒxÉ @ñÊ¹ÉªÉÉå EòÒ {É®ú¨{É®úÉ ´ÉÉ±Éä ºÉSSÉä @ñÊ¹É,
ºÉÆºÉÉ®ú Eäò ºÉ´ÉÉæSSÉ MÉÖ¯û B´ÉÆ +{ÉÚ´ÉÇ ´Éänù-vÉ¨ÉÇ Eäò |ÉSÉÉ®úEò
lÉä*  ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù YÉÉxÉ EòÒ oùÎ¹]õ ºÉä ¨É½þÉ¦ÉÉ®úiÉ EòÉ±É

Eäò ¤ÉÉnù =i{ÉzÉ ½ÖþB ºÉ´ÉÉæSSÉ ´É ¶ÉÒ¹ÉÇ {ÉÖ¯û¹É iÉÉä lÉä ½þÒ, =x½þÉåxÉä ´Éänù EòÒ ºÉiªÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ+Éå ´É
ÊºÉrùÉxiÉÉå Eäò Ê±ÉÊJÉiÉ ´É ¨ÉÉèÊJÉEò |ÉSÉÉ®ú EòÉ ¦ÉÒ EòÒÌiÉ¨ÉÉxÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉ ÊEòªÉÉ ½èþ* <ºÉEäò Ê±ÉB
=x½þÉåxÉä ÊEòiÉxÉä Eò¹]õ ºÉ½äþ, <ºÉEòÉ +xÉÖ¨ÉÉxÉ ¦ÉÒ ±ÉMÉÉªÉÉ xÉ½þÓ VÉÉ ºÉEòiÉÉ* ´É½þ ¶ÉÉªÉnù <ÊiÉ½þÉºÉ

¨Éå {É½þ±Éä ´ªÉÊHò lÉä ÊVÉx½þÉåxÉä ºÉÆºÉÉ®ú ºÉä vÉÉÌ¨ÉEò ´É ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò +YÉÉxÉ, +xvÉÊ´É·ÉÉºÉ, +xªÉÉªÉ, ¶ÉÉä¹ÉhÉ, =i{ÉÒc÷xÉ EòÉä nÚù®ú Eò®ú
<Ç·É®ú EòÒ ºÉSSÉÒ ={ÉÉºÉxÉÉ, ªÉYÉ Eäò ºÉiªÉ º´É°ü{É EòÉ |ÉSÉÉ®ú ´É =ºÉEäò ÊGòªÉÉi¨ÉEò {ÉIÉ EòÒ Ê´ÉÊvÉ +ÉÊnù EòÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ´É |ÉSÉÉ®ú
ÊEòªÉÉ* =xÉEäò uùÉ®úÉ ÊEòB MÉªÉä BEò xÉ½þÓ BäºÉä +xÉäEòÉxÉäEò EòÉ¨É ½éþ ÊVÉxÉ{É®ú ¤Écä÷-¤Écä÷ OÉxlÉ Ê±ÉJÉä VÉÉ ºÉEòiÉä ½éþ* ¨ÉÉxÉ´ÉiÉÉ
EòÒ ºÉä´ÉÉ ´É ºÉÖvÉÉ®ú EòÉ =x½þÉåxÉä +{ÉÚ´ÉÇ =nùÉ½þ®úhÉ |ÉºiÉÖiÉ ÊEòªÉÉ ½èþ ÊVÉºÉEäò EòÉ®úhÉ ½þ¨É º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù EòÉä Ê´É·É EòÉ ºÉ´ÉÉæSSÉ
MÉÖ¯û ¨ÉÉxÉiÉä ½éþ *

¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù ÊºÉrù ªÉÉäMÉÒ +Éè®ú ¤ÉÉ±É ¥ÉÀSÉÉ®úÒ lÉä* =x½þÉåxÉä ºÉ¨ÉºiÉ ´ÉänùÉå B´ÉÆ ´ÉèÊnùEò ºÉÉÊ½þiªÉ EòÉ iÉ±Éº{É¶ÉÔ
+vªÉªÉxÉ ÊEòªÉÉ lÉÉ +Éè®ú +{ÉxÉÒ Ê´ÉuùkÉÉ ºÉä =ºÉEòÉ ¨ÉxlÉxÉ Eò®ú ºÉiªÉ ´É +ºÉiªÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉå ´É ¨ÉÉxªÉiÉÉ+Éå EòÉä {ÉÞlÉEò-{ÉÞlÉEò
ÊEòªÉÉ lÉÉ* näù¶É Ê½þiÉ ¨Éå =x½þÉåxÉä ´ÉänùÉå EòÉ =rùÉ®ú ´É ºÉ¨ÉÉVÉ ºÉÖvÉÉ®ú Eäò +xÉäEòÉxÉäEò EòÉªÉÇ ÊEòªÉä ÊVÉxÉºÉä näù¶É ´É ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉä
+¦ÉÚiÉ{ÉÚ´ÉÇ ±ÉÉ¦É ½Öþ+É *

¨É½þÌ¹É VÉÒ EòÒ EòÉªÉÇ-¶Éè±ÉÒ ¤Éc÷Ò ½þÒ ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ +Éè®ú +±ÉMÉ-ºÉÒ lÉÒ*  =xÉEòÉ |ÉªÉixÉ lÉÉ ÊEò ºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ ¤ÉÖ®úÉ<ªÉÉå
EòÉä VÉc÷ ºÉä ºÉ¨ÉÉ{iÉ Eò®ú ÊnùªÉÉ VÉÉB, +iÉ& =x½þÉåxÉä näùJÉÉ ÊEò ´Éänù VÉÉä ºÉiªÉYÉÉxÉ +Éè®ú vÉ¨ÉÇ EòÉ +ÉvÉÉ®ú ½èþ, ºÉ¨ÉÉVÉ ºÉä ±ÉÖ{iÉ
½þÉä MÉªÉÉ lÉÉ*  ´ÉänùÉå Eäò ºÉiªÉ +lÉÉç EòÉä iÉÉä <ºÉ +´ÉÊvÉ ¨Éå Ê´É±ÉÖ{iÉ ½Öþ+É ½þÒ {ÉÉiÉä ½éþ* =xÉºÉä {É½þ±Éä Eäò +ÉSÉÉªÉÇ  ºÉÉªÉxÉ,
¨É½þÒvÉ®ú +Éè®ú ¶ÉÆEò®úÉSÉÉªÉÇ +ÉÊnù Ê´ÉuùÉxÉÉå xÉä ºÉÆºEÞòiÉ EòÉ ºÉÒÊ¨ÉiÉ YÉÉxÉ ½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ ´ÉänùÉå EòÉ NÉ±ÉiÉ +lÉÇ Eò®ú vÉ¨ÉÇ EòÉä
MÉ½þ®úÒ IÉÊiÉ {É½ÖÄþSÉÉ<Ç lÉÒ*  ¨É½þÌ¹É xÉä ´Éänù ¨ÉÆjÉÉå EòÒ ¶ÉÖrù ´ªÉÉJªÉÉ Eò®ú PÉÉä¹ÉhÉÉ EòÒ ÊEò "´Éänù ºÉ¤É ºÉiªÉ Ê´ÉtÉ+Éå EòÉ {ÉÖºiÉEò
½èþ, ´Éänù EòÉ {ÉgøxÉÉ-{ÉgøÉxÉÉ ºÉ¤É +ÉªÉÉç EòÉ {É®ú¨É vÉ¨ÉÇ ½èþ*" +{ÉxÉÒ <ºÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ EòÉä ´ÉänùÉå EòÉ ¦ÉÉ¹ªÉ +É®ú¨¦É Eò®úxÉä ºÉä {ÉÚ´ÉÇ,
=x½þÉåxÉä SÉÉ®úÉå ´ÉänùÉå EòÒ ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ Eäò °ü{É ¨Éå Ê±ÉJÉÒ {ÉÖºiÉEò '@ñM´ÉänùÉÊnù¦ÉÉ¹ªÉ ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ' ¨Éå |É¨ÉÉhÉÉå Eäò ºÉÉlÉ |ÉºiÉÖiÉ ÊEòªÉÉ ½èþ *
ºÉÉlÉ ½þÒ {ÉÚ®äú näù¶É ¨Éå PÉÚ¨É-PÉÚ¨É Eò®ú ¶ÉÉºjÉÉlÉÇ Eò®ú ±ÉÉäMÉÉå ¨Éå ´ªÉÉ{iÉ §É¨É EòÉä nÚù®ú ÊEòªÉÉ *

=ºÉ ºÉ¨ÉªÉ Ê¶ÉÊIÉiÉ ±ÉÉäMÉÉå EòÒ ºÉÆJªÉÉ ¤É½ÖþiÉ xªÉÚxÉ lÉÒ, +iÉ& +Ê´ÉtÉ +ÆvÉEòÉ®ú +Éè®ú +ÆvÉÊ´É·ÉÉºÉ EòÉ ºÉÉ©ÉÉVªÉ UôÉªÉÉ
½Öþ+É lÉÉ*  ¨É½þÌ¹É xÉä ¶ÉiÉ{ÉlÉ ¥ÉÉÀhÉ Eäò ¶É¤nùÉå EòÉä +ÉMÉä ®úJÉÉ - '¨ÉÉiÉÞ¨ÉÉxÉ Ê{ÉiÉÞ¨ÉÉxÉ +ÉSÉÉªÉÇ´ÉÉxÉÂ {ÉÖ¯û¹ÉÉä ´Éänù&' +Éè®ú +Énäù¶É
ÊnùªÉÉ ÊEò VÉ¤É iÉÒxÉ =kÉ¨É Ê¶ÉIÉEò +lÉÉÇiÉÂ ¨ÉÉiÉÉ, Ê{ÉiÉÉ +Éè®ú +ÉSÉÉªÉÇ ½þÉäiÉä ½éþ iÉ¦ÉÒ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ YÉÉxÉ´ÉÉxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* <ºÉ iÉ®ú½þ
¨É½þÌ¹É xÉä Ê¶ÉIÉÉ EòÉ uùÉ®ú ºÉ¤ÉEäò Ê±ÉB JÉÉä±ÉÉ +Éè®ú MÉÉMÉÔ, ¨ÉèjÉäªÉÒ B´ÉÆ EòÉiªÉÉªÉxÉÒ VÉèºÉÒ Ê´ÉnÖù¹ÉÒ ¨ÉÊ½þ±ÉÉ+Éå EòÉ =nùÉ½þ®úhÉ
näùEò®ú Eò½þÉ ÊEò ºjÉÒ´ÉMÉÇ EòÉ Ê¶ÉÊIÉiÉ ½þÉäxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½èþ iÉ¦ÉÒ ½þ¨É Ê¶ÉÊIÉiÉ {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú +Éè®ú º´ÉºlÉ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eò®ú
ºÉEòiÉä ½éþ* ´ÉiÉÇ¨ÉÉxÉ ºÉ¨ÉªÉ ¨Éå ½þ¨É ¨É½þÌ¹É VÉÒ Eäò <ºÉ =qäù¶ªÉ EòÉä ºÉÉIÉÉiEòÉ®ú ½þÉäiÉä näùJÉ ®ú½äþ ½éþ *

¨É½þÌ¹É ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ MÉ½þ®úÉ +vªÉªÉxÉ Eò®ú <ºÉ ÊxÉ¹Eò¹ÉÇ {É®ú {É½ÖÄþSÉä ÊEò Ê½þxnÚù ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò {ÉiÉxÉ EòÉ EòÉ®úhÉ Ê´ÉMÉ`öxÉ lÉÉ
+Éè®ú <ºÉ Eò¨ÉWÉÉä®úÒ Eäò nùÉä ¨ÉÖJªÉ EòÉ®úhÉ lÉä, {É½þ±ÉÉ <Ç·É®ú Eäò ºÉiªÉ º´É°ü{É xÉ ºÉ¨ÉZÉxÉÉ +Éè®ú nÚùºÉ®úÉ ´ÉhÉÇ ´ªÉ´ÉºlÉÉ EòÒ Ê´ÉEÞòiÉ
°ü{É EòÉ |ÉSÉÉ®ú* =x½þÉåxÉä <Ç·É®ú Eäò ºÉiªÉ º´É°ü{É EòÒ ´ªÉÉJªÉÉ Eò®úiÉä ½ÖþB º{É¹]õ ÊEòªÉÉ ÊEò <Ç·É®ú BEò ½èþ {É®ú MÉÖhÉ, Eò¨ÉÇ +Éè®ú
º´É¦ÉÉ´É Eäò EòÉ®úhÉ Eò<Ç xÉÉ¨É ºÉä VÉÉxÉä VÉÉiÉä ½éþ* <ºÉEòÉ ¨ÉiÉ±É¦É xÉ½þÓ ÊEò <Ç·É®ú Eò¨ÉÉç  Eäò +xÉÖºÉÉ®ú Ê´ÉÊ¦ÉzÉ °ü{É vÉÉ®úhÉ Eò®úiÉä
½éþ* =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ ÊEò VÉxÉiÉÉ VÉÉä °üÊgø´ÉÉnù ¨Éå VÉEòcä÷ ½ÖþB lÉä =xÉEòÉä ºÉ¨ÉZÉxÉÉ +Éè®ú ¨ÉxÉ´ÉÉxÉÉ ]äõgøÒ JÉÒ®ú lÉÉ, Ê¡ò®ú ¦ÉÒ ¨É½þÌ¹É
xÉä +{ÉxÉÒ oùgøiÉÉ  +Éè®ú ºÉiYÉÉxÉ Eäò ¤É±É {É®ú ªÉ½þ ¦ÉÒ Eò®ú ÊnùJÉÉªÉÉ*  Ê¡ò®ú ¨É½þÌ¹É xÉä ´ÉhÉÇ EòÒ {ÉÊ®ú¦ÉÉ¹ÉÉ ºÉ¨ÉZÉÉiÉä ½ÖþB ¤ÉiÉ±ÉÉªÉÉ
ÊEò ´ªÉÊHò VÉx¨É ºÉä ¤Éc÷É ªÉÉ UôÉä]õÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ ¤ÉÎ±Eò Eò¨ÉÇ ºÉä ´ªÉÊHò EòÒ {É½þSÉÉxÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* ´ÉhÉÇ ´ªÉÊHò Eäò Eò¨ÉÇ {É®ú
+ÉvÉÉÊ®úiÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ +Éè®ú Eò¨ÉÇ ½þÒ Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ´ªÉÊHò EòÉ ´ÉhÉÇ ¤Énù±É ¦ÉÒ VÉÉiÉÉ ½èþ* ´ÉhÉÇ ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ ´ªÉÊHò Eäò ¤Écä÷ ªÉÉ UôÉä]äõ
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½þÉäxÉä EòÉ {ÉÊ®úSÉÉªÉEò xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ ½èþ *  ºÉÆºÉÉ®ú EòÉä SÉ±ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ½þ®ú ÊFòº¨É Eäò ´ªÉÊHò EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ,  +iÉ&
BEò º´ÉºlÉ ºÉ¨ÉÉVÉ ¨Éå ºÉ¦ÉÒ EòÉä ºÉ¨¨ÉÉxÉ EòÒ oùÎ¹]õ ºÉä näùJÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* ¨É½þÌ¹É xÉä +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ ¤ÉxÉÉEò®ú <xÉ ºÉ¦ÉÒ NÉ±ÉiÉ
vÉÉ®úhÉÉ+Éå EòÉ ÊxÉ®úÉEò®úhÉ ÊEòªÉÉ *

´ÉänùÉå Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ªÉYÉ ¸Éä¹`öiÉ¨É Eò¨ÉÇ ½èþ ÊVÉºÉºÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉ +{ÉxÉä <½þ±ÉÉäEò iÉlÉÉ {É®ú±ÉÉäEò nùÉäxÉÉå EòÉä ºÉÖvÉÉ®ú Eò®ú ¨ÉÖÊHò
EòÉ ¨ÉÉMÉÇ |É¶ÉºiÉ Eò®ú ºÉEòiÉÉ ½èþ, ¨ÉMÉ®ú ¨É½þÌ¹É ºÉä {ÉÚ´ÉÇ Eäò +ÉSÉÉªÉÉç xÉä ºÉÆºEÞòiÉ Eäò MÉ½þ®äú YÉÉxÉ Eäò +¦ÉÉ´É ¨Éå ªÉYÉ VÉèºÉä {ÉÊ´ÉjÉ
Eò¨ÉÇ EòÉä BEò Ê´ÉEÞòiÉ °ü{É näù ÊnùªÉÉ lÉÉ*  ªÉYÉ Eäò Eò<Ç +lÉÉç ¨Éå ºÉä BEò +lÉÇ +v´É®ú ¦ÉÒ ½èþ *  +v´É®ú EòÉ +lÉÇ Ë½þºÉÉ ®úÊ½þiÉ
½èþ {É®ú =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ +YÉÉxÉiÉÉ Eäò EòÉ®úhÉ ±ÉÉäMÉÉå xÉä ªÉYÉ ¨Éå {É¶ÉÖ ¤É±ÉÒ Eò®ú =ºÉ¨Éå ¨ÉÉÄºÉ EòÒ +É½ÖþÊiÉ näùxÉÉ ¶ÉÖ°ü Eò®ú ÊnùªÉÉ lÉÉ*
¨É½þÌ¹É xÉä <xÉ +xvÉÊ´É·ÉÉºÉÉå EòÉä nÚù®ú Eò®ú ªÉYÉ EòÉä {ÉÖxÉ& =ºÉEòÉ {ÉÊ´ÉjÉ º´É°ü{É ÊnùªÉÉ* 'ºÉÆºEòÉ®ú Ê´ÉÊvÉ' Ê±ÉJÉEò®ú ´ÉèÊnùEò
Eò¨ÉÇEòÉhb÷ EòÉä {ÉÊ®ú¹EÞòiÉ °ü{É ¨Éå |ÉºiÉÖiÉ Eò®úiÉä ½ÖþB ´ÉèÊnùEò @ñÊ¹ÉªÉÉå EòÒ ªÉYÉ-{É®ú¨{É®úÉ EòÉä {ÉÖxÉ& ºlÉÉÊ{ÉiÉ ÊEòªÉÉ *

BEò º´ÉºlÉ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò Ê±ÉB BEò º´ÉºlÉ, º´Énäù¶ÉÒ +Éè®ú º´ÉiÉÆjÉ ®úÉVªÉ EòÉ ½þÉäxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½èþ* ªÉÖMÉÉå ºÉä nùÉºÉiÉÉ EòÒ
¤ÉäÊc÷ªÉÉå ¨Éå VÉEòc÷Ò B´ÉÆ Ê´ÉnäùÊ¶ÉªÉÉå Eäò +iªÉÉSÉÉ®ú ºÉä nù¤ÉÒ +Éè®ú ¶ÉÉäÊ¹ÉiÉ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ EòÒ +Éi¨ÉÉ ¨É®ú SÉÖEòÒ lÉÒ*  ¨É½þÌ¹É xÉä
1857 ¨Éå º´ÉiÉxjÉiÉÉ ºÉÆOÉÉ¨É EòÒ BEò GòÉÆÊiÉEòÉ®úÒ ¤ÉÒVÉ ®úÉä{ÉÉ ÊVÉºÉEäò |É¦ÉÉ´É ºÉä ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ EòÒ  xÉºÉÉå ¨Éå ´ÉÒ®úiÉÉ EòÉ
ºÉÆSÉÉ®ú ½Öþ+É +Éè®ú ¡ò±ÉiÉ& 1947 ¨Éå ¦ÉÉ®úiÉ º´ÉiÉÆjÉ ½Öþ+É* +ÉVÉ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ +ÉWÉÉnùÒ EòÒ ºÉÉÄºÉ ±Éä ®ú½þÒ ½èþ +Éè®ú Ê´ÉEòÉºÉ
EòÒ +Éä®ú iÉäWÉ MÉÊiÉ ºÉä ¤Égø ®ú½þÒ ½èþ *

±ÉMÉiÉÉ ½èþ +ÉVÉ EòÒ {ÉgøÒ-Ê±ÉJÉÒ VÉxÉiÉÉ º´ÉÉlÉÇ ªÉÉ +YÉÉxÉiÉÉ´É¶É ¨É½þÌ¹É Eäò <xÉ ={ÉEòÉ®úÉå EòÉä ¦ÉÚ±ÉiÉä VÉÉ ®ú½äþ ½éþ +Éè®ú
vÉÒ®äú-vÉÒ®äú {ÉÖxÉ& +xvÉÊ´É·ÉÉºÉ Eäò =ºÉÒ MÉiÉÇ ¨Éå Ê¡òºÉ±ÉiÉä VÉÉ ®ú½äþ ½éþ VÉ½þÉÄ ºÉä ¨É½þÌ¹É xÉä =x½åþ ÊxÉEòÉ±ÉÉ lÉÉ*  ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù
VÉªÉxiÉÒ Eäò <ºÉ {ÉÉ´ÉxÉ +´ÉºÉ®ú {É®ú ½þ¨ÉÉ®úÉ EòkÉÇ´ªÉ ¤ÉxÉiÉÉ ½èþ ÊEò ½þ¨É ¨É½þÌ¹É VÉÒ Eäò iªÉÉMÉ{ÉÚhÉÇ VÉÒ´ÉxÉ B´ÉÆ =xÉEäò uùÉ®úÉ ®úÊSÉiÉ
ºÉÉÊ½þiªÉ {É®ú ËSÉiÉxÉ Eò®åú ÊVÉºÉä ½þ¨É +{ÉxÉä {ÉÊ®ú´ÉÉ®úÉå Eäò ¦ÉÊ´É¹ªÉ B´ÉÆ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉä ºÉ½þÒ Ênù¶ÉÉ näù ºÉEåò *  •

@ñÊ¹É ¤ÉÉävÉÉäiºÉ´É&
b÷Éì0 @ñSÉÉ ¶É¨ÉÉÇ ¨ÉÉäEÚòxÉ±ÉÉ±É, B¨É.B., {ÉÒ.BSÉ.b÷Ò (ºÉÆºEÞòiÉ), 

+vªÉÉÊ{ÉEòÉ b÷Ò.B.´ÉÒ. EòÉì±ÉäVÉ

@ñÊ¹É - @ñ¹ÉÊiÉ MÉSUôÊiÉ |ÉÉ{xÉÉäÊiÉ VÉÉxÉÉÊiÉ ´ÉÉ ºÉ @ñÊ¹É&, ¨ÉxjÉÉlÉÇ où¹]õÉ ´ÉÉ * 
(=hÉÉÊnùEòÉä¹É 4-121)

¤ÉÉävÉ - ¤ÉÖvªÉiÉä +xÉäxÉ <ÊiÉ ¤ÉÉävÉ&, ́ ÉÉ ¤ÉÉävÉºªÉ, ºÉnÂùYÉÉxÉºªÉ ={É±ÉÎ¤vÉ& ¤ÉÉävÉÉäiºÉ´É& EòlªÉiÉä*

Ê¶É´É®úÉjÉä {É´ÉÉÇ´ÉºÉ®äú iÉäxÉ ËEò ºÉiªÉ¨ÉÂ ÊEò¨ÉºÉiªÉ¨ÉÂ <ÊiÉ YÉÉxÉÆ ={É±É¤vÉ¨ÉÂ *  MÉÖ¯ûÊ´É®úVÉÉxÉxnù& iÉÎº¨ÉxÉÂ ¾þnùªÉä +É¹ÉÇ
YÉÉxÉºªÉ ¨É½þi´É¨ÉÊvÉMÉiÉ´ÉÉxÉÂ *  nùªÉÉxÉxnù º´ÉÉÊ¨ÉxÉÉ {ÉÉJÉhb÷ JÉhb÷xÉÉªÉ, +xvÉÊ´É·ÉÉºÉ Ê´ÉxÉÉ¶ÉÉªÉ, ´ÉänùÉxÉÉ¨ÉÂ ´ÉÉºiÉÊ´ÉEò
Ê´É´ÉäEòÉxÉÖºÉÉ®äúhÉ +lÉÇ YÉÉxÉÉªÉ, xÉÉ®úÒhÉÉ¨ÉÂ =rùÉ®úÉªÉ, +º{ÉÞ¶ªÉiÉÉäx¨ÉÚxÉÉªÉ, MÉÖhÉEò¨ÉÉÇxÉÖºÉÉ®äú ´ÉhÉÇ´ªÉ´ÉºlÉÉ ºlÉÉ{ÉxÉÉªÉ, ºÉÆºÉÉ®úÎºlÉiÉ
ºÉ¨ÉOÉ ¨ÉÉxÉ´ÉÉxÉÉÆ Eò±ªÉÉhÉÉªÉ ¨É½þÉxÉÂ |ÉªÉixÉ& EÞòiÉ& *

º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù& {ÉÚhÉÇ ¥ÉÀSÉÉ®úÒ, iªÉÉMÉÒ, iÉ{Éº´ÉÒ, näù¶É¦ÉHò&, ºÉ¨ÉÉVÉ ºÉÖvÉÉ®úEò&, ÊxÉ¦ÉÔEò ºÉiªÉ´ÉHòÉ ºÉÆxªÉÉºÉÒ +ÉºÉÒiÉÂ*
iÉäxÉ ºÉ¨ÉÉVÉ ºÉÖvÉÉ®úÉªÉ, ºÉÎi¶ÉIÉÉ |ÉºÉÉ®úÉªÉ, {ÉÉJÉhb÷Éäx¨ÉÚ±ÉxÉÉªÉ, ´ÉänùÉxÉÉÆ |ÉSÉÉ®úÉªÉ, ÊEò¨ÉÊvÉEò¨ÉÂ, ºÉnÂù¨ÉÉxÉ´É ÊxÉ¨ÉÉÇhÉÉªÉ SÉ
ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É, @ñM´ÉänùÉÊnù¦ÉÉ¹ªÉ ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ, ºÉÆºEòÉ®ú Ê´ÉÊvÉ +ÉÊnù Ê´ÉnÖù¹ÉÉÆ EÞòiÉä OÉxlÉÉ& ®úÊSÉiÉÉ& *

iÉäxÉ vÉ¨ÉÇºªÉ ´ÉÉºiÉÊ´ÉEò ¨É½þi´ÉÆ ´ÉÌhÉiÉ¨ÉÂ - 'ªÉiÉÉä%¦ªÉÖnùªÉ - ÊxÉ& ¸ÉäªÉºÉÊºÉÊrù& ºÉvÉ¨ÉÇ&' <ÊiÉ ±ÉIÉhÉÉxÉÖºÉÉ®Æú ªÉiÉÉä
±ÉÉèÊEòEò{ÉÉ®ú±ÉÉèÊEòEò SÉ Eò±ªÉÉhÉÆ VÉÉªÉiÉä iÉnäù´É Eò¨ÉÇ Eò®úhÉÒªÉÆ xÉÉxªÉiÉÂ *  iÉäxÉ ºÉnÂù¦ÉÉ´ÉxÉÉ ºlÉÉ{ÉxÉÉªÉ ¨ÉÉxÉ´É& º´ÉEò¨ÉÉÇxÉÖºÉÉ®Æú
¡ò±ÉÆ |ÉÉ{xÉÉäÊiÉ iÉlÉÉ {ÉÖxÉVÉÇx¨É´ÉÉnùºªÉ ¶ÉÉºjÉÉxÉÖºÉÉ®äúhÉ |É¨ÉÉhÉ {ÉÚ´ÉÇEÆò |ÉSÉÉ®ú& EÞòiÉ& *

ºÉ¨ÉOÉÊ´É·Éä¹ÉÖ ºÉnÂù YÉÉxÉºªÉ |ÉºÉÉ®úÉªÉ +ÉªÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉºªÉ ºlÉÉ{ÉxÉÉÆ EÞòi´ÉÉ 'EÞòh´ÉxiÉÉäÊ´É·É¨ÉÉªÉÇ¨ÉÂ' <ÊiÉ PÉÉä¹ÉhÉÉEÞòiÉÉ *
ÊxÉ¶SÉªÉäxÉ +º¨ÉÉEò¨ÉÂ EòkÉÇ´ªÉ¨ÉÎºiÉ ªÉiÉÂ ´ÉªÉÆ ºÉ´Éæ Ê¨ÉÊ±Éi´ÉÉ <¨ÉÉÆ PÉÉä¹ÉhÉÉÆ ºÉÉvÉªÉÉ¨É& *  •
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º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù +É è® ú Ê¶ÉÊIÉiÉ ºÉ¨ÉÉVÉº´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù +É è® ú Ê¶ÉÊIÉiÉ ºÉ¨ÉÉVÉ
{ÉÎhb÷iÉ ªÉ·ÉxiÉ±ÉÉ±É SÉÚc÷É¨ÉÊhÉ, B¨É.,BºÉ.Eäò., +ÉªÉÇ ¦ÉÚ¹ÉhÉ

<ºÉ ́ ÉiÉÇ̈ ÉÉxÉ ªÉÖMÉ ¨Éå ¨ÉÉxÉ´É ºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ Ê¶ÉIÉÉ Eäò ¶ÉÖ¦ÉÊSÉxiÉEòÉå ¨Éå ¨É½þÌ¹É º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù
ºÉ®úº´ÉiÉÒ VÉÒ EòÉ ¤É½ÖþiÉ >ÄðSÉ ºlÉÉxÉ ½èþ *  º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä ÊºÉrù ÊEòªÉÉ ÊEò ¨É½þÉ¦ÉÉ®úiÉ

Eäò {É¶SÉÉiÉÂ ¦ÉÉ®úiÉ´É¹ÉÇ EòÒ ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò +Éè®ú vÉÉÌ¨ÉEò nÖùMÉÇÊiÉ EòÉ |É¨ÉÖJÉ EòÉ®úhÉ +YÉÉxÉiÉÉ lÉÉ *
ºÉnÂùYÉÉxÉ Eäò +¦ÉÉ´É ¨Éå Ê¨ÉlªÉÉ´ÉÉnù, +xvÉÊ´É·ÉÉºÉ, MÉÖ¯ûb÷¨É, VÉÉÊiÉ¦Éänù +Éè®ú +®úÉVÉEòiÉÉ xÉä ¨ÉÉxÉ´É
ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉä JÉÉäJÉ±ÉÉ Eò®ú ®úJÉÉ lÉÉ *  º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù VÉÒ ºÉä {É½þ±Éä ÊEòºÉÒ xÉä ¦ÉÒ <ºÉ ÊxÉEÞò¹]õ

{ÉÊ®úÎºlÉÊiÉ ºÉä ÊxÉ¤É]õxÉä EòÉ ºÉÉ½þºÉ xÉ½þÓ ÊEòªÉÉ *  ¤ÉSÉ{ÉxÉ ºÉä ½þÒ º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ EòÉä Ê¶ÉIÉÉ Eäò ¨É½þi´É
EòÉ {ÉiÉÉ SÉ±É SÉÖEòÉ lÉÉ CªÉÉåÊEò =xÉEäò Ê{ÉiÉÉ EòºÉÇxÉ VÉÒ xÉä =xÉEòÉä {ÉgøÉxÉä Ê±ÉJÉÉxÉä ¨Éå EòÉä<Ç EòºÉ®ú xÉ½þÓ UôÉäc÷Ò lÉÒ*  ¤ÉSÉ{ÉxÉ
EòÒ <ºÉ Ê¶ÉIÉÉ Eäò |É¦ÉÉ´É ºÉä ½þÒ =xÉEòÒ ¤ÉÖÊrù EòÒ {É½ÖÄþSÉ ¨ÉävÉÉ ¤ÉÖÊrù ºiÉ®ú iÉEò +É MÉ<Ç lÉÒ*  iÉ¦ÉÒ iÉÉä <iÉxÉÒ Eò¨É +ÉªÉÖ ¨Éå
=xÉEòÉä ¤ÉÉävÉ |ÉÉ{iÉ ½Öþ+É *

¤ÉÉävÉ |ÉÉÎ{iÉ Eäò ¤ÉÉnù, ¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú Eäò °ü{É ¨Éå, =xÉEòÉ ºÉ¤ÉºÉä ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ |ÉªÉÉºÉ lÉÉ ºÉSSÉÒ Ê¶ÉIÉÉ OÉ½þhÉ Eò®úEäò ºÉ¨ÉºiÉ
¨ÉÉxÉ´É EòÉ Eò±ªÉÉhÉ Eò®úxÉÉ *  <Ç·É®ú EòÒ EÞò{ÉÉ ºÉä ´Éä MÉÖ¯û Ê´É®úVÉÉxÉxnù Eäò ºÉ¨{ÉEÇò ¨Éå +ÉªÉä +Éè®ú º´ÉªÉÆ MÉÚgø Ê¶ÉIÉÉ |ÉÉ{iÉ EòÒ*
<ºÉÒ Ê¶ÉIÉÉ Eäò ¤É±É {É®ú º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä <Ç·É®ú |ÉnùiÉ ºÉSSÉä YÉÉxÉ, +lÉÉÇiÉÂ ´Éänù Eäò ¶ÉÖrù B´ÉÆ ºÉ½þÒ YÉÉxÉ Eäò |ÉEòÉ¶É ºÉä ºÉÉ®äú
Ê´É·É EòÉä VªÉÉäÊiÉ¨ÉÇªÉ ¤ÉxÉÉxÉä EòÉ {ÉÚ®úÉ |ÉªÉÉºÉ ÊEòªÉÉ *  ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ªÉÉäÊxÉ ¨Éå VÉx¨É ±ÉäxÉä ¨ÉÉjÉ ºÉä EòÉä<Ç ¨ÉxÉÖ¹ªÉ xÉ½þÓ ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*
@ñM´Éänù Eäò ¨ÉxÉÖ¦ÉÇ´É +Énäù¶É EòÉä Ê¶É®úÉävÉÉªÉÇ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ xÉä |ÉiªÉäEò ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä iÉÒxÉ ¶ÉÊHòªÉÉÄ nùÒ ½éþ ÊVÉxÉºÉä ´É½þ
¨ÉxÉÖ¹ªÉ Eò½þ±ÉÉxÉä ªÉÉäMªÉ ¤ÉxÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ -- YÉÉxÉ, ¨ÉÎºiÉ¹Eò +Éè®ú ´ÉÉEÂò *  YÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB <Ç·É®ú xÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä {ÉÉÄSÉ
YÉÉxÉäÎxpùªÉÉÄ nùÒ ½éþ, |ÉÉ{iÉ YÉÉxÉ EòÉä ºÉÆÊSÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ¨ÉÎºiÉ¹Eò ÊnùªÉÉ ½èþ +Éè®ú =ºÉ YÉÉxÉ Eäò |ÉSÉÉ®ú-|ÉºÉÉ®ú Eäò Ê±ÉB ´ÉÉEÂò
¶ÉÊHò nùÒ ½èþ *  º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉ Eäò <ºÉ ¨ÉxÉÖ¦ÉÇ´É ±ÉIªÉ EòÒ {ÉÚÌiÉ Eäò Ê±ÉB ºÉSSÉÒ Ê´ÉtÉ EòÉä OÉ½þhÉ Eò®úxÉÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ
¤ÉiÉÉªÉÉ* |ÉiªÉäEò ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä ºÉÖÊ¶ÉÊIÉiÉ ½þÉäxÉÉ VÉx¨ÉÊºÉrù EòkÉÇ´ªÉ +Éè®ú +ÊvÉEòÉ®ú ÊºÉrù ÊEòªÉÉ *  +{ÉxÉä ´Éänù |ÉSÉÉ®ú EòÉªÉÇ Eäò
+xiÉMÉÇiÉ º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ EòÉ {É½þ±ÉÉ |ÉªÉÉºÉ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉä Ê¶ÉÊIÉiÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ lÉÉ*

ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É Eäò nÚùºÉ®äú B´ÉÆ iÉÒºÉ®äú ºÉ¨ÉÖ±±ÉÉºÉ ¨Éå º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä ¤ÉSSÉÉå EòÒ Ê¶ÉIÉÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ EòÉ MÉ½þ®úÉ =±±ÉäJÉ ÊEòªÉÉ
½èþ *  =x½þÉåxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÊEò ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÒ Ê¶ÉIÉÉ VÉx¨É ºÉä {É½þ±Éä, +lÉÉÇiÉÂ ¨ÉÉÄ Eäò MÉ¦ÉÇ ºÉä ½þÒ +É®ú¨¦É ½þÉä VÉÉxÉÒ SÉÉÊ½þB *  <ºÉEäò
Ê±ÉB =x½þÉåxÉä {ÉÖÆºÉ´ÉxÉ +Éè®ú ºÉÒ¨ÉxiÉÉäzÉªÉxÉ ºÉÆºEòÉ®úÉå EòÉ Ê´ÉvÉÉxÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ ½èþ ÊVÉxÉEäò +xiÉMÉÇiÉ ¤ÉSSÉä Eäò ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò, ¤ÉÉèÊvÉEò +Éè®ú
+ÉvªÉÉÎi¨ÉEò Ê´ÉEòÉºÉ EòÒ +Éä®ú ¦ÉÉ´ÉÒ ¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ EòÉ vªÉÉxÉ EäòÎxpùiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *  ¤ÉSSÉä EòÉ VÉx¨É ½þÉäiÉä ½þÒ VÉÉiÉEò¨ÉÇ
ºÉÆºEòÉ®ú EòÉ Ê´ÉvÉÉxÉ ½èþ *  Ê{ÉiÉÉ VÉ¤É ¤ÉSSÉä Eäò EòÉxÉ ¨Éå ‘´ÉänùÉäsºÉÒÊiÉ’ ¤ÉÉä±ÉiÉÉ ½èþ iÉ¤É +É¶ÉªÉ ªÉ½þÒ ½þÉäiÉÉ ½èþ ÊEò ½äþ ¤ÉÉ±ÉEò,
iÉÖ¨½þÉ®úÉ MÉÖ{iÉ xÉÉ¨É ´Éänù ½èþ +lÉÉÇiÉÂ iÉÚ ºÉSSÉä YÉÉxÉ EòÉ ¦Éhb÷É®ú ½èþ *  ¤ÉSSÉä EòÉä BäºÉÉ ¤ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ½þÒ ¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ Eäò >ð{É®ú
¤ÉSSÉä EòÒ {ÉÚhÉÇ°ü{ÉähÉ Ê¶ÉIÉÉ EòÒ ÊVÉ¨¨ÉänùÉ®úÒ +É VÉÉiÉÒ ½èþ *  

Ê¶ÉIÉÉ ¦ÉÒ BäºÉÒ ½þÉäxÉÒ SÉÉÊ½þB VÉÉä +ÉMÉä SÉ±ÉEò®ú ¤ÉSSÉä EòÉä ¨ÉÉxÉ´ÉiÉÉ Eäò ºÉÉÄSÉä ¨Éå føÉ±É ºÉEäò *  º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ º´ÉªÉÆ
Ê±ÉJÉiÉä ½éþ -- "¤ÉÉ±ÉEòÉå EòÒ ¨ÉÉiÉÉ ºÉnùÉ =kÉ¨É Ê¶ÉIÉÉ Eò®äú ÊVÉºÉºÉä ºÉxiÉÉxÉ ºÉ¦ªÉ ½þÉä +Éè®ú ÊEòºÉÒ +ÆMÉ ºÉä EÖòSÉä¹]õÉ xÉ Eò®úxÉä
{ÉÉ´Éä" * ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÒ Ê¶ÉIÉÉ Eäò´É±É |É¨ÉÉhÉ-{ÉjÉ |ÉÉÎ{iÉ iÉEò ½þÒ ºÉÒÊ¨ÉiÉ xÉ½þÓ ®ú½þxÉÒ SÉÉÊ½þB ¤ÉÎ±Eò ´É½þ BäºÉÒ Ê¶ÉIÉÉ OÉ½þhÉ Eò®äú
ÊVÉºÉºÉä =ºÉEäò ´ªÉÊHòi´É, SÉÊ®újÉ, MÉÖhÉ +Éè®ú ºÉnÂù¦ÉÉ´ÉxÉÉ+Éå EòÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ½þÉä *  +ÉMÉä º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ Ê¡ò®ú Ê±ÉJÉiÉä ½éþ -- "ªÉ½þÒ
¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ EòÉ EòkÉÇ´ªÉ Eò¨ÉÇ {É®ú¨ÉvÉ¨ÉÇ +Éè®ú EòÒÌiÉ EòÉ EòÉ¨É ½èþ VÉÉä +{ÉxÉÒ ºÉxiÉÉxÉÉå EòÉä iÉxÉ-¨ÉxÉ-vÉxÉ ºÉä Ê´ÉtÉ, vÉ¨ÉÇ, ºÉ¦ªÉiÉÉ
+Éè®ú =kÉ¨É Ê¶ÉIÉÉªÉÖHò Eò®úxÉÉ" * º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä |É¨ÉÉÊhÉiÉ ÊEòªÉÉ ÊEò ºÉnÂùYÉÉxÉ |ÉEòÉ¶É ½èþ +Éè®ú +YÉÉxÉiÉÉ +xvÉEòÉ®ú ½èþ *

º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ EòÒ Ê¶ÉIÉÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ ¶ÉÉºjÉÉäHò B´ÉÆ BEò ºÉ¦ªÉ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ EòÒ Ênù¶ÉÉ ¨Éå ½þÒ lÉÒ*  <ºÉÒÊ±ÉB =x½þÉåxÉä
ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É ¨Éå ºÉÆEäòiÉ ÊnùªÉÉ ½èþ ÊEò {ÉÉÄSÉ ´É¹ÉÇ EòÒ +ÉªÉÖ Eäò ¤ÉÉnù ±Éc÷Eäò EòÉä {ÉÖ¯û¹É +vªÉÉ{ÉEò +Éè®ú ±Éc÷EòÒ EòÉä EòÉä<Ç ºjÉÒ
½þÒ {ÉgøÉ´Éä *  ±Éc÷Eäò +Éè®ú ±Éc÷EòÒ EòÒ {ÉÉ`ö¶ÉÉ±ÉÉ Eäò ¤ÉÒSÉ nùÉä EòÉäºÉ, ±ÉMÉ¦ÉMÉ ºÉÉiÉ ÊEò±ÉÉäÊ¨É]õ®ú EòÒ nÚù®úÒ ½þÉä *  BEò nÚùºÉ®äú
Eäò ºÉ¨{ÉEÇò ¨Éå ´Éä Eò¦ÉÒ ¦ÉÒ xÉ +É´Éå *  {É®úxiÉÖ +ÉVÉEò±É ±Éc÷Eäò +Éè®ú ±Éc÷EòÒ EòÒ {ÉÉ`ö¶ÉÉ±ÉÉ EòÒ nÚù®úÒ iÉÉä nÚù®ú, ´Éä BEò ½þÒ
{ÉÉ`ö¶ÉÉ±ÉÉ ¨Éå ºÉÉlÉ {ÉgøiÉä ½éþ*  <ºÉºÉä ¤ÉÖÊrù EòÉ §É¹]õ ½þÉäxÉÉ º´ÉÉ¦ÉÉÊ´ÉEò ½èþ +Éè®ú ºÉ¦ªÉ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ +ºÉ¨¦É´É ½èþ *
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{ÉgøÉxÉä ´ÉÉ±Éä Ê¶ÉIÉEò Eäò Ê´É¹ÉªÉ ¨Éå ¦ÉÒ º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä EòÉ¢òÒ ºÉKiÉÒ ÊnùJÉÉ<Ç ½èþ*  =xÉEòÉ Eò½þxÉÉ ½èþ ÊEò +vªÉÉ{ÉEò EòÉä Ê´ÉtÉ
|Éä¨ÉÒ ½þÉäxÉÉ +É´É¶ªÉEò ½èþ *  ´Éä +SUäô MÉÖhÉ´ÉÉ±Éä, ¶ÉÒ±Éº´É¦ÉÉ´ÉªÉÖHò, ºÉiªÉ¦ÉÉ¹ÉÒ, +xÉÖ¶ÉÉºÉxÉ Ê|ÉªÉ +Éè®ú +Énù¶ÉÇ ½þÉå *  näù¶É ¨Éå
+SUôÒ Ê¶ÉIÉÉ EòÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ ¤ÉxÉÉªÉä ®úJÉxÉä Eäò Ê±ÉB ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉEòÉå EòÉ ªÉÉäMÉnùÉxÉ ¦ÉÒ +{ÉäÊIÉiÉ ½èþ *  º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ º´ÉªÉÆ Ê±ÉJÉiÉä
½éþ -- "{ÉÉÄSÉ´Éä ´ÉÉ +É`ö´Éä ´É¹ÉÇ Eäò +ÉMÉä EòÉä<Ç ¦ÉÒ ¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ +{ÉxÉä ±Éc÷EòÉå +Éè®ú ±Éc÷ÊEòªÉÉå EòÉä PÉ®ú ¨Éå xÉ ®úJÉå, =x½åþ +´É¶ªÉ
{ÉÉ`ö¶ÉÉ±ÉÉ ¦ÉäVÉå *  VÉÉä BäºÉÉ xÉ Eò®äú ´Éä ®úÉVÉÊxÉªÉ¨É Eäò +xÉÖEÚò±É nùhb÷xÉÒªÉ ½þÉå *"

<ºÉ |ÉEòÉ®ú º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù VÉÒ xÉä Ê¶ÉIÉÉ |ÉnùÉxÉ Eò®úxÉä EòÒ +Éè®ú Ê¶ÉIÉÉ OÉ½þhÉ Eò®úxÉä EòÒ BEò =iEÞò¹]õ iÉlÉÉ ¶ÉÉºjÉÉäHò
{ÉrùÊiÉ ºÉÉ¨ÉxÉä ®úJÉÒ*  +MÉ®ú ºÉÆºÉÉ®ú Eäò ºÉ¦ÉÒ näù¶É ºÉKiÉ +xÉÖ¶ÉÉºÉxÉ uùÉ®úÉ º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ Eäò Ê¶ÉIÉÉ ºÉ¨¤ÉxvÉÒ <xÉ +Énù¶ÉÇ +Énäù¶ÉÉå
EòÉä +{ÉxÉÉiÉä iÉÉä ÊxÉ&ºÉxnäù½þ +ÉVÉ ºÉÉ®úÉ Ê´É·É BEò ºÉ¦ªÉ +Éè®ú Ê¶ÉÊIÉiÉ {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú ½þÉäiÉÉ*  º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä ½þ¨Éå ¨ÉÉMÉÇ nù¶ÉÇxÉ iÉÉä
Eò®úÉ ÊnùªÉÉ, =ºÉ ¨ÉÉMÉÇ {É®ú SÉ±ÉxÉÉ ½þ¨É {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú ½èþ *  •

º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù EòÉ vÉÉÌ¨ÉEò-ºÉ ÖvÉÉ® úº´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù EòÉ vÉÉÌ¨ÉEò-ºÉ ÖvÉÉ® ú
{ÉÆÊb÷iÉ vÉ¨Éæxpù Ê®úEòÉ<Ç, +ÉªÉÇ ¦ÉÚ¹ÉhÉ

º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù xÉä |ÉSÉÊ±ÉiÉ vÉ¨ÉÉå ¨Éå ¡èò±ÉÒ ½Öþ<Ç ¤ÉÖ®úÉ<ªÉÉå EòÉ Eòc÷É JÉhb÷xÉ Eò®úiÉä lÉä
SÉÉ½äþ ´É½þ ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ ¨ÉiÉ ½þÉä* +{ÉxÉä ¨É½þÉOÉxlÉ ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É ¨Éå º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä

ºÉ¦ÉÒ ¨ÉiÉÉå ¨Éå ´ªÉÉ{iÉ ¤ÉÖ®úÉ<ªÉÉå EòÉ JÉhb÷xÉ ÊEòªÉÉ ½èþ *  =xÉEäò ºÉ¨ÉªÉ Eäò ºÉÖvÉÉ®úEòÉå ºÉä +±ÉMÉ,
º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ EòÉ ̈ ÉiÉ Ê¶ÉÊIÉiÉ ´ÉMÉÇ iÉEò ½þÒ ºÉÒÊ¨ÉiÉ xÉ½þÓ lÉÉ {É®úxiÉÖ +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ xÉä ¦ÉÉ®úiÉ Eäò ºÉÉvÉÉ®úhÉ
VÉxÉiÉÉ EòÉä ¦ÉÒ +{ÉxÉÒ +Éä®ú +ÉEòÌ¹ÉiÉ ÊEòªÉÉ*

´ÉänùÉå EòÉä UôÉäc÷Eò®ú EòÉä<Ç +xªÉ vÉ¨ÉÇOÉxlÉ |É¨ÉÉhÉ xÉ½þÓ ½èþ -- <ºÉ ºÉiªÉ EòÉ |ÉSÉÉ®ú Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB
º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä ºÉÉ®äú näù¶É EòÉ nùÉè®úÉ Eò®úxÉÉ |ÉÉ®ú¨¦É ÊEòªÉÉ +Éè®ú VÉ½þÉÄ VÉ½þÉÄ ´Éä MÉB {É®ú¨{É®úÉ Eäò {ÉÆÊb÷iÉ +Éè®ú Ê´ÉuùÉxÉÂ =xÉºÉä ½þÉ®ú ¨ÉÉxÉiÉä
MÉªÉä* =x½þÉåxÉä |ÉSÉÊ±ÉiÉ ¨ÉiÉÉå Eäò vÉ¨ÉÇOÉxlÉÉå EòÉ +vªÉªÉxÉ ÊEòªÉÉ * ´Éä +Eäò±Éä iÉÒxÉ |ÉSÉÊ±ÉiÉ ¨ÉiÉÉå ºÉä VÉÚZÉiÉä ®ú½äþ, =x½åþ +{É¨ÉÉxÉ,
Eò±ÉÆEò +Éè®ú Eò¹]õ ZÉä±ÉxÉä {Écä÷*  nùªÉÉxÉxnù xÉä ¤ÉÖÊrù´ÉÉnù EòÒ VÉÉä ¨É¶ÉÉ±É VÉ±ÉÉ<Ç lÉÒ, =ºÉEòÉ EòÉä<Ç VÉ´ÉÉ¤É xÉ½þÓ lÉÉ*

º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä ±ÉÉäMÉÉå EòÉä ºÉ¨ÉZÉÉªÉÉ ÊEò ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉ ºÉ´ÉÉækÉ¨É MÉÖ¯û iÉÉä {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ ½þÒ ½èþ ÊVÉºÉEòÒ Ê¶ÉIÉÉ ¨Éå xÉ iÉÉä MÉ±ÉiÉÒ
½èþ +Éè®ú xÉ {ÉIÉ{ÉÉiÉ*  {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ xÉä VÉ¤É ¨ÉÉxÉ´É EòÉä ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå ¦ÉäVÉÉ iÉÉä =ºÉä VÉÒ´ÉxÉ-ªÉÉjÉÉ EòÉ ÊxÉ¦ÉÇªÉ ¨ÉÉMÉÇ ¦ÉÒ ¤ÉiÉÉªÉÉ* ªÉ½þ
Ê¶ÉIÉÉ ºÉÞÎ¹]õ Eäò +É®ú¨¦É ¨Éå nùÒ MÉ<Ç lÉÒ ÊVÉºÉºÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ¤ÉÖÊrù EòÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ ºÉä ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇxÉ |ÉÉ{iÉ Eò®äú *  º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä +ÉªÉÉç
EòÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÊEò ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå VÉÉä YÉÉxÉ +Éè®ú ºÉSSÉÉ<Ç ÊnùJÉÉ<Ç näùiÉÒ ½èþ =ºÉEòÉ +ÉÊnù EòÉ®úhÉ {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ ½þÒ ½èþ CªÉÉåÊEò ´É½þÒ +ÉÊnù
MÉÖ¯û ½èþ *  =ºÉ +ÉÊnù MÉÖ¯û xÉä VÉÉä Ê¶ÉIÉÉ nùÒ ´É½þ ´Éänù ¨ÉÆjÉÉå ¨Éå ´ÉÌhÉiÉ ½èþ +Éè®ú ´Éänù ½þÒ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉ ºÉ¤É EÖòUô ½èþ *  ¨ÉxÉÖ¹ªÉÉå
EòÉä <xÉ ´ÉänùÉå EòÉä {ÉgøxÉä iÉlÉÉ =xÉºÉä Ê¶ÉÊIÉiÉ ½þÉäxÉä EòÉ +ÊvÉEòÉ®ú ½èþ *  =ºÉ +ÉÊnù MÉÖ¯û EòÒ Ê¶ÉIÉÉ +Éè®ú =ºÉä OÉ½þhÉ Eò®úxÉä
´ÉÉ±ÉÉå Eäò ¤ÉÒSÉ ¨Éå EòÉä<Ç {ÉnùÉÇ xÉ½þÓ ½èþ *  ¨ÉxÉÖ¹ªÉ +Éè®ú <Ç·É®ú Eäò YÉÉxÉ Eäò ¤ÉÒSÉ ¨Éå VÉÉä EÞòÊjÉ¨É ¤ÉÉvÉÉBÄ º´ÉÉlÉÇ´É¶É JÉc÷Ò EòÒ MÉ<Ç
lÉÓ =x½åþ º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä ºÉ¨ÉÉ{iÉ ÊEòªÉÉ +Éè®ú ºÉ¤ÉEòÉä <Ç·É®úÒªÉ YÉÉxÉ EòÒ VªÉÉäÊiÉ ÊnùJÉÉ<Ç*  ±ÉÉäMÉÉå EòÉä YÉÉxÉ Eäò =ºÉ »ÉÉäiÉ ºÉä
{ÉÊ®úÊSÉiÉ Eò®úÉªÉÉ ÊVÉºÉºÉä +xÉäEò Ê´ÉYÉÉxÉÉå EòÒ xÉ½þ®åú ÊxÉEò±ÉiÉÒ ½éþ* ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä =ºÉ ¶ÉÉ·ÉiÉ VªÉÉäÊiÉ EòÒ ZÉ±ÉEò ÊnùJÉÉ<Ç nùÒ
ÊVÉºÉºÉä ºÉÆºÉÉ®ú Eäò ºÉ¨ÉºiÉ YÉÉxÉ °ü{ÉÒ nùÒ{ÉEò +{ÉxÉÉ |ÉEòÉ¶É OÉ½þhÉ Eò®úiÉä ½éþ +Éè®ú +ÆvÉEòÉ®ú EòÉä nÚù®ú Eò®úiÉä ½éþ *  º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ
Eäò VÉÒ´ÉxÉ EòÉ ªÉ½þ BEò ¨É½þÉxÉÂ EòÉªÉÇ lÉÉ *  ½þ`ö +Éè®ú {ÉIÉ{ÉÉiÉ Eäò EòÉ®úhÉ ºÉä VÉÉä ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ EòÉä ´ÉänùÉå EòÒ Ê¶ÉIÉÉ näùxÉä Eäò
Ê´É®úÉävÉÒ lÉä iÉlÉÉ º´ÉªÉÆ ¦ÉÒ <ºÉ YÉÉxÉ ºÉä +{ÉÊ®úÊSÉiÉ lÉä*  º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä ´ÉèÊnùEò YÉÉxÉ ºÉä {ÉÊ®úÊSÉiÉ Eò®úÉªÉÉ *  ªÉÉå Eò½þxÉä Eäò
Ê±ÉB ºÉ¦ÉÒ Eò½þiÉä lÉä ÊEò ½þ¨ÉÉ®úÉ vÉ¨ÉÇ ´ÉänùÉå {É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ ½èþ*  ¥ÉÉÀhÉ iÉÉä ªÉ½þ ¤ÉÉiÉ Eò½þiÉä ½þÒ lÉä ÊEòxiÉÖ ºÉSÉ {ÉÚUôÉä iÉÉä xÉ
=xÉ ¥ÉÉÀhÉÉå EòÉä +Éè®ú xÉ ºÉ´ÉÇ ºÉÉvÉÉ®úhÉ EòÉä ½þÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ EòÉ {ÉiÉÉ lÉÉ ÊEò <xÉ ´ÉänùÉå ¨Éå CªÉÉ ½èþ iÉlÉÉ =xÉEòÒ Ê¶ÉIÉÉ CªÉÉ ½èþ*

¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù xÉä ºÉ¨ÉÉVÉ ¨Éå ´ªÉÉ{iÉ ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò EÖò®úÒÊiÉªÉÉå iÉlÉÉ +ÆvÉÊ´É·ÉÉºÉÉå +Éè®ú ¯ûÊgøªÉÉå-¤ÉÖ®úÉ<ªÉÉå EòÉä nÚù®ú Eò®úxÉä
Eäò Ê±ÉB, ÊxÉ¦ÉÇªÉ ½þÉäEò®ú =xÉ {É®ú +ÉGò¨ÉhÉ ÊEòªÉÉ * ´Éä ºÉÆxªÉÉºÉÒ ªÉÉärùÉ Eò½þ±ÉÉB *  =x½þÉåxÉä VÉx¨ÉxÉÉ VÉÉÊiÉ EòÉ Ê´É®úÉävÉ ÊEòªÉÉ
Eò¨ÉÇ Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ´ÉänùÉxÉÖEÚò±É ´ÉhÉÇ ÊxÉvÉÉÇ®úhÉ EòÒ ¤ÉÉiÉ Eò½þÒ *  ´Éä nùÊ±ÉiÉ =rùÉ®ú Eäò {ÉIÉ ¨Éå lÉä*  =x½þÉåxÉä ÎºjÉªÉÉå EòÒ Ê¶ÉIÉÉ
Eäò Ê±ÉB |É¤É±É +ÉxnùÉä±ÉxÉ SÉ±ÉÉªÉÉ *  =x½þÉåxÉä ¤ÉÉ±ÉÊ´É´ÉÉ½þ iÉlÉÉ ºÉiÉÒ |ÉlÉÉ EòÉ Ê´É®úÉävÉ ÊEòªÉÉ iÉlÉÉ Ê´ÉvÉ´ÉÉ Ê´É´ÉÉ½þ EòÉ ºÉ¨ÉlÉÇxÉ
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ÊEòªÉÉ *  =xÉEäò nùÉ¶ÉÌxÉEò Ê´ÉSÉÉ®ú ´Éänù Eäò +xÉÖEÚò±É lÉä*  =x½þÉåxÉä ªÉ½þ ¦ÉÒ ¨ÉÉxÉÉ ÊEò VÉÒ´É Eò¨ÉÇ Eò®úxÉä ¨Éå º´ÉiÉxjÉ ½èþ iÉlÉÉ
¡ò±É ¦ÉÉäMÉxÉä ºÉä {É®úiÉxjÉ ½èþ *  ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù ºÉ¦ÉÒ vÉ¨ÉÇ +xÉÖªÉÉÊªÉªÉÉå EòÉä BEò ¨ÉÆSÉ {É®ú ±ÉÉEò®ú BEòiÉÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úxÉä Eäò
Ê±ÉB |ÉªÉixÉ¶ÉÒ±É lÉä*  =x½þÉåxÉä Ênù±±ÉÒ nù®ú¤ÉÉ®ú Eäò ºÉ¨ÉªÉ 1878 ¨Éå BäºÉÉ |ÉªÉixÉ ÊEòªÉÉ lÉÉ*  

=xÉEäò +¨É®ú OÉxlÉ ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É, ºÉÆºEòÉ®ú Ê´ÉÊvÉ +Éè®ú @ñM´ÉänùÉÊnù¦ÉÉ¹ªÉ ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ ¨Éå =xÉEäò ¨ÉÉèÊ±ÉEò Ê´ÉSÉÉ®ú º{É¹]õ
°ü{É ºÉä |ÉÉ{iÉ ½éþ* ´Éä ªÉÉäMÉÒ lÉä iÉlÉÉ |ÉÉhÉÉªÉÉ¨É {É®ú =xÉEòÉ Ê´É¶Éä¹É ¤É±É lÉÉ*  ´Éä ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò {ÉÖxÉMÉÇ`öxÉ ¨Éå ºÉ¦ÉÒ ´ÉhÉÉç iÉlÉÉ
ÎºjÉªÉÉå EòÒ ¦ÉÉMÉÒnùÉ®úÒ Eäò {ÉIÉ ̈ Éå lÉä* ®úÉ¹]ÅõÒªÉ VÉÉMÉ®úhÉ EòÒ Ênù¶ÉÉ ¨Éå =x½þÉåxÉä ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò iÉlÉÉ vÉÉÌ¨ÉEò GòÉÎxiÉ iÉlÉÉ +ÉvªÉÉÎi¨ÉEò
{ÉÖxÉ®úºlÉÉxÉ Eäò ¨ÉÉMÉÇ EòÉä +{ÉxÉÉªÉÉ *  =xÉEòÒ Ê¶ÉIÉÉ ºÉ¨¤ÉxvÉÒ vÉÉ®úhÉÉ+Éå ¨Éå |ÉnùÌ¶ÉiÉ nÚù®únùÌ¶ÉiÉÉ, näù¶É¦ÉÊHò |ÉÉºÉÆÊMÉEò iÉlÉÉ
ªÉÖMÉ Eäò +xÉÖEÚò±É ½èþ* ̈ É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù ºÉ¨ÉÉVÉ ºÉÖvÉÉ®úEò iÉlÉÉ vÉÉÌ¨ÉEò {ÉÖxÉVÉÉÇMÉ®úhÉ Eäò |É´ÉiÉÇEò lÉä*  =x½þÉåxÉä xªÉÉªÉ EòÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ
@ñÊ¹É |ÉhÉÒiÉ OÉxlÉÉå Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ÊEòªÉä VÉÉxÉä EòÉ {ÉIÉ Ê±ÉªÉÉ *

¤ÉÉ±¨ÉÒÊEò ®úÉ¨ÉÉªÉhÉ ¨Éå BEò EòlÉÉ +ÉiÉÒ ½èþ ÊEò VÉ¤É xÉÒ±É <ÆVÉÒÊxÉªÉ®ú ±ÉÆEòÉ {É®ú SÉgøÉ<Ç Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ºÉ¨ÉÖpù {É®ú {ÉÖ±É ¤ÉÉÄvÉ
®ú½äþ lÉä, iÉÉä BEò ÊMÉ±É½þ®úÒ ¦ÉÒ +{ÉxÉä UôÉä]äõ-UôÉä]äõ {ÉÆVÉÉå ºÉä ¤ÉÉ±ÉÚ Eäò EÖòUô EòhÉ =`öÉ =`öÉ Eò®ú {ÉÖ±É ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉå Eäò {ÉÉºÉ {É½ÖÄþSÉÉ ®ú½þÒ
lÉÒ* iÉ¤É ÊEòºÉÒ xÉä ÊMÉ±É½þ®úÒ ºÉä {ÉÚUôÉ ÊEò iÉÖ¨É ªÉ½þ CªÉÉ Eò®ú ®ú½þÒ ½þÉä*  iÉÖ¨½þÉ®äú =ºÉ |ÉªÉixÉ ºÉä {ÉÖ±É ¤ÉxÉÉxÉä ¨Éå CªÉÉ ºÉ½þÉªÉiÉÉ Ê¨É±É
®ú½þÒ ½èþ*  iÉ¤É =ºÉxÉä VÉÉä VÉ´ÉÉ¤É ÊnùªÉÉ, ´É½þ ½þ®äúEò ´ªÉÊHò EòÉä ªÉÉnù Eò®úxÉÉ SÉÉÊ½þB* "ÊMÉ±É½þ®úÒ xÉä Eò½þÉ ÊEò vÉ¨ÉÇ Eäò EòÉ¨É ¨Éå ÊVÉiÉxÉÒ
¦ÉÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ ÊVÉºÉºÉä ¤ÉxÉ ºÉEäò, =iÉxÉÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ Eò®úxÉä ºÉä Eò¦ÉÒ {ÉÒUäô xÉ ½þ]åõ *  ªÉ½þ xÉ ºÉ¨ÉZÉå ÊEò ¨Éä®úÒ UôÉä]õÒ ºÉÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ ºÉä
CªÉÉ ½þÉäMÉÉ* {É®úxiÉÖ +{ÉxÉÒ ¶ÉÊHò Eäò +xÉÖºÉÉ®ú vÉ¨ÉÇ Eäò EòÉªÉÉç ¨Éå ªÉÉäMÉ näùxÉÉ ½þÒ vÉ¨ÉÇ ½èþ*"  •

@ñÊ¹É ¤ÉÉävÉ +Éè®ú ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ
{ÉÆÊb÷iÉÉ +xVÉxÉÒ ¨ÉÉäÊ½þ{ÉlÉ,¶ÉÉºjÉÒ

VÉ¤É-VÉ¤É <ºÉ VÉMÉiÉÂ ¨Éå vÉ¨ÉÇ EòÒ ½þÉÊxÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ, EÖò®úÒÊiÉªÉÉå +Éè®ú EÖò|ÉlÉÉ+Éå EòÉ |ÉSÉ±ÉxÉ
½þÉäiÉÉ ½èþ, +vÉ¨ÉÇ ¤Égø VÉÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú ºÉ¨ÉÉVÉ vÉÉ®úÉ¶ÉÉªÉÒ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ, iÉ¤É-iÉ¤É {É®ú¨É Ê{ÉiÉÉ {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ
ÊEòºÉÒ ¨É½þÉxÉÂ +Éi¨ÉÉ EòÉä vÉ¨ÉÇ EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ, ºÉ¨ÉÉVÉ ºÉÖvÉÉ®ú +ÉÊnù VÉèºÉä ¨É½þÉxÉÂ EòÉªÉÉç EòÉä ºÉ¨{ÉzÉ Eò®úxÉä
Eäò Ê±ÉB <ºÉ ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå ¦ÉäVÉiÉÉ ½èþ *  jÉäiÉÉªÉÖMÉ ¨Éå ¨ÉªÉÉÇnùÉ{ÉÖ¯û¹ÉÉäkÉ¨É ¸ÉÒ®úÉ¨ÉSÉxpù VÉÒ +ÉªÉä lÉä, ÊVÉx½þÉåxÉä
nÖù¹]õ ®úÉIÉºÉÉå EòÉ Ê´Év´ÉÆ¶É Eò®ú ¨ÉÉxÉ´É Eäò +Énù¶ÉÉç EòÉä |ÉºiÉÖiÉ ÊEòªÉÉ* uùÉ{É®ú ªÉÖMÉ ¨Éå ªÉÉäMÉä·É®ú ¸ÉÒEÞò¹hÉ

VÉÒ xÉä ¨É½þÉ¦ÉÉ®úiÉ Eäò ªÉÖrù ¨Éå ºÉ¨ÉºiÉ nÖù¹]õ +Éè®ú +vÉ¨ÉÔ  ®úÉVÉÉ+Éå EòÉ nù±ÉxÉ Eò®ú vÉ¨ÉÇ EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ EòÒ *  =x½þÉåxÉä +VÉÖÇxÉ
Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä ºÉÉ®äú ºÉÆºÉÉ®ú EòÉä MÉÒiÉÉ EòÉ {ÉÉ`ö {ÉgøÉªÉÉ +Éè®ú <ºÉ Eò±ÉªÉÖMÉ ¨Éå ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ VÉÒ EòÉ |ÉÉnÖù¦ÉÉÇ´É
½Öþ+É, ÊVÉx½þÉåxÉä ºÉ¨ÉÉVÉ-ºÉÖvÉÉ®ú ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ EòÉ |ÉSÉÉ®ú +Éè®ú ´ÉänùÉå EòÉ =rùÉ®ú ÊEòªÉÉ *

¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ VÉÒ EòÉ VÉx¨É BEò =nùÒSªÉ ¥ÉÉÀhÉ ¸ÉÒ Eò¹ÉÇhÉ VÉÒ ÊiÉ´ÉÉ®úÒ Eäò PÉ®ú MÉÖVÉ®úÉiÉ |ÉÉxiÉ Eäò
¨ÉÉä®ú´ÉÒ ®úÉVªÉ Eäò ]ÆõEòÉ®úÉ xÉÉ¨ÉEò MÉÉÄ´É ¨Éå ½Öþ+É *  VªÉä¹`ö {ÉÖjÉ EòÉ VÉx¨É ½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ ÊiÉ´ÉÉ®úÒ {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú ¨Éå +ÉxÉxnù EòÉ
´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ UôÉ MÉªÉÉ *  Eò¹ÉÇhÉ VÉÒ ºÉÉ¨É´ÉänùÒ ¥ÉÉÀhÉ lÉä +Éè®ú ¤Écä÷ Ê´ÉuùÉxÉÂ ¦ÉÒ lÉä*  =x½þÉåxÉä ¤ÉÉ±ÉEò EòÉ xÉÉ¨ÉEò®úhÉ ´ÉänùÉäHò
Ê´ÉÊvÉ ºÉä Eò®ú´ÉÉªÉÉ +Éè®ú ¤ÉÉ±ÉEò Eäò nùÉä xÉÉ¨É ®úJÉä *  BEò ¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú +Éè®ú nÚùºÉ®úÉ nùªÉÉ±É *  Eò¹ÉÇhÉ VÉÒ nùªÉÉ±É VÉÒ Eäò
ÊxÉ¹Gò¨ÉhÉ, +zÉ|ÉÉ¶ÉxÉ, ¨ÉÖhb÷xÉ, ={ÉxÉªÉxÉ +ÉÊnù ºÉÆºEòÉ®ú ¦ÉÒ Eò®ú́ ÉÉªÉä *  nùªÉÉ±É VÉÒ EòÉ {ÉÉ±ÉxÉ-{ÉÉä¹ÉhÉ ¤Écä÷ ºxÉä½þ{ÉÚhÉÇ ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ
¨Éå ½þÉäxÉä ±ÉMÉÉ *  ¤ÉSÉ{ÉxÉ ¨Éå =x½åþ +xÉäEò ¶±ÉÉäEò +Éè®ú ¨ÉxjÉ EÆò`öºªÉ Eò®ú´ÉÉªÉä MÉªÉä *  Ê{ÉiÉÉ Eäò ºÉÆ®úIÉhÉ ¨Éå =xÉEòÒ Ê¶ÉIÉÉ
+É®ú¨¦É ½Öþ<Ç *  Ê{ÉiÉÉxÉä º´ÉªÉÆ =x½åþ +IÉ®úYÉÉxÉ EòÉ®úªÉÉ *

SÉÉènù½þ ´É¹ÉÇ EòÒ +ÉªÉÖ ¨Éå nùªÉÉ±É VÉÒ xÉä ªÉVÉÖ´Éænù Eäò ºÉÉ®äú ¨ÉxjÉ EÆò`öºlÉ Eò®ú Ê±ÉªÉä* Ê{ÉiÉÉ xÉä ¤ÉSÉ{ÉxÉ ºÉä Ê¶É´ÉVÉÒ EòÒ
¨ÉÊ½þ¨ÉÉ ºÉÖxÉÉ-ºÉÖxÉÉ Eò®ú nùªÉÉ±É VÉÒ EòÉä Ê¶É´É-¦ÉHò ¤ÉxÉÉ ÊnùªÉÉ* VÉ¤É Eò¹ÉÇhÉ VÉÒ xÉä näùJÉÉ ÊEò nùªÉÉ±É VÉÒ ¶Éè´É ºÉ¨|ÉnùÉªÉ ¨Éå
nùÒIÉÉ ±ÉäxÉä ªÉÉäMªÉ ¤ÉxÉ MÉªÉä, iÉ¤É =x½þÉåxÉä nùªÉÉ±É VÉÒ EòÉä ¨É½þÉÊ¶É´É®úÉÊjÉ EòÉ µÉiÉ ®úJÉxÉä EòÉ +Énäù¶É ÊnùªÉÉ* ¨ÉÉiÉÉ ªÉ¶ÉÉänùÉ ¤ÉÉ<Ç
xÉä Ê´É®úÉävÉ ÊEòªÉÉ, {É®ú Eò¹ÉÇhÉ VÉÒ xÉ½þÓ ¨ÉÉxÉä *  nùªÉÉ±É VÉÒ xÉä Ê{ÉiÉÉ EòÒ +ÉYÉÉ Ê¶É®úÉävÉÉªÉÇ Eò®ú µÉiÉ ®úJÉÉ* ¶ÉÉ¨É EòÉä ´Éä MÉÉÄ´É
Eäò {ÉÉºÉ ´ÉÉ±Éä ¨ÉÆÊnù®ú ¨Éå Ê{ÉiÉÉ Eäò ºÉÉlÉ MÉªÉä* =xÉºÉä Eò½þÉ MÉªÉÉ ÊEò ®úÉiÉ VÉÉMÉ®úhÉ Eò®úxÉÉ ¦ÉÒ {Écä÷MÉÉ*  +ÉvÉÒ ®úÉiÉ EòÉä ºÉ¦ÉÒ
Ê¶É´É¦ÉHò ºÉÉä MÉªÉä* Eò¹ÉÇhÉ VÉÒ EòÒ ¦ÉÒ +ÉÄJÉå ±ÉMÉ MÉ<È*    Eäò´É±É nùªÉÉ±É VÉÒ +{ÉxÉÒ +ÉÄJÉÉå {É®ú {ÉÉxÉÒ EòÒ UôÓ]äõ ¨ÉÉ®ú-¨ÉÉ®ú
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Eò®ú ®úÉiÉ VÉÉMÉ®úhÉ Eò®úiÉä ®ú½äþ ÊEò +SÉÉxÉEò ¨ÉÚ¹ÉEò ´ÉÉ±Éä où¶ªÉ EòÉä näùJÉEò®ú =xÉEòÉä ¤ÉÉävÉ ½þÉä MÉªÉÉ ÊEò ºÉSSÉÉ Ê¶É´É EòÉä<Ç +Éè®ú
½èþ* =xÉEòÉ +xiÉ&Eò®úhÉ YÉÉxÉ ºÉä |ÉEòÉÊ¶ÉiÉ ½þÉä MÉªÉÉ *  =xÉEäò ¨ÉxÉ ¨Éå |É¶xÉÉå Eäò ¦É´ÉÆb÷®ú =`öxÉä ±ÉMÉä* +{ÉxÉä |É¶xÉÉå EòÉ
ºÉ¨ÉÉvÉÉxÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB =x½þÉåxÉä Ê{ÉiÉÉ EòÉä VÉMÉÉªÉÉ, ±ÉäÊEòxÉ Ê{ÉiÉÉ xÉä VÉÉä =kÉ®ú ÊnùªÉÉ, =x½åþ ºÉÆiÉÖÎ¹]õ xÉ½þÓ ½Öþ<Ç* Ê¶É´ÉVÉÒ Eäò
|ÉÊiÉ =xÉEäò ¨ÉxÉ ¨Éå VÉÉä +ÉºlÉÉ lÉÒ, ´É½þ +ÉºlÉÉ =`ö MÉ<Ç *  =ºÉÒ ºÉ¨ÉªÉ nùªÉÉ±É VÉÒ xÉä ºÉSSÉä Ê¶É´É EòÒ JÉÉäVÉ Eò®úxÉä EòÉ
oùgø ºÉÆEò±{É Eò®ú Ê±ÉªÉÉ *  ´Éä PÉ®ú ±ÉÉè]äõ, µÉiÉ iÉÉäc÷É +Éè®ú ºÉÉä MÉªÉä *  =x½åþ Ê{ÉiÉÉ EòÒ b÷ÉÄ]õ ¦ÉÒ ºÉÖxÉxÉÒ {Éc÷Ò, {É®ú =xÉ{É®ú
EòÉä<Ç +ºÉ®ú xÉ½þÓ ½Öþ+É*  ¨É½þÉÊ¶É´É®úÉÊjÉ nùªÉÉ±É VÉÒ EòÒ ¤ÉÉävÉ-®úÉÊjÉ lÉÒ*  =ºÉÒ ¤ÉÉävÉ ®úÉÊjÉ xÉä nùªÉÉ±É VÉÒ EòÒ vÉÉÌ¨ÉEò ¨ÉÉxªÉiÉÉ
EòÒ Ênù¶ÉÉ ¤Énù±É nùÒ *

EÖòUô ºÉ¨ÉªÉ Eäò ={É®úÉxiÉ nùªÉÉ±É VÉÒ EòÒ UôÉä]õÒ ¤É½þxÉ +Éè®ú =xÉEäò {ªÉÉ®äú SÉÉSÉÉ EòÒ ¨ÉÞiªÉÖ ½þÉä MÉ<Ç *  ´Éä ¨ÉÞiªÉÖ Eäò
®ú½þºªÉ EòÉ ÊSÉxiÉxÉ Eò®úxÉä ±ÉMÉä* <ºÉºÉä =xÉEäò ¨ÉxÉ ¨Éå ´Éè®úÉMªÉ =i{ÉzÉ ½Öþ+É *  ´Éä <ºÉ ºÉÆºÉÉ®ú EòÉä +ºÉÉ®ú ºÉ¨ÉZÉxÉä ±ÉMÉä *
Ê{ÉiÉÉ xÉä =x½åþ Ê´É´ÉÉ½þ-¤ÉxvÉxÉ ¨Éå ¤ÉÉÄvÉxÉÉ SÉÉ½þÉ, ±ÉäÊEòxÉ nùªÉÉ±É VÉÒ ¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ EòÉ {ÉÊ®úiªÉÉMÉ Eò®ú ºÉSSÉä Ê¶É´É EòÒ JÉÉäVÉ ¨Éå
ÊxÉEò±É {Écä÷ *  =x½åþ ºÉSSÉÉ Ê¶É´É iÉÉä xÉ½þÓ Ê¨É±ÉÉ {É®úxiÉÖ ºÉSSÉä MÉÖ¯û Ê¨É±Éä, ÊVÉxÉEäò SÉ®úhÉÉå ¨Éå  ¤Éè`öEò®ú =x½þÉåxÉä ºÉSSÉÉ YÉÉxÉ
|ÉÉ{iÉ ÊEòªÉÉ *

nùªÉÉ±É VÉÒ xÉä ¶Éè´É ºÉ¨|ÉnùÉªÉ EòÉä ÊiÉ±ÉÉÆVÉÊ±É näù nùÒ +Éè®ú ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ EòÉä º´ÉÒEòÉ®úÉ *  =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ {ÉÆÊb÷iÉÉå xÉä ´Éänù
Eäò {ÉzÉÉå EòÉä =±É]õ-{É±É]õ Eò®ú ¨ÉxjÉÉå EòÉ MÉ±ÉiÉ +lÉÇ ÊxÉEòÉ±ÉÉ lÉÉ*  ´Éänù xÉÉ¨É¨ÉÉjÉ ®ú½þ MÉªÉä lÉä* ´Éä +ÉVÉÒ´ÉxÉ ¥ÉÀSÉÉ®úÒ ®ú½äþ
+Éè®ú =x½þÉåxÉä ¥ÉÀSÉªÉÇ +É¸É¨É ºÉä ºÉÒvÉä ºÉxªÉÉºÉ OÉ½þhÉ ÊEòªÉÉ* +{ÉxÉä MÉÖ¯û º´ÉÉ¨ÉÒ Ê´É®úVÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ VÉÒ EòÒ +ÉYÉÉ EòÉ
{ÉÉ±ÉxÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ´Éä vÉÉÌ¨ÉEò VÉÆMÉ ¨Éå =iÉ®äú *  =x½þÉåxÉä +{ÉxÉä |ÉSÉÉ®ú EòÉªÉÇ ¨Éå ¨ÉÚÌiÉ {ÉÚVÉÉ EòÉ JÉhb÷xÉ +Éè®ú ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ
EòÉ ¨Éhb÷xÉ Eò®úxÉÉ +É®ú¨¦É ÊEòªÉÉ* ¨ÉÚÌiÉ {ÉÚVÉÉ EòÉ JÉhb÷xÉ Eò®úxÉä Eäò EòÉ®úhÉ =xÉEäò +xÉäEò Ê´É®úÉävÉÒ {ÉènùÉ ½þÉä MÉªÉä, ±ÉäÊEòxÉ
º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù VÉÒ ºÉiªÉ {É®ú +]õ±É ®ú½äþ *

º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù VÉÒ xÉä ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ Eäò |ÉSÉÉ®ú EòÉªÉÇ EòÉä +ÉMÉä ¤ÉgøÉxÉä Eäò Ê±ÉB +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ EòÒ *
=x½þÉåxÉä +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ ¨Éå +xÉäEò Ê´ÉuùÉxÉÉå EòÉä ºÉÆMÉÊ`öiÉ ÊEòªÉÉ* =x½þÉåxÉä ´Éänù-YÉÉxÉ EòÉ |ÉEòÉ¶É ¡èò±ÉÉEò®ú ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ ¨Éå
xÉ´ÉVÉÉMÉ®úhÉ {ÉènùÉ ÊEòªÉÉ* =xÉEòÒ +ÉÄJÉÉå {É®ú ºÉä §É¨É +Éè®ú +xvÉÊ´É·ÉÉºÉ EòÒ {É]Âõ]õÒ JÉÉä±ÉÒ * ¡ò±Éº´É°ü{É  ±ÉÉ±ÉÉ ±ÉÉVÉ{ÉiÉ®úÉªÉ,
{ÉÆ0 MÉÖ¯ûnùkÉ Ê´ÉtÉlÉÔ, {ÉÆ0 ±ÉäJÉ®úÉ¨É, º´ÉÉ¨ÉÒ ¸ÉrùÉxÉxnù VÉèºÉä Eò¨ÉÇ`ö ºÉ¨ÉÉVÉ ºÉä´ÉEòÉå xÉä ´ÉèÊnùEò vÉ¨ÉÇ Eäò |ÉSÉÉ®ú-|ÉºÉÉ®ú ¨Éå +{ÉxÉÉ
ºÉ½þªÉÉäMÉ ÊnùªÉÉ *  ´Éänù-YÉÉxÉ ½þÒ ºÉSSÉÉ YÉÉxÉ ½èþ* MÉÖ¯ûnäù´É º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù VÉÒ +Éè®ú =xÉEäò ºÉ½þªÉÉäMÉÒ Eò¨ÉÇ`ö ºÉä´ÉEòÉå EòÒ
iªÉÉMÉ-iÉ{ÉºªÉÉ +Éè®ú ¨É½þkÉÒ EÞò{ÉÉ ºÉä +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ VÉèºÉÒ ¨É½þÉxÉÂ ºÉÆºlÉÉ EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ näù¶É-näù¶ÉÉxiÉ®úÉå ¨Éå ½Öþ<Ç* ´Éänù-YÉÉxÉ EòÉ
|ÉEòÉ¶É {ÉÚ®äú ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå ¡èò±ÉÉ *  ªÉYÉ EòÒ |ÉSÉhb÷ +ÎMxÉ ¡èò±ÉÒ *  {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ EòÒ ´ÉÉhÉÒ ´Éänù-¨ÉxjÉÉå Eäò =SSÉÉ®úhÉ ºÉä |ÉiªÉäEò
ºÉ¨ÉÉVÉ ¨ÉÎxnù®ú MÉÚÄVÉ =`öÉ *  +xiÉ ¨Éå EòÉ±É Eò®úÉ±É Ê´É¹É xÉä º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ Eäò |ÉÉhÉ ½þ®ú Ê±ÉªÉä *  +ÉVÉ º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ ½þ¨ÉÉ®äú ¤ÉÒSÉ
xÉ ®ú½äþ, {É®úxiÉÖ |ÉÊiÉ´É¹ÉÇ ¨É½þÉÊ¶É´É®úÉÊjÉ Eäò ÊnùxÉ =xÉEòÒ º¨ÉÞÊiÉ ¨Éå @ñÊ¹É ¤ÉÉävÉ ¤Écä÷ ¦É´ªÉ °ü{É ºÉä ¨ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *  •

Meaning of Stuti, Prārthanā, Upasanā

Stuti (Glorification) consists in praising Divine attributes and powers or in hearing them praised,

with the view to fix them in our mind and realize their meaning.  Among other things, it inspires

us with love towards God.

Prārthanā (Prayer) is praying to God, after one has done his utmost, for the gift of highest knowl-

edge and similar other blessings which result form union with Him.  It creates humility, etc.  (in

the mind of the devotee).

Upasanā (Communion) consists in comforming ourselves, as far as possible, in purity and holiness

to the Divine Being, and in feeling the presence of the Deity in our heart  by the realisation of His

All-pervading nature through the practice of Yoga which enables one to have direct cognition of

God.  Upasanā serves to extend the bounds of our knowledge.

Satyārtha Prakāsh (Maharshi Dayanand Saraswati)
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º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù EòÉ ºÉÖvÉÉ®ú-EòÉªÉÇ
{ÉÆÊb÷iÉÉ ®úÉVÉ´ÉÆ¶É ºÉÉäÊ±ÉEò, ¶ÉÉºjÉÒ

º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ ºÉä {ÉÚ´ÉÇ EÖòUô ±ÉÉäMÉÉå xÉä ºÉ¨ÉÉVÉ B´ÉÆ ®úÉ¹]Åõ ºÉÖvÉÉ®ú EòÉ +ÉxnùÉä±ÉxÉ +É®ú¨¦É
ÊEòªÉÉ lÉÉ*  =xÉ ºÉ¤É ¨Éå ºÉ¤ÉºÉä |ÉÊºÉrù xÉÉ¨É ®úÉVÉÉ ®úÉ¨É¨ÉÉä½þxÉ ®úÉªÉ EòÉ lÉÉ*  ´Éä Ê´ÉuùÉxÉÂ +Éè®ú
¤ÉÖÊrù¨ÉÉxÉÂ lÉä*  +{ÉxÉÒ Ê´ÉtÉ Eäò ¤É±É {É®ú =x½þÉåxÉä Ê´Énäù¶ÉÒ Ê¨É¶ÉxÉÊ®úªÉÉå EòÉ Ê´É®úÉävÉ ÊEòªÉÉ lÉÉ*

=x½þÉåxÉä ={ÉÊxÉ¹ÉnùÉå EòÉ +ÆOÉäWÉÒ +xÉÖ´ÉÉnù ÊEòªÉÉ +Éè®ú ¤ÉiÉÉªÉÉ ÊEò +xÉäEò näù´ÉÒ-näù´ÉiÉÉ+Éå
EòÒ {ÉÚVÉÉ Ê½þxnÚù-vÉ¨ÉÇ EòÉ ºÉSSÉÉ º´É°ü{É xÉ½þÓ ½èþ* +Ê´ÉtÉ Eäò EòÉ®úhÉ +YÉÉxÉÒ Ê½þxnÖù+Éå
xÉä <ºÉEòÉ |ÉSÉ±ÉxÉ ÊEòªÉÉ *  ¤ÉÉ±É-Ê´É´ÉÉ½þ +Éè®ú ºÉiÉÒ |ÉlÉÉ Eäò Ê´É¯ûrù ¦ÉÒ +ÉxnùÉä±ÉxÉ
SÉ±ÉÉªÉÉ, {É®úxiÉÖ =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ {ÉÆÊb÷iÉÉå xÉä =xÉEòÉ ¤É½ÖþiÉ Ê´É®úÉävÉ ÊEòªÉÉ *  =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ
EòÉxÉÚxÉ Ê¥ÉÊ]õ¶É ºÉ®úEòÉ®ú ¤ÉxÉÉiÉÒ lÉÒ +Éè®ú =x½þÓ +ÆOÉäWÉÉå EòÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ ºÉä ®úÉVÉÉ
®úÉ¨É¨ÉÉä½þxÉ ®úÉªÉ xÉä EòÉxÉÚxÉ uùÉ®úÉ ºÉiÉÒ |ÉlÉÉ ¤Éxnù Eò®ú´ÉÉ nùÒ +Éè®ú ªÉ½þ EòÉ¨É <ÇºÉÉ<Ç
+ÆOÉäWÉÉå EòÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ ºÉä ½Öþ+É xÉ ÊEò Ê½þxnÚù +Éè®ú +{ÉxÉä näù¶É-´ÉÉÊºÉªÉÉå EòÒ ºÉ½þÉªÉiÉÉ
ºÉä *

Ê´É´É¶É ½þÉäEò®ú ®úÉVÉÉ ®úÉ¨É¨ÉÉä½þxÉ ®úÉªÉ xÉä ¥ÉÀ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ EòÒ*  ¥ÉÀ
ºÉ¨ÉÉVÉ BEò |É¦ÉÉ´ÉÒ +ÉxnùÉä±ÉxÉ lÉÉ, {É®úxiÉÖ ªÉ½þ Eäò´É±É ¤ÉÆMÉÉÊ±ÉªÉÉå iÉEò ½þÒ ºÉÒÊ¨ÉiÉ
®ú½þÉ *  xÉªÉä ªÉÖMÉ Eäò ±ÉÉxÉä ¨Éå ®úÉVÉÉ ®úÉ¨É¨ÉÉä½þxÉ ®úÉªÉ EòÉ Ê´É¶Éä¹É ªÉÉäMÉnùÉxÉ lÉÉ, {É®úxiÉÖ
ªÉ½þ Eäò´É±É BäÊiÉ½þÉÊºÉEò PÉ]õxÉÉ ¤ÉxÉ Eò®ú ®ú½þ MÉ<Ç*  =xÉºÉä {É½þ±Éä ¦ÉÒ Ê½þxnÖù+Éå xÉä Eò<Ç

+ÉxnùÉä±ÉxÉ SÉ±ÉÉB, {É®ú ´Éä ÊEòºÉÒ ºÉÖoùgø xÉÓ´É {É®ú JÉcä÷ xÉ½þÓ lÉä, <ºÉÊ±ÉB =xÉEòÉä ºÉ¡ò±ÉiÉÉ xÉ½þÓ Ê¨É±ÉÒ *  <xÉ +ÉxnùÉä±ÉxÉÉå
Eäò SÉ±ÉÉxÉä ¨Éå MÉÖ¯û MÉÉäÊ´ÉxnùËºÉ½þ, ®úÉhÉÉ |ÉiÉÉ{É, +Éè®ú UôjÉ{ÉÊiÉ Ê¶É´ÉÉVÉÒ +ÉÊnù +ÊuùiÉÒªÉ {ÉÖ¯û¹É ½ÖþB, ÊVÉx½þÉåxÉä Ê½þxnÖù+Éå Eäò MÉ±Éä
ºÉä nùÉºÉiÉÉ EòÒ ¸ÉÞÆJÉ±ÉÉ =iÉÉ®úxÉä EòÉ |ÉªÉixÉ ÊEòªÉÉ *  <xÉ iÉÒxÉÉå ¨É½þÉ{ÉÖ¯û¹ÉÉå {É®ú ¦ÉÉ®úiÉ´É¹ÉÇ EòÉä MÉ´ÉÇ lÉÉ*  {É®úxiÉÖ <xÉEòÉ |ÉªÉÉºÉ
Eäò´É±É ®úÉVÉxÉèÊiÉEò |ÉªÉÉºÉ lÉÉ*  <xÉ¨Éå ¨ÉÉxÉÊºÉEò nùÉºÉiÉÉ EòÉä nÚù®ú Eò®úxÉä EòÉ EòÉä<Ç ={ÉÉªÉ ½þÒ xÉ½þÓ lÉÉ*  ¶ÉºjÉ EòÉ =kÉ®ú
¶ÉºjÉ ºÉä ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ, {É®ú Ê½þxnÚù vÉ¨ÉÇ Eäò °ü{É ¨Éå EòÉä<Ç {ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ xÉ½þÓ +ÉªÉÉ *  nÚùºÉ®úÒ +Éä®ú, MÉÖ¯û xÉÉxÉEò VÉÉä ÊºÉCJÉÉå Eäò
xÉäiÉÉ lÉä, =x½þÉåxÉä ¨ÉÎºiÉ¹Eò ºÉä EòÉ¨É Ê±ÉªÉÉ lÉÉ*  =xÉEäò +ÉxnùÉä±ÉxÉ ¨Éå +ÉxiÉÊ®úEò ºÉÖvÉÉ®ú EòÒ MÉÖÆVÉÉ<¶É lÉÒ*  =xÉEòÒ Ê¶ÉIÉÉ+Éå
ºÉä ¦ÉÒiÉ®úÒ ºÉÖvÉÉ®ú EòÒ |Éä®úhÉÉ |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÒ lÉÒ* 

VÉ¤É º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù VÉÒ MÉÖ¯û Ê´É®úVÉÉxÉxnù ºÉä +É¶ÉÒ´ÉÉÇnù ±ÉäEò®ú EòÉªÉÇIÉäjÉ ¨Éå =iÉ®äú, iÉ¤É +ÉªÉÇ VÉÉÊiÉ EòÒ nù¶ÉÉ ¨ÉÖHò
Eòh`ö ºÉä ÊSÉ±±ÉÉ-ÊSÉ±±ÉÉ Eò®ú Eò½þ ®ú½þÒ lÉÒ ÊEò ¨ÉÖZÉä BEò ´Éèt EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½èþ*  ¦ÉÉ®úiÉ näù¶É =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ +YÉÉxÉ,
{É®úÉvÉÒxÉiÉÉ +Éè®ú nÖùJÉÉå Eäò EòÉ®úhÉ ºÉ{ÉÉç +Éè®ú EòÉÄ]äõnùÉ®ú ZÉÉÊc÷ªÉÉå ºÉä ¦É®äú ½ÖþB JÉÉhb÷´É ´ÉxÉ Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ nÖùMÉÇ¨É +Éè®ú ¤ÉÒ½þc÷ ½þÉä
®ú½þÉ lÉÉ*  =ºÉä +É´É¶ªÉEòiÉÉ lÉÒ BEò +VÉÖÇxÉ EòÒ, VÉÉä BEò +Éä®ú +®úÊhÉªÉÉå EòÒ ®úMÉc÷ ºÉä +ÉMÉ ÊxÉEòÉ±ÉEò®ú nùÉ´ÉÉxÉ±É EòÉä
|ÉV´ÉÊ±ÉiÉ Eò®äú +Éè®ú nÚùºÉ®úÒ +ÉMÉ ¤ÉÖZÉÉxÉä EòÉ ªÉixÉ Eò®úxÉä ´ÉÉ±Éä +ºÉÖ®úÉå Eäò +ÉGò¨ÉhÉÉå EòÉ =kÉ®ú näù ºÉEäò *  +ÉªÉÇ VÉÉÊiÉ =ºÉ
ºÉ¨ÉªÉ BEò ÊxÉ¦ÉÔEò ºÉÖvÉÉ®úEò EòÉä ¤ÉÖ±ÉÉ ®ú½þÒ lÉÒ*  VÉ¤É º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù VÉÒ +ÉB iÉ¤É =xÉEäò {ÉÉºÉ ºÉÆºEÞòiÉ ´ªÉÉEò®úhÉ +Éè®ú
nù¶ÉÇxÉÉå EòÉ {ÉÉÎhb÷iªÉ lÉÉ* +JÉhb÷ ¥ÉÀSÉªÉÇ, =iºÉÉ½þ +Éè®ú ´ªÉÉJªÉÉxÉ ¶ÉÊHò Eäò MÉÖhÉ Ê´Ét¨ÉÉxÉ lÉä*  Ê´ÉuùÉxÉÉå, ºÉÉvÉÖ+Éå +Éè®ú
+±ÉMÉ-+±ÉMÉ {ÉxlÉÉå EòÒ nù¶ÉÉ näùJÉEò®ú ÊxÉ¶SÉªÉ ½þÉä SÉÖEòÉ lÉÉ ÊEò vÉ¨ÉÇ EòÒ nù¶ÉÉ Ê¤ÉMÉc÷Ò ½Öþ<Ç ½èþ *  ºÉÖvÉÉ®ú Eò®úxÉä +Éè®ú Ê´É¶ÉÖrù
vÉ¨ÉÇ EòÉ |ÉSÉÉ®ú Eò®úxÉä EòÒ +Ê¦É±ÉÉ¹ÉÉ Ê´Ét¨ÉÉxÉ lÉÒ*  BEò ºÉÖvÉÉ®úEò ¨Éå ÊVÉxÉ MÉÖhÉÉå EòÒ ¤ÉÒVÉ °ü{É ¨Éå +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ,
´Éä º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù ¨Éå Ê´Ét¨ÉÉxÉ lÉä*  VÉ¤É =x½þÉåxÉä IÉäjÉ ¨Éå |É´Éä¶É ÊEòªÉÉ iÉ¤É =xÉEòÒ ºÉÉ®úÒ oùÎ¹]õ näù¶É Eäò <ÊiÉ½þÉºÉ {É®ú lÉÒ*
=x½þÉåxÉä {ÉÚ´ÉÇVÉÉå EòÒ ºÉ¡ò±ÉiÉÉ+Éå +Éè®ú +ºÉ¡ò±ÉiÉÉ+Éå {É®ú Ê´É¶Éä¹É +vªÉªÉxÉ ÊEòªÉÉ* +ºÉ¡ò±ÉiÉÉ+Éå EòÉ <ÊiÉ½þÉºÉ ¨Éå  Ê´É¶Éä¹É ¦ÉÉMÉ
½þÉäiÉÉ ½èþ, CªÉÉåÊEò <ÊiÉ½þÉºÉ ¨Éå ®úÉVÉÉ ¨É½þÉ®úÉVÉÉ+Éå EòÒ ºÉ¡ò±ÉiÉÉ, =xÉEòÒ SÉÊ®újÉiÉÉ +Éè®ú +SUäô MÉÖhÉÉå EòÉ ½þÒ =±±ÉäJÉ ½þÉäiÉÉ
½èþ *  +ºÉ¡ò±ÉiÉÉ+Éå +Éè®ú Eò¨ÉWÉÉäÊ®úªÉÉå EòÉä føÉÄ{É ÊnùªÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ *  ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù VÉÒ EòÉ ¨ÉÉxÉxÉÉ ½èþ ÊEò ªÉÊnù +É{É
<ÊiÉ½þÉºÉ ºÉä ±ÉÉ¦É =`öÉxÉÉ SÉÉ½þiÉä ½éþ iÉÉä =xÉ EòÊ¨ÉªÉÉå EòÉ +vªÉªÉxÉ EòÒÊVÉB, ÊVÉxÉEäò EòÉ®úhÉ ºÉ¡ò±ÉiÉÉ+Éå ¨Éå ¤ÉÉvÉÉ =i{ÉzÉ ½Öþ<Ç
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½èþ *  º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù xÉä +{ÉxÉä {ÉÚ´ÉÇVÉÉå Eäò nùÉä¹ÉÉå {É®ú oùÎ¹]õ b÷É±ÉÒ +Éè®ú ¤Éc÷Ò ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÒ ºÉä =xÉEòÉ +vªÉªÉxÉ ÊEòªÉÉ +Éè®ú nùÉä¹ÉÉå
ºÉä ¤ÉSÉxÉä EòÉ |ÉªÉixÉ ÊEòªÉÉ *

º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù Eäò +ÉÊ´É¹EòÉ®úÉå ¨Éå ºÉ¤ÉºÉä {É½þ±ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉ½þ lÉÒ ÊEò ´Éä ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò nùÉºÉiÉÉ Eäò +É®ú¨¦É ½þÉäxÉä ºÉä {ÉÚ´ÉÇ ¨ÉÉxÉÊºÉEò
nùÉºÉiÉÉ EòÉ |ÉÉ®ú¨¦É ½þÉäxÉÉ ¨ÉÉxÉiÉä lÉä*  =xÉEäò Ê´ÉSÉÉ®ú ºÉä ¨ÉÉxÉÊºÉEò nùÉºÉiÉÉ Eäò nÚù®ú ½þÉäiÉä ½þÒ ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò nùÉºÉiÉÉ ºÉ¨ÉÉ{iÉ ½þÉä VÉÉiÉÒ
½èþ*  +iÉ& ¨ÉÉxÉÊºÉEò nùÉºÉiÉÉ EòÉä ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò nùÉºÉiÉÉ ºÉä +ÊvÉEò ¦ÉªÉÆEò®ú ¨ÉÉxÉiÉä lÉä* VÉ¤É +¨ÉäÊ®úEòÉ ´ÉÉ±ÉÉå xÉä nùÉºÉiÉÉ EòÉä +xiÉ Eò®úxÉä
EòÉ Ê´ÉvÉäªÉEò {ÉÉÊ®úiÉ ÊEòªÉÉ lÉÉ iÉÉä ºÉ¤ÉºÉä +ÊvÉEò +É{ÉÊkÉ nùÉºÉÉå EòÉä ½þÒ lÉÒ*  {ÉÒÊgøªÉÉå ºÉä =xÉEäò ¨ÉÎºiÉ¹Eò nùÉºÉ ½þÉä SÉÖEäò lÉä*
nùÉºÉiÉÉ =xÉEäò º´É¦ÉÉ´É EòÉ BEò +ÆMÉ ¤ÉxÉ MÉ<Ç lÉÒ*  =xÉEòÒ ºÉ¨ÉZÉ ¨Éå ªÉ½þ ¤ÉÉiÉ xÉ½þÓ +ÉiÉÒ lÉÒ ÊEò ªÉÊnù Eò±É ½þ¨ÉEòÉä º´ÉiÉxjÉ Eò®ú
ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ iÉÉä ½þ¨Éå ®úÉä]õÒ EòÉèxÉ näùMÉÉ*  ½þ¨ÉÉ®úÒ ®úIÉÉ EòÉèxÉ Eò®äúMÉÉ ?  +¤É iÉEò ªÉ½þ |ÉlÉÉ lÉÒ ÊEò VÉ¤É BEò nùÉºÉ EòÉä nÚùºÉ®úÉ º´ÉÉ¨ÉÒ
¨ÉÉä±É ±ÉäiÉÉ lÉÉ iÉ¤É =ºÉEäò {ÉÉ±ÉxÉ EòÉ ºÉÉ®úÉ =kÉ®únùÉÊªÉi´É {É½þ±Éä º´ÉÉ¨ÉÒ ºÉä ½þ]õEò®ú nÚùºÉ®äú º´ÉÉ¨ÉÒ {É®ú +É VÉÉiÉÉ lÉÉ*  nùÉºÉ Eäò´É±É
=ºÉEòÒ +ÉYÉÉ EòÉ {ÉÉ±ÉxÉ Eò®úiÉÉ lÉÉ, =ºÉEòÒ ®úÉä]õÒ EòÉ |É¤ÉxvÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ lÉÉ, ¤ÉºÉ <iÉxÉä ½þÒ ¨Éå ´É½þ |ÉºÉzÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ lÉÉ*  ªÉ½þÒ
nùÉºÉ näù¶ÉÉå EòÒ ¦ÉÒ nù¶ÉÉ lÉÒ, ´Éä ºÉnùÉ nÚùºÉ®äú näù¶É {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú ®ú½þiÉä lÉä*

{É½þ±Éä iÉÒxÉ ´É¹ÉÉç iÉEò º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä ºÉÖvÉÉ®ú EòÉ EòÉ¨É ÊEòªÉÉ *  ´É½þ =ºÉ ¦ÉÉ®úÒ +Éè®ú ºÉ´ÉÇiÉÉäMÉÉ¨ÉÒ ºÉÖvÉÉ®ú EòÉ |ÉÉ®úÎ¨¦ÉEò
{Éc÷É´É lÉÉ, VÉÉä EÖòUô ´É¹ÉÇ {ÉÒUäô ¦ÉÉ®úiÉ Eäò Ê´É¶ÉÉ±É EòÉªÉÇ EòÉä |ÉEòÎ¨{ÉiÉ Eò®ú näùxÉä ´ÉÉ±ÉÉ lÉÉ*  <ºÉ |ÉÉ®úÎ¨¦ÉEò EòÉªÉÇ ¨Éå ¦ÉÒ =xÉ
ºÉ¤É MÉÖhÉÉå EòÉä ¤ÉÒVÉ °ü{É ¨Éå {ÉÉiÉä ½éþ, VÉÉä {ÉÒUäô ºÉä ´ÉÞIÉ°ü{É ¨Éå {ÉÊ®úhÉiÉ ½þÉäEò®ú ºÉ¡ò±ÉiÉÉ Eäò ºÉÉvÉxÉ ½ÖþB *  ºÉÖvÉÉ®ú EòÉ |ÉÉ®ú¨¦É
BEò <Ç·É®ú EòÒ {ÉÚVÉÉ ºÉä ½Öþ+É*  ¨É½þÌ¹É EòÉ ¨ÉÉxÉxÉÉ lÉÉ ÊEò ¨ÉÚ±É vÉÉÌ¨ÉEò Ê´ÉSÉÉ®úÉå ¨Éå |ÉlÉ¨É ºlÉÉxÉ <Ç·É®ú-Ê´É·ÉÉºÉ EòÉ ½èþ *

MÉÉä®úIÉÉ º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ EòÉ nÚùºÉ®úÉ ±ÉIªÉ lÉÉ*  =x½þÉåxÉä +ÊºÉº]åõ]õ EòÊ¨É¶xÉ®ú ºÉä Ê¨É±ÉEò®ú MÉÉä®úIÉÉ EòÉ |É¶xÉ =`öÉªÉÉ *
|ÉÉ®ú¨¦É ¨Éå ´Éä +{ÉxÉä Ê´ÉSÉÉ®úÉå EòÉä |ÉEò]õ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB, ´ªÉÉJªÉÉxÉ näùiÉä lÉä, Ê´ÉYÉÉ{ÉxÉ ÊxÉEòÉ±ÉiÉä lÉä +Éè®ú ¶ÉÉºjÉÉlÉÇ Eäò Ê±ÉB
±É±ÉEòÉ®úiÉä lÉä*  <ºÉ |ÉEòÉ®ú BEò |ÉSÉÉ®úEò EòÉä ÊVÉxÉ iÉÒxÉ ={ÉÉªÉÉå ºÉä EòÉ¨É ±ÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB, |ÉÉ®ú¨¦É ºÉä ½þÒ @ñÊ¹É nùªÉÉxÉxnù xÉä
+ÆMÉÒEòÉ®ú Eò®ú Ê±ÉªÉä lÉä*  +ÉMÉä SÉ±ÉEò®ú <x½þÓ ºÉÉvÉxÉÉå EòÉ Ê´ÉEòÉºÉ ½þÉäiÉÉ MÉªÉÉ* ªÉ½þÉÄ iÉEò ÊEò º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ ´ÉÉhÉÒ, ±ÉäJÉ +Éè®ú
¶ÉÉºjÉÉlÉÇ, <xÉ iÉÒxÉ |ÉEòÉ®ú EòÒ ªÉÖrù-ºÉÉ¨ÉOÉÒ Eäò {ÉÚ®äú +vÉÒ·É®ú ½þÉä MÉªÉä *

+`öÉ®ú½þ ºÉÉè ºÉc÷ºÉ`ö Eäò +|Éè±É ¨ÉÉºÉ ¨Éå ½þÊ®úuùÉ®ú ¨Éå EÖò¨¦É EòÉ ¤Éc÷É ¨Éä±ÉÉ lÉÉ*  näù¶É ¦É®ú Eäò ºÉÉvÉÖ-ºÉÆxªÉÉºÉÒ <ºÉ ¨Éä±Éä ¨Éå
BEòjÉ ½ÖþB lÉä*  Ê½þxnÚù VÉÉÊiÉ EòÒ ¦É±ÉÉ<Ç +Éè®ú ¤ÉÖ®úÉ<Ç, ºÉÖxnù®úiÉÉ +Éè®ú EÖò°ü{ÉiÉÉ nùÉäxÉÉå EòÉ º{É¹]õ °ü{É ¨Éå nù¶ÉÇxÉ Eò®úxÉÉ ½þÉä iÉÉä {ÉÉÄSÉ-
nùºÉ ÊnùxÉ <ºÉ Ê´ÉJªÉÉiÉ ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ EòÒ ºÉè®ú Eò®ú ±ÉäxÉÉ {ÉªÉÉÇ{iÉ ½èþ *  Ê½þxnÚù VÉÉÊiÉ ¸ÉrùÉ¨ÉªÉÒ ½èþ *  =ºÉ ¸ÉrùÉ EòÉ EÖò¨¦É Eäò ¨Éä±Éä ¨Éå
¨ÉÉxÉÉä ºÉ¨ÉÖpù =¨Éc÷ {Éc÷iÉÉ lÉÉ, ÊVÉºÉä Ê½þxnÚù vÉ¨ÉÇ EòÒ ÊMÉ®úÒ ½Öþ<Ç nù¶ÉÉ näùJÉxÉÒ ½þÉä, ´É½þ +ÉÄJÉå JÉÉä±ÉEò®ú BEò ¤ÉÉ®ú ½þÊ®úuùÉ®ú =ºÉ EÖò¨¦É
EòÒ ºÉè®ú Eò®ú +ÉiÉÉ lÉÉ* VÉ½þÉÄ BEò +Éä®ú EÖò¨¦É {É®ú BEòjÉ ½Öþ+É VÉxÉ-ºÉ¨ÉÚ½þ näù¶É-¦É®ú Eäò Ê½þxnÖù+Éå EòÒ ¨ÉÉèÊ±ÉEò BEòiÉÉ EòÉä ºÉÚÊSÉiÉ
Eò®úiÉÉ lÉÉ, ´É½þÉÄ ºÉÉlÉ ½þÒ ´É½þ Ê½þxnÖù+Éå EòÒ xÉÉºÉ¨ÉZÉÒ +Éè®ú +xvÉÒ ¸ÉrùÉ ¨Éå BEòiÉÉ EòÉä ¦ÉÒ ºÉÚÊSÉiÉ Eò®úiÉÉ lÉÉ*

º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù VÉÒ EÖò¨¦É ºxÉÉxÉ ºÉä BEò ¨ÉÉºÉ {ÉÚ´ÉÇ ½þÒ ½þÊ®úuùÉ®ú {É½ÖÄþSÉ MÉB +Éè®ú ºÉ{iÉ¸ÉÉäiÉ Eäò {ÉÉºÉ MÉÆMÉÉ EòÒ ®äúiÉÒ
¨Éå EÖòUô Uô{{É®ú b÷É±ÉEò®ú ¨ÉvªÉ ¨Éå {ÉÉJÉhb÷-JÉÎhb÷xÉÒ ZÉÆb÷Ò MÉÉc÷ nùÒ *  ºÉ{iÉ¸ÉÉäiÉ ¨Éå JÉcä÷ ½ÖþB ªÉÖ´ÉEò ºÉÖvÉÉ®úEò nùªÉÉxÉxnù Eäò
ºÉÉ¨ÉxÉä VÉÉä {É®úº{É®ú Ê´É®úÉävÉ ={ÉÎºlÉiÉ ½Öþ+É ½þÉäMÉÉ, =ºÉEòÒ Eò±{ÉxÉÉ EòÒ VÉÉ ºÉEòiÉÒ ½èþ *  BEò +Éä®ú ºÉÆºÉÉ®ú Eäò +xÉÚ̀ äö Ê½þ¨ÉÉ±ÉªÉ
+Éè®ú MÉÆMÉÉ EòÉ |ÉÉEÞòÊiÉEò ÊSÉjÉ, nÚùºÉ®úÒ +Éä®ú +YÉÉxÉ +Éè®ú Uô±É Eäò ¨ÉÉxÉÖÊ¹ÉEò SÉ¨ÉiEòÉ®ú*  CªÉÉ ªÉ½þ +É¶SÉªÉÇ +Éè®ú JÉänù =i{ÉzÉ
Eò®úxÉä ´ÉÉ±ÉÉ où¶ªÉ xÉ½þÓ lÉÉ* º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù xÉä ¨Éä±Éä ¨Éå BEòjÉ ½ÖþB Ê½þxnÚù ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉä näùJÉÉ +Éè®ú ºÉ¨{ÉÚhÉÇ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉä BEò
½þÒ ¤ÉÒ¨ÉÉ®úÒ EòÉ Ê¶ÉEòÉ®ú {ÉÉªÉÉ *  =x½þÉåxÉä näùJÉÉ ÊEò CªÉÉ ¶Éè´É, CªÉÉ ´Éè¹hÉ´É, CªÉÉ ºÉÆxªÉÉºÉÒ, CªÉÉ ´Éè®úÉMÉÒ, ºÉ¤É BEò ½þÒ vÉÖxÉ
¨Éå ¨ÉºiÉ lÉä* ºÉ¤É BEò ½þÒ ±ÉÉäEò Eäò ®úÉ½þÒ lÉä*  ºÉÖvÉÉ®ú EòÒ |ÉÉ®úÎ¨¦ÉEò nù¶ÉÉ ¨Éå º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä ¶Éè´ÉÉå EòÉä ´Éè¹hÉ´ÉÉå ºÉä EÖòUô >ÄðSÉÉ
`ö½þ®úÉªÉÉ lÉÉ, {É®ú EÖò¨¦É ¨Éå näùJÉÉ ÊEò ºÉ¤É BEò ½þÒ lÉè±ÉÒ Eäò SÉ]Âõ]äõ-¤É]Âõ]äõ ½éþ *  xÉ ´É½þ {ÉÚ®äú YÉÉxÉÒ, xÉ ªÉ½þ +ÊvÉEò +YÉÉxÉÒ
lÉä*  VÉÉä lÉÉäc÷É-ºÉÉ ºÉÉ¨|ÉnùÉÊªÉEò ¦Éänù ¾þnùªÉ ¨Éå Ê´Ét¨ÉÉxÉ lÉÉ*  MÉÆMÉÉ Eäò ÊxÉ¨ÉÇ±É VÉ±É ºÉä ´É½þ ¦ÉÒ vÉÖ±É MÉªÉÉ *

EÖò¨¦É Eäò ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ ¨Éå ¶ÉÉºjÉ-{ÉÉ®ÆúMÉiÉ º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù EòÒ |ÉÊºÉÊrù ¶ÉÒQÉ ½þÒ ¡èò±É MÉ<Ç *  MÉÞ½þºlÉ +Éè®ú ºÉÉvÉÖ ±ÉÉäMÉ ÊxÉb÷®ú
ºÉÖvÉÉ®úEò Eäò iÉäVÉº´ÉÒ ¦ÉÉ¹ÉhÉ ºÉÖxÉxÉä Eäò Ê±ÉB +ÉxÉä ±ÉMÉä *  Eò<Ç Ê´ÉuùÉxÉÉå xÉä º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ EòÒ ªÉÉäMªÉiÉÉ EòÒ {É®úÒIÉÉ Eò®úEäò =iºÉÖEòiÉÉ
EòÉä nÚù®ú ÊEòªÉÉ *  ªÉ¶É Eäò Ê´ÉºiÉÉ®ú Eäò ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ EòÒ oùÎ¹]õ EòÉ IÉäjÉ ¦ÉÒ   Ê´ÉºiÉÞiÉ ½þÉäxÉä ±ÉMÉÉ *  Eäò´É±É ¶ÉÉºjÉÉlÉÇ
EòÒ iÉ®ú½þ bä÷®äú {É®ú |ÉSÉÉ®ú Eò®úxÉä EòÒ ®úÒÊiÉ EòÉä UôÉäc÷Eò®ú º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ ÊxÉªÉ¨É{ÉÚ´ÉÇEò ºÉ¦ÉÉBÄ Eò®úxÉä +Éè®ú =xÉ¨Éå ´ªÉÉJªÉÉxÉ näùxÉä EòÒ {ÉrùÊiÉ
EòÉ +xÉÖºÉ®úhÉ Eò®úxÉä ±ÉMÉä*  º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ +¤É iÉEò Eäò´É±É ºÉÆºEÞòiÉ ¨Éå ¦ÉÉ¹ÉhÉ näùiÉä lÉä*  +¤É Ê½þxnùÒ ¨Éå ¦ÉÒ näùxÉä ±ÉMÉä *  EòÉè{ÉÒxÉ
UôÉäc÷Eò®ú º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ {ÉÚ®äú ¶É®úÒ®ú ¨Éå ´ÉºjÉ {É½þxÉxÉä ±ÉMÉä*  =ºÉÒ ºÉ¨ÉªÉ º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É ¦ÉÒ Ê±ÉJÉÉ, ÊVÉºÉºÉä |ÉSÉÉ®ú-EòÉªÉÇ
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¨Éå +ÊvÉEò Ê´ÉºiÉÞiÉ +Éè®ú ±ÉÉäEò ={ÉªÉÉäMÉ EòÉ ºÉÉvÉxÉ Ê¨É±ÉÉ *  1872 <Ç0 +`öÉ®ú½þ ºÉÉè ¤É½þkÉ®ú ¨Éå º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ Eò±ÉEòkÉÉ {É½ÖÄþSÉä, VÉ½þÉÄ
´Éä ¥ÉÀ ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ºÉÆºlÉÉ{ÉEòÉå, Eäò¶É´ÉSÉxpù ºÉäxÉ +Éè®ú ½äþ¨ÉSÉxpù SÉGò´ÉiÉÔ ºÉä Ê¨É±Éä *  Eäò¶É´ÉSÉxnù ºÉäxÉ <ÇºÉÉ<ÇªÉiÉ ºÉä |É¦ÉÉÊ´ÉiÉ lÉä,
{É®úxiÉÖ º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ ºÉä Ê¨É±ÉxÉä {É®ú =xÉEòÉ ZÉÖEòÉ´É iÉ{É +Éè®ú ªÉÉäMÉ EòÒ +Éä®ú ½Öþ+É*  =x½þÓ EòÒ ºÉ±ÉÉ½þ {É®ú º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ EòÉè{ÉÒxÉ UôÉäc÷Eò®ú
{ÉÚ®úÉ ´ÉºjÉ {É½þxÉxÉä ±ÉMÉä +Éè®ú ºÉÆºEÞòiÉ Eäò +±ÉÉ´ÉÉ Ê½þxnùÒ ¨Éå ¦ÉÒ ¦ÉÉ¹ÉhÉ näùxÉä ±ÉMÉä lÉä*

º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä Ê´ÉvÉÌ¨ÉªÉÉå EòÉ JÉhb÷xÉ |ÉÉ®ú¨¦É Eò®ú ÊnùªÉÉ, CªÉÉåÊEò =x½þÉåxÉä näùJÉÉ ÊEò nÚùºÉ®úÒ VÉÉÊiÉªÉÉå Eäò ¨ÉiÉ +ÉªÉÇ  VÉÉÊiÉ
Eäò Ê±ÉB JÉiÉ®úÉ lÉÉ*  =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ Eäò +xÉÖªÉÉÊªÉªÉÉå EòÒ ºÉÆJªÉÉ ½þWÉÉ®úÉå ºÉä +ÊvÉEò ½þÉä SÉÖEòÒ lÉÓ*  ºÉÖvÉ®äú ½ÖþB Ê´ÉSÉÉ®úÉå Eäò
±ÉÉäMÉ näù¶É ¦É®ú ¨Éå ¡èò±Éä ½ÖþB lÉä*  ´Éä ±ÉÉäMÉ Ê¤ÉJÉcä÷ ½ÖþB ¡Úò±ÉÉå EòÒ ¦ÉÉÄÊiÉ <vÉ®ú-=vÉ®ú ¡èò±Éä ½ÖþB lÉä =xÉEòÒ ¨ÉÉ±ÉÉ iÉèªÉÉ®ú xÉ½þÓ ½Öþ<Ç lÉÒ*
ºÉ¤É Eäò ºÉÆMÉÊ`öiÉ xÉ ½þÉäxÉä ºÉä ¶ÉÊHòªÉÉÄ ¤É½ÖþiÉ ¡èò±ÉÒ ½Öþ<Ç lÉÒ, =xÉEòÉ EòÉä<Ç Eäòxpù xÉ½þÓ lÉÉ*  <ºÉ +¦ÉÉ´É EòÉä º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ ÊSÉ®úEòÉ±É ºÉä
+xÉÖ¦É´É Eò®ú ®ú½äþ lÉä*  ¤É¨¤É<Ç ¨Éå ¤É½ÖþiÉ ºÉä +ÉªÉÇ {ÉÖ¯û¹É º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ Eäò {ÉÉºÉ +ÉB +Éè®ú =x½þÉåxÉä +ÉªÉÉç EòÉ BEò ºÉÆMÉ`öxÉ ¤ÉxÉÉxÉä Eäò
Ê´É¹ÉªÉ ¨Éå |ÉÉlÉÇxÉÉ EòÒ *  näù®ú iÉEò Ê´ÉSÉÉ®ú ½þÉäiÉÉ ®ú½þÉ *  Ê´É¶Éä¹É ÊSÉxiÉÉ xÉÉ¨É Eäò Ê´É¹ÉªÉ ¨Éå lÉÒ*  º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä '+ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ' xÉÉ¨É
={ÉÎºlÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉä +ÉªÉÇ {ÉÖ¯û¹ÉÉå Eäò ¾þnùªÉ Eäò +xÉÖEÚò±É lÉÉ*  º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ +ÉªÉÇ VÉÉÊiÉ Eäò ºÉÖvÉÉ®úEò +Éè®ú ®úIÉEò lÉä *  ´Éä +ÉªÉÇi´É
Eäò {ÉÉä¹ÉEò +Éè®ú |ÉÊiÉÊxÉÊvÉ lÉä*  '+ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ' ªÉ½þ xÉÉ¨É <ºÉ ¤ÉÉiÉ EòÉä ºÉÚÊSÉiÉ Eò®úiÉÉ ½èþ *  ªÉ½þ xÉÉ¨É ºÉ¦ÉÒ +ÉªÉÇ {ÉÖ¯û¹ÉÉå EòÉä `öÒEò
VÉÄSÉÉ +Éè®ú +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ ¤ÉxÉÉxÉä EòÒ iÉèªÉÉÊ®úªÉÉÄ ½þÉäxÉä ±ÉMÉÓ *  ½þ®äúEò ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ EòÉä<Ç xÉ EòÉä<Ç +ÉvÉÉ®ú SÉÉÊ½þB* +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ ¨ÉÚ±É
'´Éänù' ½èþ, {É®úxiÉÖ +¦ÉÒ iÉEò ªÉä +MÉ¨ªÉ ºÉÉMÉ®ú lÉä, ÊVÉxÉ iÉEò {É½ÖÄþSÉxÉÉ ÊEòºÉÒ +ÉªÉÇ {ÉÖ¯û¹É Eäò ´É¶É ¨Éå xÉ½þÓ lÉÉ*  +¦ÉÒ ´É½þ ºÉ¨ÉªÉ
xÉ½þÓ +ÉªÉÉ lÉÉ ÊEò ´ÉänùÉå Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ Eò®ú nùÒ VÉÉiÉÒ *  +ÉvÉÉ®ú ¨Éå ®úJÉxÉä Eäò Ê±ÉB BEò BäºÉä OÉxlÉ EòÒ
+É´É¶ªÉEòiÉÉ lÉÒ, VÉÉä ±ÉÉäMÉÉå EòÒ ºÉ¨ÉZÉ ¨Éå +É ºÉEäò, ÊVÉºÉºÉä |ÉiªÉäEò {ÉÖ¯û¹É '+ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ' ¨Éå +ÉxÉä ºÉä {ÉÚ´ÉÇ ªÉ½þ VÉÉxÉ ºÉEäò ÊEò ÊEòxÉ
ÊºÉrùÉxiÉÉå EòÉä ¨ÉÉxÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉ {ÉÖ¯û¹É  +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ ¨Éå |ÉÊ´É¹]õ ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ *  ºÉÉè¦ÉÉMªÉ ºÉä =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ ®úÉVÉÉ VÉªÉEÞò¹hÉnùÉºÉ VÉÒ EòÒ
|ÉÉlÉÇxÉÉ {É®ú º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ EòÉ ¨É½þÉxÉÂ OÉxlÉ, 'ºÉiªÉÉlÉÇ|ÉEòÉ¶É' iÉèªÉÉ®ú ½þÉä SÉÖEòÉ lÉÉ*

ºÉ¨ÉªÉ +xÉÖEÚò±É lÉÉ, {É®ú º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ EòÉä iÉÒxÉ ¨É½þÒxÉä Eäò Ê±ÉB |ÉSÉÉ®úÉlÉÇ MÉÖVÉ®úÉiÉ VÉÉxÉÉ {Éc÷É*  24 xÉ´É¨¤É®ú  +`öÉ®ú½þ
ºÉÉè SÉÉè½þkÉ®ú ¨Éå ªÉ½þ {É®úÉ¨É¶ÉÇ +É®ú¨¦É ½Öþ+É lÉÉ*  =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ ±ÉMÉ¦ÉMÉ 60 ºÉVVÉxÉÉå xÉä ºÉ¦ÉÉºÉnù ¤ÉxÉxÉä EòÒ |ÉÊiÉYÉÉ EòÒ lÉÒ*
VÉ¤É º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ MÉÖVÉ®úÉiÉ ºÉä ´ÉÉ{ÉºÉ +ÉB iÉ¤É +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ |ÉºiÉÉ´É +ÊvÉEò =iºÉÉ½þ ºÉä =`öÉªÉÉ MÉªÉÉ*  <ºÉ ¤ÉÉ®ú ¶ÉÒQÉ ½þÒ
ºÉ¡ò±É ½þÉä MÉªÉÉ *  ®úÉVÉ¨ÉÉxªÉ ®úÉVÉ¸ÉÒ {ÉÉxÉÉSÉxpù +ÉxÉxnù VÉÒ ºÉ´ÉÇºÉ¨¨ÉÊiÉ ºÉä ÊxÉªÉ¨ÉÉå EòÉ ¨ÉºÉÊ´ÉnùÉ ¤ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ÊxÉªÉiÉ
ÊEòªÉä MÉB *  =ºÉEäò ¤ÉxÉÉB ½ÖþB ¨ÉºÉÊ´Énäù {É®ú Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®úEäò SÉèjÉ ºÉÖnùÒ 1 Ê´É0 ºÉÆ0 1932 <Ç0, nùºÉ +|Éè±É +`öÉ®ú½þ ºÉÉè
{ÉSÉ½þkÉ®ú Eäò ÊnùxÉ ÊSÉ®úMÉÉÄ´É ¨Éå b÷É0 ¨ÉÉÊxÉEòSÉxnù VÉÒ EòÒ ´ÉÉÊ]õEòÉ ¨Éå, ÊxÉªÉ¨É{ÉÚ´ÉÇEò +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ ½Öþ<Ç *  +É®ú¨¦É
¨Éå 23 ÊxÉªÉ¨É ¤ÉxÉÉB MÉB *  ´ÉiÉÇ¨ÉÉxÉ 10 ÊxÉªÉ¨É ±ÉÉ½þÉè®ú ¨Éå {ÉÒUäô ºÉä ¤ÉxÉÉB MÉªÉä lÉä*  |ÉÉ®úÎ¨¦ÉEò 23 ÊxÉªÉ¨ÉÉå ¨Éå =qäù¶ªÉ,
ÊxÉªÉ¨É, ={ÉÊxÉªÉ¨É ºÉ¤É EÖòUô +É MÉªÉÉ ½èþ *  ªÉ½þ {É½þ±ÉÉ +´ÉºÉ®ú lÉÉ VÉ¤É ÊEò º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉxÉxnù VÉÒ ÊVÉxÉ ÊºÉrùÉxiÉÉå EòÉ |ÉSÉÉ®ú
Eò®úxÉÉ SÉÉ½þiÉä lÉä*  =xÉEäò ¨ÉÉxÉxÉä ´ÉÉ±Éä BEò ºÉÚjÉ ¨Éå Ê{É®úÉäB VÉÉEò®ú ºÉÆMÉÊ`öiÉ ½ÖþB *  •
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ªÉÖ´ÉÉ {ÉÒgøÒ Eäò Ê±ÉB

¨É½ þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù EòÒ +¨É®ú Eò½þÉxÉÒ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù EòÒ +¨É®ú Eò½þÉxÉÒ
{ÉÆÊb÷iÉ EòÊ´É®úÉVÉ JÉänÚù, ¶ÉÉºjÉÒ

¨É½þÉ¦ÉÉ®úiÉ EòÉ±É Eäò ¤ÉÉnù ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå ªÉÊnù ´ÉänùÉå Eäò ºÉSSÉä ¦ÉHò näùJÉxÉä ½þÉå iÉÉä ½þ¨Éå BEò ½þÒ xÉÉ¨É oùÎ¹]õMÉÉäSÉ®ú ½þÉäiÉÉ
½èþ +Éè®ú ´É½þ ½èþ -- 'º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ'*  ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù ´ÉänùÉå Eäò ¨É¨ÉÇYÉ, ´ÉänùÉå Eäò |ÉSÉÉ®úEò, ºÉSSÉä

ªÉÉäMÉÒ ´É näù¶É-ºÉÖvÉÉ®úEò lÉä* =xÉEòÒ iÉÖ±ÉxÉÉ ¨Éå ¨É½þÉ¦ÉÉ®úiÉ Eäò {É¶SÉÉiÉÂ EòÉä<Ç nÚùºÉ®úÉ Ê´ÉuùÉxÉÂ xÉ½þÓ ½Öþ+É ½èþ *
º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ EòÉ VÉx¨É ¨ÉUÖôEòÉÆ]õÉ xÉnùÒ Eäò ÊEòxÉÉ®äú ¨ÉÉä®ú´ÉÒ Ê®úªÉÉºÉiÉ Eäò ']ÆõEòÉ®úÉ' MÉÉÄ´É ¨Éå ½Öþ+É *  ¨ÉÉiÉÉ EòÉ xÉÉ¨É

¶ÉÉä¦ÉÉ ¤ÉÉ<Ç, Ê{ÉiÉÉ EòÉ xÉÉ¨É EòºÉÇxÉ VÉÒ ÊiÉ´ÉÉ®úÒ lÉÉ* ´Éä =nùÒSªÉ ¥ÉÉÀhÉ lÉä*  VÉx¨ÉEòÉ±É lÉÉ ºÉxÉÂ 1824 *  =xÉEòÉ ¤ÉSÉ{ÉxÉ
EòÉ xÉÉ¨É ¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú lÉÉ*  ¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú Eäò nùÉä ¦ÉÉ<Ç +Éè®ú BEò ¤É½þxÉ ¦ÉÒ ½ÖþB, VÉÉä +±{ÉEòÉ±É ¨Éå ½þÒ ¨ÉÞiªÉÖ EòÒ MÉÉänù ¨Éå ºÉ¨ÉÉ MÉB*

¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú iÉÒµÉ ¤ÉÖÊrù ´ÉÉ±Éä lÉä, +É`ö ºÉÉ±É ¨Éå =xÉEòÉ ªÉYÉÉä{É´ÉÒiÉ ºÉÆºEòÉ®ú ½Öþ+É +Éè®ú ¶ÉÒQÉ ½þÒ =x½þÉåxÉä ºÉÆvªÉÉ, MÉÉªÉjÉÒ
¨ÉÆjÉ +ÉÊnù Eòh`öºlÉ Eò®ú Ê±ÉªÉÉ lÉÉ* SÉÉènù½þ ´É¹ÉÇ EòÒ +ÉªÉÖ ¨Éå =x½þÉåxÉä ªÉVÉÖ´Éænù ºÉÆÊ½þiÉÉ Eòh`öºlÉ Eò®ú ´ªÉÉEò®úhÉ EòÉ ¦ÉÒ YÉÉxÉ
|ÉÉ{iÉ Eò®ú Ê±ÉªÉÉ lÉÉ*

VÉ¤É ¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú SÉÉènù½þ ´É¹ÉÇ Eäò lÉä iÉ¤É =xÉEäò Ê{ÉiÉÉ VÉÒ xÉä =xÉEòÉä Ê¶É´É®úÉÊjÉ Eäò +´ÉºÉ®ú {É®ú µÉiÉ-={É´ÉÉºÉ B´ÉÆ ®úÉÊjÉ
VÉÉMÉ®úhÉ Eò®úxÉä EòÉä Eò½þÉ* ¤ÉÉ±ÉEò ¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú xÉä µÉiÉ ®úJÉxÉÉ xÉ SÉÉ½þÉ *  =xÉEòÒ ¨ÉÉiÉÉ VÉÒ xÉä ºÉ¨ÉlÉÇxÉ Eò®úiÉä ½ÖþB Eò½þÉ ÊEò
+¦ÉÒ iÉÉä ¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú UôÉä]õÉ ½èþ, =ºÉºÉä ªÉ½þ µÉiÉ  xÉ½þÓ ®úJÉÉ VÉÉBMÉÉ* {É®úxiÉÖ Ê¶É´É ¦ÉHò Ê{ÉiÉÉ Eäò ºÉÉ¨ÉxÉä EòÉä<Ç ¦ÉÒ iÉEÇò EòÉ¨É
xÉ +ÉªÉÉ* Ê{ÉiÉÉ xÉä ¤Éä]äõ EòÉä Ê¶É´É-¨ÉÊ½þ¨ÉÉ Eäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå +xÉäEò |É¦ÉÉ´É¶ÉÉ±ÉÒ EòlÉÉBÄ ºÉÖxÉÉªÉÓ, ÊVÉx½åþ ºÉÖxÉEò®ú ¤ÉÉ±ÉEò ¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú
µÉiÉ ®úJÉxÉä Eäò Ê±ÉB ¨ÉÉxÉ MÉªÉä *

ºÉÉªÉÆEòÉ±É ½þÉäxÉä {É®ú ¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú +{ÉxÉä Ê{ÉiÉÉ VÉÒ Eäò ºÉÉlÉ ¨ÉÆÊnù®ú VÉÉ Eò®ú {ÉÚVÉÉ ¨Éå ¤Éè`ö MÉªÉä *  {ÉÚVÉÉ ºÉ¨ÉÉ{iÉ ½Öþ<Ç ¨ÉvªÉ
®úÉÊjÉ ½þÉäiÉä-½þÉäiÉä ºÉ¦ÉÒ ¦ÉHò MÉ½þ®úÒ ÊxÉpùÉ ¨Éå bÚ÷¤É MÉªÉä* ¤ÉÉ±ÉEò ¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú +{ÉxÉÒ +ÉÄJÉÉå {É®ú {ÉÉxÉÒ Eäò UôÓ]äõ ¨ÉÉ®ú-¨ÉÉ®ú Eò®ú
VÉÉMÉiÉä ®ú½äþ, CªÉÉåÊEò =xÉEòÉä =ºÉ Ê¶É´É Eäò nù¶ÉÇxÉ Eò®úxÉä lÉä, ÊVÉºÉEäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå =xÉEäò Ê{ÉiÉÉ xÉä Eò<Ç EòlÉÉBÄ ºÉÖxÉÉ<Ç lÉÓ*

EÖòUô ºÉ¨ÉªÉ ¤ÉÉnù ¤ÉÉ±ÉEò ¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú näùJÉiÉä ½éþ ÊEò SÉÚ½äþ Ê¶É´É-Ë±ÉMÉ Eäò {ÉÉºÉ ®úJÉä |ÉºÉÉnù, ¡ò±É +ÉÊnù EòÉä JÉÉEò®ú
>ðvÉ¨É ¨ÉSÉÉxÉä ±ÉMÉä +Éè®ú Ê¶É´É-Ë±ÉMÉ {É®ú SÉgøEò®ú, =ºÉä +{ÉÊ´ÉjÉ ¦ÉÒ Eò®ú ÊnùªÉÉ* ¤ÉÉ±ÉEò xÉä ºÉÉäSÉÉ CªÉÉ ªÉ½þÒ Ê¶É´É ½éþ, ÊVÉxÉEäò
¤ÉÉ®äú ¨Éå Ê{ÉiÉÉ VÉÒ xÉä ºÉÖxÉÉªÉÉ lÉÉ* =x½þÉåxÉä +{ÉxÉä Ê{ÉiÉÉ EòÉä =`öÉEò®ú ºÉÉ®úÒ PÉ]õxÉÉ ºÉÖxÉÉªÉÒ +Éè®ú PÉ®ú EòÒ +Éä®ú ÊxÉEò±É {Écä÷ *
=x½þÉåxÉä `öÉxÉ ±ÉÒ ÊEò +MÉ®ú ºÉSSÉä Ê¶É´É Eèò±ÉÉ¶É {É´ÉÇiÉ {É®ú ½éþ iÉÉä ´É½þÓ {É®ú VÉÉEò®ú nù¶ÉÇxÉ Eò®åúMÉä *

VÉ¤É ¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú ºÉÉä±É½þ ºÉÉ±É Eäò ½ÖþB iÉ¦ÉÒ =xÉEòÒ 14 ´É¹ÉÔªÉÉ ¤É½þxÉ ®úÉäMÉ-OÉºiÉ ½þÉäEò®ú ¨ÉÞiªÉÖ Eäò (VÉÉ±É) ¨Éå ºÉ¨ÉÉ
MÉªÉÒ*  ªÉ½þ näùJÉ ¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú ºÉÉäSÉxÉä ±ÉMÉÉ ÊEò CªÉÉ ¨ÉÖZÉä ¦ÉÒ BEò ÊnùxÉ ¨É®úxÉÉ ½èþ ?

iÉÒxÉ ´É¹ÉÇ ¤ÉÉnù =xÉEäò Ê|ÉªÉ SÉÉSÉÉ VÉÒ EòÒ ¦ÉÒ ¨ÉÞiªÉÖ ½þÉä MÉªÉÒ* ¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú EòÉä ªÉ½þ Ê´É·ÉÉºÉ ½þÉä MÉªÉÉ ÊEò BEò ÊnùxÉ
ºÉ¤É EòÉä <ºÉ ºÉÆºÉÉ®ú EòÉä UôÉäc÷Eò®ú VÉÉxÉÉ ½þÉäMÉÉ* =x½åþ <ºÉ ¨ÉÞiªÉÖ Eäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå VÉÉxÉxÉä EòÒ iÉÒµÉ <SUôÉ ½þÉäxÉä ±ÉMÉÒ *  =x½þÉåxÉä
+ÉºÉ-{ÉÉºÉ Eäò {ÉÎhb÷iÉÉå iÉlÉÉ Ê´ÉuùÉxÉÉå ºÉä +{ÉxÉÉ ¶ÉÆEòÉ-ºÉ¨ÉÉvÉÉxÉ Eò®úxÉÉ SÉÉ½þÉ, {É®ú =x½åþ ºÉ¡ò±ÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ xÉ½þÓ ½Öþ<Ç *

¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú xÉä Ê´ÉtÉvªÉªÉxÉ ½äþiÉÖ EòÉ¶ÉÒ VÉÉxÉä EòÒ <SUôÉ |ÉEò]õ EòÒ, {É®úxiÉÖ BEò ¨ÉÉjÉ ºÉxiÉÉxÉ ½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ ¨ÉÉiÉÉ-
Ê{ÉiÉÉ ºÉä +xÉÖ¨ÉÊiÉ xÉ½þÓ Ê¨É±ÉÒ *  ¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ xÉä ºÉÉäSÉÉ <Eò±ÉÉèiÉÉ {ÉÖjÉ ½èþ, ´Éè®úÉMÉÒ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ iÉÉä ½þÉlÉ ºÉä UÚô]õ VÉÉBMÉÉ, CªÉÉå
xÉ <ºÉEòÉ Ê´É´ÉÉ½þ Eò®ú ÊnùªÉÉ VÉÉB* VÉ¤É ¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú EòÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ EòÉ {ÉiÉÉ SÉ±ÉÉ iÉÉä PÉ®ú ºÉä ¦ÉÉMÉxÉä EòÉ ÊxÉhÉÇªÉ Eò®ú Ê±ÉªÉÉ,
CªÉÉåÊEò =xÉEäò VÉÒ´ÉxÉ EòÉ ±ÉIªÉ <Ç·É®ú EòÉä VÉÉxÉxÉÉ lÉÉ*  {É½þ±ÉÒ ¤ÉÉ®ú PÉ®ú ºÉä ¦ÉÉMÉiÉä ºÉ¨ÉªÉ ¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú EòÉä EÖòUô `öMÉ ºÉÉvÉÖ+Éå
ºÉä {ÉÉ±ÉÉ {Éc÷É, ÊVÉx½þÉåxÉä =xÉEäò ºÉÉ®äú +É¦ÉÚ¹ÉhÉ +Éè®ú ´ÉºjÉ ±Éä Ê±ÉªÉä *

=ºÉEäò ¤ÉÉnù ¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú xÉä ±ÉÉ±ÉÉ ¦ÉHò Eäò +É¸É¨É ¨Éå ¥ÉÀSÉªÉÇ EòÉ µÉiÉ Ê±ÉªÉÉ +Éè®ú '¶ÉÖrù SÉèiÉxªÉ' xÉÉ¨É ºÉä |ÉÊºÉrù
½ÖþB* ÊEòºÉÒ ´Éè®úÉMÉÒ Eäò uùÉ®úÉ ¸ÉÒ EòºÉÇxÉ VÉÒ EòÉä {ÉiÉÉ SÉ±É MÉªÉÉ ÊEò =xÉEòÉ ¤Éä]õÉ ºÉÉªÉ±ÉÉ ¨Éå ½èþ* ´Éä SÉÉ®ú ÊºÉ{ÉÉÊ½þªÉÉå EòÉä
±ÉäEò®ú MÉªÉä +Éè®ú =x½åþ ¤É±É{ÉÚ´ÉÇEò PÉ®ú ±ÉÉªÉä* ¸ÉÒ EòºÉÇxÉ VÉÒ xÉä SÉÉè¤ÉÒºÉÉå PÉh]äõ ¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú EòÉä ÊºÉ{ÉÉÊ½þªÉÉå EòÒ ÊxÉMÉ®úÉxÉÒ ¨Éå
®úJÉÉ*  ¨ÉÚ±É¶ÉÆEò®ú ¤É½ÖþiÉ ½þÒ ¨ÉävÉÉ´ÉÒ ¤ÉÉ±ÉEò lÉä*  ÊºÉ{ÉÉÊ½þªÉÉå EòÉä SÉEò¨ÉÉ näùEò®ú ´É½þÉÄ ºÉä ¦ÉÉMÉ ÊxÉEò±Éä *
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SÉèiÉxªÉ ¥ÉÀSÉÉ®úÒ EòÉä iÉÉä ¨ÉÞiªÉÖ ºÉä UÚô]õxÉä EòÉ ={ÉÉªÉ VÉÉxÉxÉÉ lÉÉ*  VÉ¤É ÊEòºÉÒ xÉä =x½åþ ¤ÉiÉÉªÉÉ ÊEò ªÉÉäMÉ ½þÒ ¨ÉÞiªÉÖ
ºÉä ¤ÉSÉxÉä EòÉ BEò¨ÉÉjÉ ={ÉÉªÉ ½èþ iÉÉä =x½þÉåxÉä iÉxÉ-¨ÉxÉ ºÉä ªÉÉäMÉÉ¦ªÉÉºÉ ÊEòªÉÉ *

+ÉMÉä SÉ±ÉEò®ú xÉ¨ÉÇnùÉ xÉnùÒ Eäò iÉ]õ {É®ú =x½þÉåxÉä º´ÉÉ¨ÉÒ {ÉÚhÉÉÇxÉxnù VÉÒ uùÉ®úÉ ºÉÆxªÉÉºÉ EòÒ nùÒIÉÉ ±ÉÒ +Éè®ú =xÉEòÉ xÉÉ¨É
'º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù ºÉ®úº´ÉiÉÒ' ½Öþ+É* nùÒIÉÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä {É®ú ¦ÉÒ =xÉEòÒ YÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä EòÒ iÉÞ¹hÉÉ ¶ÉÉxiÉ xÉ ½Öþ<Ç*  º´ÉÉ¨ÉÒ
nùªÉÉxÉxnù xÉ´É¨¤É®ú 1860 EòÉä nùhb÷Ò º´ÉÉ¨ÉÒ Ê´É®úVÉÉxÉxnù VÉÒ Eäò ªÉ½þÉÄ ¨ÉlÉÖ®úÉ {É½ÖÄþSÉä *  ´É½þÉÄ {É®ú =x½þÉåxÉä ±ÉMÉ¦ÉMÉ føÉ<Ç ´É¹ÉÇ
iÉEò ®ú½þEò®ú +¹]õÉvªÉÉªÉÒ, ¨É½þÉ¦ÉÉ¹ªÉ +ÉÊnù +xÉäEò ¶ÉÉºjÉÉå EòÉ MÉ½þ®úÉ +vªÉªÉxÉ ÊEòªÉÉ *

Ê´ÉtÉvªÉªÉxÉ Eäò ºÉ¨ÉÉ{iÉ ½þÉäxÉä {É®ú º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù xÉä MÉÖ¯û Ê´É®úVÉÉxÉxnù EòÉä nùÊIÉhÉÉ °ü{É ¨Éå EÖòUô ±ÉÉéMÉ ¦Éå]õ ÊEòªÉÉ *
nùhb÷Ò VÉÒ ¨É½þÉ®úÉVÉ xÉä ±ÉÉéMÉ º´ÉÒEòÉ®ú Eò®úiÉä ½ÖþB =xÉEòÉä ªÉ½þ +Énäù¶É ÊnùªÉÉ ÊEò "Ê¶É¹ªÉ, näù¶É ¦É®ú ¨Éé ´ÉèÊnùEò YÉÉxÉ ¡èò±ÉÉ Eò®ú
+Ê´ÉtÉ °ü{ÉÒ +ÆvÉEòÉ®ú EòÉä Ê¨É]õÉ+Éä, ºÉiªÉ vÉ¨ÉÇ EòÉä ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®ú ¨ÉiÉ-¨ÉiÉÉÆiÉ®úÉå Eäò ¦Éänù EòÉä Ê¨É]õÉ+Éä +Éè®ú Eäò´É±É +É¹ÉÇ OÉÆlÉ
+lÉÉÇiÉÂ @ñÊ¹É EÞòiÉ OÉxlÉÉå EòÉ |ÉSÉÉ®ú Eò®úÉä, ÊVÉxÉ¨Éå <Ç·É®ú iÉlÉÉ ´Éänù EòÒ ÊxÉxnùÉ xÉ½þÓ ½èþ *

MÉÖ¯û ºÉä +Énäù¶É |ÉÉ{iÉ Eò®ú º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù Eò¨ÉÇ IÉäjÉ ¨Éå EÚònù {Écä÷ *  VÉ¤É º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ ½þÊ®úuùÉ®ú Eäò EÖòh¦É ¨Éä±Éä ¨Éå
{É½ÖÄþSÉä iÉÉä näùJÉÉ ÊEò Ê½þxnÚù ºÉ¨ÉÉVÉ {ÉÉJÉÆb÷ ®úÉäMÉ ºÉä OÉºiÉ lÉÉ* =x½þÉåxÉä ´É½þÓ {É®ú {ÉÉJÉhb÷  JÉÆÊb÷xÉÒ {ÉiÉÉEòÉ ¡ò½þ®úÉ nùÒ* ´É½þÉÄ
{É®ú =x½þÉåxÉä EòÉ¶ÉÒ Eäò |ÉÊºÉrù Ê´ÉuùÉxÉÂ º´ÉÉ¨ÉÒ Ê´É¶ÉÖrùÉxÉÆnù ºÉä ¶ÉÉºjÉÉlÉÇ Eò®ú =x½åþ {É®úÉºiÉ ÊEòªÉÉ *

º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉxnù xÉä ¦ÉÉ®úiÉ Eäò +xÉäEò ºlÉÉxÉÉå {É®ú ¶ÉÉºjÉÉlÉÇ ÊEòªÉä *  ¨É½þÌ¹É nùªÉÉxÉxnù VÉÒ xÉä 10 +|Éè±É 1875 EòÉä
¨ÉÖÆ¤É<Ç ¨Éå |ÉlÉ¨É +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ EòÒ +Éè®ú EÖòUô EòÉ±É ¨Éå ¦ÉÉ®úiÉ ´É¹ÉÇ ¨Éå +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ VÉMÉ½þ-VÉMÉ½þ {É®ú ºlÉÉÊ{ÉiÉ ½þÉäxÉä
±ÉMÉÉ *

+ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉÉå Eäò ¡èò±ÉiÉä ½þÒ ºÉiªÉ EòÉ |ÉEòÉ¶É ¡èò±ÉiÉä MÉªÉÉ, ¡èò±ÉiÉä MÉªÉÉ* EÖòUô nÖù¹]õ {ÉÖ¯û¹É ºÉiªÉ YÉÉxÉ ºÉä PÉÞhÉÉ Eò®úiÉä
lÉä, CªÉÉåÊEò =xÉEòÒ VÉÒÊ´ÉEòÉ ±ÉÉäMÉÉå EòÉä `öMÉxÉä ºÉä ½þÒ |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÒ lÉÒ*  BäºÉä ½þÒ ±ÉÉäMÉÉå xÉä ¨É½þÌ¹É VÉÒ EòÉä ºÉjÉ½þ ¤ÉÉ®ú Ê´É¹É
ÊnùªÉÉ, {É®úxiÉÖ º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ +{ÉxÉä ªÉÉäMÉ ¤É±É ºÉä Ê´É¹É EòÉä näù½þ ºÉä  ¤ÉÉ½þ®ú Eò®ú näùiÉä lÉä*

º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ Eäò {É®úÉGò¨É EòÉä näùJÉEò®ú nÖù¹]õ ±ÉÉäMÉ ¯û¹]õ ½þÉäEò®ú +{ÉxÉÒ ºÉÆJªÉÉ EòÉä ¤ÉgøÉ Eò®ú º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ Eäò Ê´É¯ûrù
¹Éb÷¬xjÉ ®úSÉxÉä ±ÉMÉä* 26 ÊºÉiÉ¨¤É®ú 1883 EòÉä +±ÉÒ ¨ÉnùÉÇxÉ +Éè®ú xÉx½þÒ VÉÉxÉ xÉä º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ Eäò ®úºÉÉä<ªÉä {ÉÆÊb÷iÉ VÉMÉzÉÉlÉ EòÉä
¤É½ÖþiÉ ºÉÉ®úÉ |É±ÉÉä¦ÉxÉ näùEò®ú +{ÉxÉä ºÉÉlÉ Ê¨É±ÉÉ Ê±ÉªÉÉ +Éè®ú =ºÉ ®úÉÊjÉ ¨Éå ®úºÉÉä<ªÉä xÉä @ñÊ¹É EòÉä ºÉÒºÉ +Éè®ú Ê´É¹É ºÉä Ê¨É±ÉÉ ½Öþ+É
nÚùvÉ Ê{É±ÉÉ ÊnùªÉÉ *

EÖòUô PÉh]äõ ¤ÉÉnù Ê´É¹É EòÉ +ºÉ®ú ¶ÉÖ°ü ½þÉä MÉªÉÉ, EÆò`ö ºÉÚJÉxÉä ±ÉMÉÉ, iÉÒxÉ ¤ÉÉ®ú ´É¨ÉxÉ ¦ÉÒ ½Öþ+É*  º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ ªÉÉäMÉ
ÊGòªÉÉ ºÉä Ê´É¹É EòÉä ¤ÉÉ½þ®ú ÊxÉEòÉ±ÉxÉä ¨Éå +ºÉ¨ÉlÉÇ ½þÉä MÉªÉä, CªÉÉåÊEò Ê´É¹É Eäò ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ {ÉÚ®äú ¶É®úÒ®ú ¨Éå WÉ½þ®ú ¡èò±É MÉªÉä lÉä*  b÷É0
ºÉÚªÉÇ¨É±É EòÉä ¤ÉÖ±ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ, {É®ú ÊSÉÊEòiºÉÉ +ºÉ¡ò±É ½þÉä MÉªÉÒ*

º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ EòÉä {ÉiÉÉ SÉ±É MÉªÉÉ ÊEò =xÉEäò ®úºÉÉä<ªÉä VÉMÉzÉÉlÉ xÉä |É±ÉÉä¦ÉxÉ ¨Éå +ÉEò®ú =xÉEòÉä Ê´É¹É ÊnùªÉÉ iÉÉä =ºÉÒ Eäò
Ê½þiÉ Eäò Ê±ÉªÉä =x½þÉåxÉä EÖòUô {ÉèºÉä näùEò®ú xÉä{ÉÉ±É SÉ±Éä VÉÉxÉä EòÉä Eò½þÉ, CªÉÉåÊEò ªÉ½þÉÄ {É®ú =ºÉEòÒ VÉÉxÉ EòÉä JÉiÉ®úÉ lÉÉ*

+xÉäEò ={ÉSÉÉ®ú Eäò ¤ÉÉnù ¦ÉÒ ÊSÉÊEòiºÉÉ +ºÉ¡ò±É ®ú½þÒ *  30 +C]Úõ¤É®ú nùÉä{É½þ®ú EòÉä ±ÉÉ±ÉÉ VÉÒ´ÉxÉnùÉºÉ +Éè®ú MÉÖ¯ûnùkÉ
Ê´ÉtÉlÉÔ VÉ¤É ´É½þÉÄ {É½ÖÄþSÉä iÉÉä näùJÉiÉä ½éþ ÊEò º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ Eäò {ÉÚ®äú ¶É®úÒ®ú ¨Éå ¡òÉäcä÷ {Écä÷ ½ÖþB  ½éþ +Éè®ú =xÉEäò ¨ÉÖJÉcä÷ {É®ú nùnÇù EòÉ
EòÉä<Ç ¦ÉÒ ÊxÉ¶ÉÉxÉ xÉ½þÓ lÉÉ*  =x½þÉåxÉä º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ ºÉä {ÉÚUôÉ -- "¨É½þÉ®úÉVÉ +É{É <ºÉ ºÉ¨ÉªÉ Eò½þÉÄ ½èþ?"  º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä =kÉ®ú
ÊnùªÉÉ, '<Ç·É®äúSUôÉ ¨Éå' *

EòÉ¢òÒ ±ÉÉäMÉ <Eò]Âõ`öÉ ½þÉä SÉÖEäò lÉä*  ±ÉMÉ¦ÉMÉ ºÉÉgäø {ÉÉÄSÉ ¤ÉVÉxÉä EòÉä lÉä*  º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä Eò½þÉ - "VÉÉä +ÉªÉÇ VÉxÉ ªÉ½þÉÄ
+ÉªÉä ½éþ, =x½åþ ¤ÉÖ±ÉÉEò®ú ½þ¨ÉÉ®äú {ÉÒUäô JÉc÷É Eò®ú nùÉä * ºÉ¨¨ÉÖJÉ EòÉä<Ç JÉc÷É xÉ ®ú½äþ*"  +Éè®ú Ê¡ò®ú º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä Eò½þÉ -- "SÉÉ®úÉå
+Éä®ú Eäò uùÉ®ú +Éè®ú ÊJÉc÷ÊEòªÉÉÄ JÉÉä±É nùÉä*"  Ê¡ò®ú º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä {ÉIÉ, ÊiÉÊlÉ +Éè®ú ´ÉÉ®ú +ÉÊnù {ÉÚUäô ºÉÉä =x½åþ ¤ÉiÉÉªÉä MÉªÉä*
=ºÉEäò ={É®úÉxiÉ º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä <Ç·É®ú EòÒ ºiÉÖÊiÉ, |ÉÉlÉÇxÉÉ, ={ÉÉºÉxÉÉ EòÒ +Éè®ú lÉÉäcä÷ ºÉ¨ÉªÉ Eäò Ê±ÉB ºÉ¨ÉÉÊvÉºlÉ ½þÉä MÉªÉä* EÖòUô
näù®ú ¤ÉÉnù =x½þÉåxÉä +ÉÄJÉå JÉÉä±ÉÓ +Éè®ú Eò½þxÉä ±ÉMÉä -- "½äþ nùªÉÉ¨ÉªÉ! ½äþ ºÉ´ÉÇ¶ÉÊHò¨ÉÉxÉ <Ç·É®ú !  iÉä®úÒ ªÉ½þÒ <SUôÉ ½èþ, iÉä®úÒ <SUôÉ
{ÉÚhÉÇ ½þÉä, +½þÉ, iÉÚxÉä +SUôÒ ±ÉÒ±ÉÉ EòÒ*"  <xÉ ¶É¤nùÉå EòÉä Eò½þiÉä ½ÖþB º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ EòÉÌiÉEò +¨ÉÉ´ÉºªÉÉ (nùÒ{ÉÉ´É±ÉÒ) EòÒ ºÉÆvªÉÉ
¤Éä±ÉÉ ¨Éå +{ÉxÉä |ÉÉhÉ iªÉÉMÉ ÊnùªÉä *  •
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Rishi Dayanand’s Views on Education
Prof. Soodursun Jugessur, CSK, GOSK, Arya Bhushan,

Dharma Bhushan

On the occasion of Rishi Bodh it is opportune to see what are the Rishi’s views

on education and how they can impact on our society. Rishi Dayanand’s

views on Education are enshrined in Chapter 3 of the Satyārtha Prakash, but it can

be said that all the other chapters of the book have elements of education meant for

parents, the common citizen, the stages of a person’s life, the rulers and decision makers.

New insight into the Gurukul system

Essentially Swamiji emphasized the Gurukul system where eternal universal Vedic values form

a substantive segment of the syllabus. We should take much from what is traditionally prescribed in

the Gurukul system, like the concept of Bramhacharya way of life, duties of a Grihastha, Vanprastha

and Sanyāsa and adapt the best elements with modern pedagogy to meet the needs of the present and

future generations, especially in the science and technology-based sustainable development. There is

an urgent need for our eminent scholars on Vedic way of life to network with local Ministries and

other stakeholders for the development of new syllabi with a view to incorporate the Universal Vedic

values as well as the views of global spiritual leaders and come up with an acceptable formula for the

majority. 

Adapting to modern circumstances

A new generation of leaders, well versed both in the Arsha literature and modern science, should

emerge. A blend of old and modern concepts, taking the best of both, should be espoused. Too much

of the old tends to stratify the minds while too much of the new tends to encourage agnosticism and

materialism. A right balance has to be found. Otherwise we cannot influence global thinking and a

new development agenda with sustainable development. 

Blindly following western educational agenda cannot but bring social and global havoc as is

visible today. Global warming and climate change, recurrent economic crises, increasing cybercrimes

and terrorist attacks are the order of the day, while timeless and universal Vedic values are being sac-

rificed at the altar of mammon. The Vedic values cater for life in harmony with nature, without dis-

turbing the balance that is essential for sustainability. Adapting to modern times is not to be equated

as diluting the essentials of these values. Scientific discoveries are changing the world vision and we

should keep our windows open.

Teachers, Preachers, Parents

The education of our Teachers, Purohits and Preachers, including many of the Acharyas need

to be reviewed with the above in mind. They are the guarantors of value systems that can sustain our

appropriate development. As our Vedas and most of the Vedic literature are in Sanskrit, crash courses

in Sanskrit would empower the common man to better follow the meaning of the Vedic mantras. Mere

repetition of the mantras does not make us better citizens or Aryas. In parallel we have to train them

to the use of the Internet so that they can communicate better with the outside world. International, re-

gional and national training institutions need to be developed with funding from donors. Foundations

have to be established so as to ensure continuity of operations. 

Parents should be re-educated to adopt new ways of parenting that can ensure a happy family.
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Traditional ways have led to generational conflicts and family unity and harmony are fast decreasing.

Social violence, crimes, drugs and health problems are on the increase. The Sukhi Parivaar

(www.sukhiparivaar.org) program developed in Mauritius, can be a starting point for such education

where the men, women and children are all participants and stakeholders. 

Our new educational system should cater for the different emotional and general intelligence

quotients (EQ and IQ) of the children, adolescents and adults. Besides the regular literacy programs,

technical literacy along with value-based education have to be promoted. The values will make the

students better appreciate their place in this world and in the universe. With globalization and the rapid

movement of people, new ideas are taking roots, and often these are not in line with universal values.

The traditional structure of the families is changing, and sticking to the old can only stratify our de-

velopment. But we must always be prepared to accept the best and reject the rest. 

Conclusion

There is need for all concerned stakeholders to sit down and chalk out a path. A seminar would

be the appropriate forum to exchange views and find the best way ahead. As a progressive organization,

Arya Samaj should lead the way!   •

Tribute of Sri KM Munshi to Maharshi Dayananda Saraswati

Of the modern Masters, Swami Dayananda Saraswati is the first in time.

He had no attachment, no personal life, no fear.  He  braved poison, snakes and the

sword of an assassin.  He faced abuse, calumny and violence with undaunted courage, a

spotless life, and the concentrated vigour of a complete consecration to his mission.  He had

no ill-intention, but his flaming indignation was like scorching lava, which burnt up untruth

and things which stifled the soul of India.

The Swami’s wonderful gifts were brought under the direction of one idea, to restore

the primitive Aryan strength and virility to Indian Culture.  He was learned beyond the measure

of man.  He was a master of thundering eloquence.  Ceaselessly he worked, travelling all

over India, radiating intense creative vigour; a powerful human dynamo, physically, mentally

and spirituality.  He was the first among moderns who lived and taught others to live upto the

permanent values of our culture. He gave us the first programme of cultural reintegration,

most of which has now been associated with Nationalism; removal of caste distinction and

untouchability; equality of women; highest scientific education grafted on an education es-

sentially Indian; the use of national language and the pursuit of Sanskrit as a predominant

national influence; repudiation of Westernism; re-organisation of life on a basis of freedom

as in Vedic times; a sturdy resistance against foreign rule and alien culture.  Madame

Blavatsky said : “India saw no greater scholar, metaphysician, orator and denunciator of evil

since Shankaracharya.”

As a representative of the creative art of life in modern times he stands supreme; a

spirit of titanic stature through which worked the force of an immense creative power.

- Kanhaiyalal Maneklal Munshi

(Source : ‘The Creative Art of Life – Studies in Education’, by : KM Munshi, Published for Bharatiya

Vidya Bhavan, By : Padma Publications Ltd. – Mumbai, first published 1946, pp. 72-73)  •

Contributed by Shri Harrydev Ramdhony, Secretary Arya Sabha Mauritius
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Some beliefs and disbeliefs of
Swami Dayanand Saraswati ji

Rutnabhooshita Puchooa, M.A.,P.G.C.E.

Swami Dayanand Saraswati was born in an orthodox Brahmin family.

His parents were staunch followers of Lord Shiva, but Swamiji at the

age of 13, while fasting and praying on Mahashivaratri night got his ‘bodh’ –

awakening.  He then went out in search of the real Shiva, the true God.  He be-

came the greatest reformer, the architect of modern India.

Religion and God

Swamiji believed that Sanatan Dharma or Eternal Religion is that set of universal doctrines

which belong to all countries and all men, which were accepted in the past, are being accepted in the

present and shall be accepted in the future by everybody.  

According to Swamiji, there is only one God, called by many names each describing one of

His nature, qualities and actions, for example :

‘Indra’ – He is powerful and resplendent, 

‘Vishnu’ – He pervades all the movable and immovable world,   

‘Parameshvara’ – He is the mightiest among the mighty and there is none equal to Him.  

God has infinite qualities :  He is infinite, unborn, eternal, omniscient, unchanging, almighty

etc.  He is the Creator of the universe as well as its impeller.  Swamiji did not believe in the incarnation

of God because the Infinite cannot be contained in a body. God does not take birth nor suffer deaths.

He does not undergo changes.

Moreover, Swami Dayanand Saraswati upheld the Vedas as the one and only Revelation by

God containing true knowledge; the Vedas stand as infallible authority in themselves.

Upbringing of children

Swamiji upheld “Matrimān Pitrimān Achāryavān Purusho Veda” that is, a man becomes

learned only when he has three proper instructors – the mother, the father and the preceptor.  Blessed

is that family, and most fortunate is that child whose mother and father are equipped with righteousness

and learning.  Swami ji maintains that the mother gives the best advice and does the greatest good to

her children besides bestowing unconditional affection and care upon them.  Swamiji believed that

the mother has the greatest influence on the child right from conception. She teaches values and moulds

the character of the child.

Education

According to Swami Dayanand Saraswati, education should be conducive to learning good

manners, righteousness and self-control as well as dispel the darkness of ignorance.

Rishi Dayanand believed that all men and women, boys and girls of all classes have a right to

education.  He was farsighted and advocated that only education can improve the lot of everyone and

bring happiness and prosperity to the whole of humanity.  He enjoined everyone to read the Vedas,

which women and people of lower classes were not allowed to touch or even to listen to the mantras

being sung or recited.
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Family Life

Swamiji was against child marriage.  He maintained that man or woman should get into matri-

monial life only after completing the full course of brahmacharya, after finishing studies and having

attained body and mental perfection.  When man and woman wish to marry, there should be compat-

ibility of learning, temper, manners, features, age, health, family and physique for happiness in the

marriage.

Swamiji concurred with Manu Maharaj (Manusmriti III, 60) that “Happiness, prosperity and

grace reside in that family where the husband is satisfied with the wife and the wife with the husband.

Where there is discord, there reign misery, poverty and recrimination.”

Swamiji advised Svayamvara (self-choice) as the best form of marriage.  Moreover, he believed

in showing great respect and giving good treatment to women for a happy and prosperous family.  The

family in which ladies are honourably treated produces men of learning.  They are called devas and

live a happy life.  But no success attends upon such families wherein ladies are not respected.

On the other hand, Swamiji enjoined upon women to attend to their various household duties very

cheerfully.  They should clean the house, get food prepared cleanly, keep proper account of expenses and

show these to their husband.

Swamiji also accepted re-marriage of child widows.

Caste system / Varna Vyavasthā 

Swamiji quoted the Vedas in support of his belief that the caste system does

not depend on birth, but on merits, profession and temperament.  For example, a person

who is learned, has good habits and is always engaged in good actions is fit to be called

a Brāhmana even though not born in a Brahmin family, while an ignorant man, al-

though born in a Brahmin family, deserves to be called a Sudra.

Purushārtha (effort) v  Fatalism

Swamiji believed that effort is superior to destiny (or fate) By dint of great effort we can achieve

success while lack of effort spoils everything.

Law of Karma

‘As you sow, so you shall reap’ – Swamiji believed that no sins are forgiven by observing fasts,

bathing in holy rivers or going on pilgrimage.  He maintained that if we do good actions, we shall

enjoy the fruits later, while our bad actions will inevitably bring misery to us.  Therefore, we must

perform our actions after due consideration of right and wrong and carry out only those that are ben-

eficial to all or at least not harmful to anyone.  

Samskāra

Literally this means purification, but technically it stands for purificatory ceremonies.

For Swamiji, Samskāra is that which improves the conditions of the body, mind and soul.  There

are sixteen samskāras beginning with impregnation and ending with the cremation of the body.

Swamiji maintained that no ceremonials should be done for the dead after cremation.

There are many other beliefs of Swamiji, some of which are found in the ten principles of the

Arya Samaj.

The beliefs and disbeliefs of Swami Dayanand Saraswati have been invaluable in removing the

bondage of ignorance and disseminating the light of knowledge thus enhancing the life of people not

only of India, but also of other countries especially those having the Indian diaspora.  He also fought

for the social liberation of the lower classes.  No doubt, this has helped in bringing peace, happiness,

progress and prosperity in all those countries where the teachings and beliefs of Swamiji have been

spread by the Arya Samaj Movement.  •
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Rishi Bodh Mahotsav:

Swami Dayanand and Gender Parity
Poonum Sookun-Teeluckdharry

Barrister at Law, LLM, President, AWWA

This is an expose on women’s path of Bodh in the fight against discrimi-

nation to which they were subjected to since birth and connecting it to the In-

ternational Day of Women, which is celebrated on 08 March internationally

and this year the international corporates’ motto for the celebration of this day

is ‘pledging for parity’.

Gender Equality is now finding its way in every nook and corners of the so-

ciety and has also become a global initiative. The world has accepted the principle

of equality between women and men when the Charter of the United Nations, was

signed in 1945 and is the first international agreement to affirm this principle. Women

have since long been battling against all forms of discrimination meted to them.

In the Western world, it was around 1909, when a political party of America recognised as a

first National Woman’s Day (the 28th of February 1909) to honour the strike by women garment work-

ers who had protested against working conditions in New York. Whilst this was only a National cele-

bration, the first International Day to celebrate women was only in 1911 when work discrimination

was highlighted. It was an effort to end such discrimination at work. Such international movements

evolved and in the year 1975, the United Nations started celebrating the International Day of Women

on 08 March as we celebrate it today.

In India, to battle against the various forms of discrimination meted out to women, Swami

Dayanands’ reform and vision was that the education of the women was a necessity as in those days as girls

were not sent to school. It was as far back as in the 1880’s that the Amritsar branch of Arya Samaj took the

first initiative in educating their girls and by 1885, three girls’ schools were established. It was after several

attempts that the Jalandhar Samaj in December 1886, established a school for the girls.

The Society still not being fully convinced on the need of educating girls for their own sake

were instead concerned that the women had to be educated in order to adapt in their family life espe-

cially when they are wedded to educated men and as a result in the 1890’s the Kanya Mahavidyalaya

in Jalandhar was set up to impart to them an advanced kind of education. It is to be appreciated that

the founder of the Kanya Mahavidyalaya, Lala Devaraj and other supporters faced lots of criticisms

and attacks both from inside and outside the Samaj. It was with a lot of struggle but Lala Devaraj was

able to promote the view that women’s education was a vital for nation building and not simply a

social and charitable work.

The initiatives of the Arya Samaj to educate and uplift women’s lifestyle dates back to earlier than

those of the Western world in the fight of the discrimination against women. Today’s vision in 2016 ‘To

Pledge for Parity” is in fact what Swami Dayanand advocated in the third quarter of the 19th century.

It is currently accepted that gender parity is linked to economic prosperity and women in position of power

and leadership are central to achieving such economic prosperity. Swami Dayanand had affirmed, some

150 years ago, that women are no different from men, that they are instead equal to men enjoying similar

rights and that triggered the struggle to end discrimination against women.

Rishi Bodh Mahotsav, the celebration of enlightenment of Maharishi Dayanand Saraswati, the

Aryan Women Welfare Association (AWWA), is able to celebrate in collaboration, through the prop-

agation of the Satyarth Prakash, in the form of a Code of Conduct for Women.  •
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The Importance to celebrate ‘Rishi Bodh’The Importance to celebrate ‘Rishi Bodh’

Geeanmatee Ghoorah

‘Rishi Bodh’ celebration is an occasion to remember Maharishi Dayanand Saraswati – the founder of the

Arya Samaj Movement and one of the pioneers of Indian Renaissance.

It was on the auspicious night of Maha Shivratri, during his vigil that he received enlightenment.  He was greatly

intrigued when he witnessed a mouse polluting the offerings (pras�d) to the idol (Shiva).  It gave rise to many doubts in

his young inquisitive mind.  That incident triggered his quest for truth as to the existence of God and led him to search

for the real ‘Shiva’.  That was a turning point on his life.

For Arya Samajists across the globe Rishi Bodh is an occasion to remember this great soul, to reflect on

his teachings, to renew their pledge to abide by the principles laid down by him in his Magnum Opus, the Saty�rtha

Prakash.  Yet, many Hindus are still labouring in darkness held by the shackles of age old prejudices and super-

stitions.

India was going through the darkest period of its history when the Arya Samaj was founded in 1875 in

Bombay by Maharishi Dayanand Saraswati. The vast majority of Indians were illiterate.  Due to ignorance they

became prey to irrational beliefs and blind-faith.

India was fortunate to have at that time someone of the stature of Maharishi Dayanand Saraswati.  His

main concern was the salvation of the millions, who have over generations been fettered under the inhuman

treatment and prejudices by a few.  He set about the herculean task to eliminate the plagues threatening the very

fabric of society.

His clarion call “Back to the Vedas” brought about the Vedic Renaissance.  Women particularly should be

indebted to him : he liberated them from the bondage of ignorance.

The Vedas constitute the most sacred heritage of mankind.  Strict adherence to truth is emphasized in

the Vedas.  Their teachings are meant to unite us with love rather than disuniting us with discord.  All humans are

born free.  In the Satyarth Prakash he emphasized on the importance of education for all, irrespective of class,

creed or sex.  He drew special attention to the importance of education for women.  Swami Ji forcefully advocated:

“A person becomes learned only when he has three instructors.  First and foremost the mother, then the father

and the preceptor.  Blessed is that family and most fortunate that child whose mother and father are equipped

with righteousness and learning.”  He stood as a staunch champion of women empowerment and emancipation.

‘Rishi Bodh’ is a good time for women to re-iterate their pledge to uphold his ideals.  It is worthy to note

that long before the suffragette movement spearheaded by Emmeline Pankhurst in the west to liberate Western

Women from the shackles of injustice and inequalities, Indian women had the opportunity to enjoy equal right

with man, thanks to the awareness brought about by Swamiji.

The Arya Samaj movement provided women with the right to education, to undertake the study of the

scriptures.  Swamiji severely condemned the evil and cruel practice of ‘sati prath�’ whereby the wife was burnt

alive on the pyre of her deceased husband.  He fought vehemently against child marriage and campaigned for

widow remarriage.  He firmly believed in the saying that if you educate a man you educate one person whereas

if you educate a woman you educate a whole nation.  It is very truly said “the hand that rocks the cradle rules the

world”.  

It is in fitness of things that we celebrate ‘Rishi Bodh’.   Swamiji has been the saviour of thousands of

voiceless, especially women.  He has saved society from the damage and harm done by superstitious and mis-

leading concepts.  He specifically emphasized that the concept of womanhood does not put women to disadvan-

tage as compared to man either in her social position or in her own personal achievements.  We are deeply

indebted to him for that.   •
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Rishi Bodh
Ramkarrun Jokhoo

It was a long time ago, just before the advent of Swami Dayanand, the Maha

Rishi.  There was a very rich man, Satyam, who had everything one could wish for.

His wealth was seemingly inexhaustible and his properties inestimable.  He was kind

and generous, pious and virtuous, wise and imaginative, eminent and popular, loving

and venerable, just and forgiving, and diligent and prosperous.

Satyam had only one weakness in his life :  his overindulgent, almost fanatical, love for his six

sons.  He spoilt them by lavishing on them everything and anything they wanted.  His wife could not

stop him from spoiling their sons.  She had neither power nor right or say, like all the other women of

that time, and like her six daughters who were deprived of everything except their existence and their

mother’s love.

When Satyam’s sons grew up none of them acquired his qualities. They were influenced by the

uncultured society of that time.  They believed they belonged to the high class because they were

Satyam’s sons.  They became arrogant and naughty.  They ill-treated the poor, the weak, the low-class

people, and the women.  They encouraged, supported and participated in all kinds of atrocities and

dogmatic injustice, such as child-marriage, the ban on women’s right to read, write or study, depriving

the poor and defenseless of the benefit of education, the immolation of widows on their husbands

pyres, extortion in the name of dowry, the servile treatment of women, deprivation of basic, rights to

common people, and so on and so forth.

Widespread miseries became rampant and sufferings – a breeding ground for immorality.  There

was a near-total decline of true religion and a near total peak of ignorance among the people.  Super-

stitions and blind-faith/worship were shrouding India, the motherland of Satyam whose sons had be-

come the embodiment of notoriety.  They refused to see him or listen to his advice.  Greed, power,

selfishness and extravagant materialism had taken over their lifestyle.  Because they refused to see

their father he went in search of someone who could save his sons from the clutches of their diabolic

infatuation.

Satyam’s search was motivated by the work of God who is the all protector.  It was not easy to

find the person he was looking for, but eventually he found one to save one of the sons and thousands

of those who followed him.  Thus Satyam’s ideology survived.

Man always tries to improve the family he has established, and not to tarnish it or have it tar-

nished by others.  God inspires man not to fall in the abyss of ignorance and degeneration. He imparted

to man His wisdom through the Vedas. When India, the cradle of civilization, was almost buried under

such a rubble; when India was tyranised by foreigners for a long time and coerced into accepting man-

made religions; and when the wisdom of the Vedas was deliberately suppressed for over five centuries;

Moolshankar was born in 1824.  He became a Sanyāsi, known as Swami Dayanand.  He worked to

halt the decadence and restore the journey of spiritual, humanitarian, cultural, and educational progress.

He was a uniquely gifted scholar, teacher, social reformer, master of Vedic knowledge, and ex-

ponent of truth.  He propagated the Vedic Philosophy boldly, selfless and indiscriminately.  He taught

that the Vedas belonged to the world, not confined only to India.  He established the Arya Samaj move-

ment, a society of noble people whose thoughts, deeds, ….etc. were founded on truth, humanity, spir-

ituality and divinity.  The prime object of the Arya Samaj he wrote is to do good to the whole world,
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i.e. uplift the physical, moral and spiritual standards of all.

Swami Dayanand wrote several books on how to bring about harmony, happiness, peace, virtue,

nobility and civilisation in the world.  The ‘Light of Truth’ is his Magnum Opus with which he intended

to ennoble the world via the teachings of the Vedas.  Swami Dayanand’s vision was to annihilate all

the atrocities, ignorance, superstitions, slavery, tyranies, poverty and miseries infesting the world.  He

did not fail.  His work goes on.

Swami Dayanand’s achievements were inspired by his enlightenment on a Shivaratree night,

after he realized that the God people were praying to could not be Omnipotent, Omnipresent, Omnis-

cient, eternal conscious, and imperishable.  It was in 1838 when he was barely 14 years old.  That was

a coincidental turning point in his life. Only an enlightened one could have achieved what he did in

those days, given the adverse circumstances, and among so many who opposed his views and tried to

eliminate him and his ideals.

If there is a worthy reason to celebrate worldwide an ‘enlightenment’ it is surely Swami

Dayanand’s.  If there is a worthy path to follow to the realm of salvation it is definitely the one shown

by Swami Dayanand.  If the world can be ennobled it is only by the Vedic ideals advocated by Swami

Dayanand.  If the Vedas, the unique divine revelation have been revived it is through the devotion of

a miracle worker named Swami Dayanand.

If God can be understood and perceived it is only through the exposition of the Vedas by Swami

Dayanand.  Salutations to the enlightened one!  Let us all celebrate Rishi Bodh today, throughout the

year, and year after year till eternity.  •

I want to go home – where is your home?I want to go home – where is your home?
Mansjay Sobnach

Over the ages, across the continents and oceans, nations have fought

countless wars and battles resulting in widespread destruction, deaths, mis-

eries and upheavals with dire consequences for the entire human race.  The

horrors of the first and second World wars were a nightmare in terms of

human suffering and destruction on a scale never seen before.  Well-inten-

tioned leaders gathered to save the planet from annihilation, and in this way

the United Nations was born.

Irrespective of where, when and why wars are fought, soldiers are in the fronts and

one can imagine the trauma and phobia they go through.  Many die on the battlefields, many

maimed for the rest of their lives and many more lose their heads, good for rehabilitation.

Mike, an international daring reporter, is in the cross-fire catching pictures and reporting

to the outside world.  This is what one soldier who did not want to be named said, “Am tired,

I want to go home.”  Humpert, a brigadier, said, “The war has dragged on for too long, I want

to see my wife and children.  I want to be home.”  It is on the lips of all soldiers to return

Home, Sweet home.  No battle field is one’s home.

No place on Earth can be sweeter than home, the place where we grow and are groomed,

where joys and sorrows are shared, where we feel secure, free and surrounded by our own.  Home

is such a place that its memories never fade.  The dying man does not want to stay at the hospital.

No one wishes to breathe his last away from home.  The touch one receives when surrounded by

family members is the last most touching farewell link before one is disconnected.
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As university students, at a time when the only means of communication was an air

mail, we still remember how difficult it was to be torn away from our families and we remained

home sick for long.  Days, weeks, months and years were counted.   After graduation, nothing

would excel the longing to return home.

When Ram was exiled for 14 years, the pain for king Dashrath to be separated was

terrible.  He was ready to sacrifice anything except separation but even then, although

blessed by limitless wealth, he could do nothing but bow to the whims and caprices of a wife

who had lost sense of direction.  The mother, Kaushaliah, the very symbol of love, collapsed

on hearing her son’s exile.  The distance between child and parent is gruesome.

The world is becoming global, distance can be covered at incredible speed and furthest

places can be connected in less than 36 hours.  The younger generation must be trained to adapt

and survive away from home in exceptionally difficult conditions and circumstances.  The exodus

migration affecting Europe today is a classic example of the capacity of men to brave their own

lives along with their wives and children to look for a place where they can live and breathe a de-

scent life.  Their own home place has become a graveyard, no more a place to grow and live.

Everyday, certain people are counting and carrying dead bodies, missiles leave no

one.  No place is safe.  Children watch the carnage, the cries, explosions, booming of canons

and countless buildings billowing with smoke.  They cannot enjoy their childhood that is con-

sumed in an ocean of fear, mistrust and perpetual uncertainty.  Their home is on fire.

Home is sweet home.  What is happening on the world scene is a replica of what we

have seen in the Mahabharata and the Ramayana.  What we are witnessing today is not a

first happening.  Watch, you will see more.

Where is your home?  Is it true that there is no better place than home?  Go through

our holy writings and learn how far great souls travelled and how they surmounted obstacles

and how they managed to make every place a home.  They moved far and wide and wherever

they set their feet the welcome was great and when they left, they were remembered for their

wisdom, bravery and unflinching attachment to their mission.  When the call to defend your

Motherland against foreign aggression is made, will you not rise and answer to the duty of a

patriot?  Wars last long, very long indeed, and returning home is promised to no one.

The youth of today must wake up, learn and understand that the world is shrinking.

No place is unreachable, impossible or inhospitable.  The deserts are drab and dreary where

a single blade of grass do not grow, yet they may hide unbelievable wealth in their bosom.

Tomorrow will embrace trans-migration for political, economic and diplomatic reasons.  This

cycle of migration has been going on for so long.  Swami Dayanand, the symbol of perfection

and truth, during his mission had elected other places his home.

Every place is home, depending on how you have been mentally trained to adapt.  No

place is alien for God never created the universe and set frontiers to separate man from man.

Australia and the United States of America are examples of two countries made up of mostly

foreigners who left their own lands to make a home elsewhere.  Seafarers circumnavigated

the globe and risked their lives at the peril of the merciless oceans to discover new lands

and in this way many made new homes.

The child that never returns home, not even once, to meet his parents and relatives and

the many friends he walked with must belong to a superior race.   •
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Realising the objectives of celebrating Rishi Bodh
Anybody can attain Bodh

Anybody can become a Rishi

…Terms & Conditions apply

Bodh

Dictionaries define Bodh as gaining knowledge through self-experience

(pratyaksha jnāna). Numerous persons are famous for having noticed (discov-

ered) a particular aspect of the laws of nature or for inventions. These relate to

specific knowledge about worldly matters. Bodh connotes to a higher state of affairs: spirituality or

spiritual reality, in particular the real purpose and concepts underlying human life. Spiritual experiences

are not the objects of our senses but rather involves the seat of feelings and emotions (māna).

Maha Shivaratri - a turning point in the life of Mool Shankar 

Rodents polluting the offerings to the idol (Shiva) on the night of Maha Shivaratri triggered young Mool

Shankar to shun untruth. More importantly he dared to set out in search of truth. 

After acquiring sound / precise knowledge on (i) the concepts of God, (ii) the real purpose of

life: dharma, artha, kāma and moksha, (iii) practice of the highest level of Yoga, (iv) God realisation

(Ishvara sākshātkara), he became a rishi (seer). It is reported that Maharishi Dayanand often had re-

course to samādhi, i.e. communion with God when he felt the need to deepen his knowledge in order

to further elaborate on topics which he dictated for publishing books.  

Many, before him and even nowadays, have been / are witness to such events. Yet, people re-

main in their inertia; they never dare to search for truth and stay put in a supposedly comfort zone.

Gayatri Mantra – a prayer to God to illumine our intellect 

… dhiyo yo nah prachodayāt (YV36/3) seems beyond our reach! Likewise our prayers for

medhā buddhi: such as (i) Sadasaspatim…medhāmayā shisham svāhā… (YV32/13), (ii) Yam

medhām devaganā…medhayāgne medhāvinam kuru svāhā (YV32/14), (iii) Medhām me

varuno… medhā mindrashcha…medhām dātā… (YV32/15) seem to fall on deaf ears. Why?

Our prayers are unsuccessful because of lack of knowledge

We lack commitment… we do not want to learn the basics about prayers… we go only for the

rituals… Had we cared to know the meaning of at least a few of the hymns (mantras) and the

methodology spelt out in the Vedic ideals we would be praying to God only when we have

had put up our utmost efforts in our tasks (poorna purushārtha). Only then the almighty will

answer to our prayers! 

No effort will produce zero result. Some effort may give us some respite but never the expected

results. The dictum related to computers garbage-in garbage-out (GIGO) is not a term of the modern

days. It applies to all spheres of life since time immemorial more so in spiritual matters.

Lip-service is similar to the plant that grows flowers and bears fruit without being able to enjoy

the fragrance of its flowers or the taste of its fruits. Bodh is the decision to move ahead of an

event with a view to enlighten ourselves after that occurrence.

Medhā buddhi : the successful end-result of ‘dhiyo yo nah prachodayat’

Medhā buddhi is the state where one’s intellect is enlightened. It is the successful end-result

‘medhāvi nāmāni’ (Nirukta 1.6.3) whereby we are empowered to catch the meaning of words and / or

events; to differentiate (i) truth from untruth (satya-asatya), (ii) virtue from immorality (dharma-ad-

harma), (iii) duties from irresponsibility (kartavya - akartavya) and apply the mind, speech and actions
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(manasā, vāchā & karmanā) accordingly. There is perfect harmony at all times between the thoughts,

speech and deeds.

Medhā buddhi is not only the state where one is inquisitive with an ardent desire to know but

the state where true decisive knowledge (nischayātmak jnāna) keeps us away from doubts (shan-

shayātmak jnāna) and opposite knowledge (viparita jnāna). It yields a plus value / synergy between

fullness of intelligence (buddhimattā), cleverness (chaturāyi), alertness (hoshiyāri), insight (soojh-

boojh), sharp, energetic and subtle intelligence, farsightedness (deergha dhrasti).

Pre-requisite for Bodh

‘Swayam vājinstanvam….’ (YV 23/15) states that one who desires to attain Bodh has to uplift

his physical standards. Then he has to look for learned persons, pay obeisance to them and put up the

fullest efforts in the process of acquiring knowledge.

Vedic seers have already chalked the line in the mantra : ‘Sahanāvavatu, sahanau bhu-

naktu…’ whereby both the learner and the teacher vows to do their utmost to increase the welfare of

each other, not to allow the least trace of hatred to undermine their relationships and to strive to increase

each other’s knowledge.

This objective was realised by both Swami Dayanand Saraswati and Guru Virjanand ji. The

practical application of such knowledge in day-to-day life along with the regular practice of (yogāb-

hyāsa) as per the eight-fold process of yoga (ashtānga yoga) Maharishi Patanjali transformed Swami

Dayanand into a Rishi (Vedic seer/sage.)

The learning curve for complete Bodh

Step 1: Ordinary mind (Sāmānya buddhi)

This is the stage of the common man. Worldly knowledge predominates. Concepts of human

life are not so clear or even if clear they are shelved as outdated or impractical. The tendency is towards

materialism, consumerism, exploitation, etc. Spirituality is more or less limited to rituals. 

Step 2: Discriminative intellect (Medhā buddhi)

The person is able to judge truth vs untruth, virtue vs vice, duties vs carelessness, etc… He ap-

plies the concepts to harmonise his thoughts, speech and actions. Spirituality is an important and prac-

tical part of his life. He does his utmost to walk-the-talk throughout all his dealings. He is conscious

that he cannot escape the divine all-Justice Omnipresent and Omniscient being, thus adheres to Dharma

(10 tenets of Manu) and the tenets of social discipline (yama) and personal discipline (niyama.) 

After step 2, progress is only through the ever-consciousness of the discerning power of the in-

tellect. Capacity-building occurs during the practice of Ashtānga Yoga. Maharishi Patanjali has only

upheld the practice of Yoga in line with the teachings of the Vedas. Maharishi Dayanand has on the

basis personal experience (mantra-sākshātkāra) re-affirmed these concepts in his Veda bhāshya and in

the Ishvara Stuti Prārthanā in the Samskāra Vidhi :

YV13/4 ‘Hiranyagarbha… kasmai deva yahavishā vidhema’ - yoga practice and passion

in reverence to God yields His blessings- immaculate bliss.

YV25/13 ‘Ya ātmada balada…  kasmai deva yahavishā vidhema’ - reverence to God is

abiding to the Vedic ordinances which He has gifted to mankind. 

Further endorsement of the practice of yoga (yogābhyāsa) as pre-requisite to attain

Bodh is found in all four Vedas (Rig, Yaju, Sāma & Atharva.) 

Step 3: Continuous flow of one thought (Ritambharā prajnā)

Compliance to the tenets of Dharma, Yama and Niyama empowers the person practising yoga

to tranquilise the mental and emotional flux /instability. There is continuous flow of one thought

which increases lucidity of the mind.
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Step 4: Illuminated mind (Prasankhyāna jnāna or Viveka khyāti)

The practice of all the eight elements of Yoga causes the destruction of impurities / evils (klesha)

and therefrom comes the shine of discerning knowledge (medhā buddhi). This is an ongoing process,

not a one-time event. 

Yog Darshan (sutra 1.14) ‘sa tu deerdhkāle nairantara satkāra sevito dreedh bhumi’ ex-

pounds that with the practice of yoga over a long period of time, regularly, with passion and devotion,

this shine of knowledge becomes long-lasting knowledge. 

Social discipline (Yama) and personal discipline (Nyama) are constantly reinforced. Asana,

prānāyama, pratyāhāra, dhāranā, dhyāna deepens conviction. The flow of discerning knowledge be-

comes incessant and effortless in Samādhi. 

In the initial stage, i.e. samprajyāta samādhi, the seeker attains self-realisation and realisation

of the prime material (ātmā & prakriti sākshātkara) with clear-cut knowledge (Yathārtha jnāna) about

these two entities. He able to differentiate between right and wrong, healthy and unhealthy, truth and

untruth, fact and fiction, real and imaginary, and more importantly the soul (ātmā) and the body as

distinct objects.  

Step 5: God-gifted knowledge (Ishvara pradatt jnāna)

Bhadramichchanta rishaya… (AV 19.41.1) is more fully described in Yog Darshan 2.1 as

‘Tapa swādhyāya ishvara pranidhānāni kriya yoga’ whereby the yogi practices penance… He

does not indulge in the objects of the senses, rather uses them to captivate the shine of knowledge…

He enhances his ever-awareness as to the omnipresence and omniscience of God… He selflessly serves

others as well as shows them the path to self and God-realisation.

The seeker shuns the state of samprajyāta samādhi to progress to the maturity stage, asampra-

jyāta Samādhi, where he attains communion with God (Ishvara shākshātkara), enjoys the bliss of God

as well as obtains direct knowledge from the almighty (mantra sākshātkara).

Rishis

Rishiyo mantra drashtarah (Nirukta 1.6) refers to Rishi a person who has attained mantra

sākshātkara in mantra sākshātkara, in the subtle faculty of the body – mana, which is referred as the

11th sense organ (antah karana). The enlightened, at the highest level of samādhi is blessed with direct

knowledge from God (Ishvara pradatt jnāna).

Lifestyle of rishis

Rishis are people who have not the least attachment with worldly or material pleasures (virakta

purusha). Their level of renunciation (vairāgya) is of the highest order - Sanyāsa. The soul (ātmā) has

full control over the mind, senses and body as a whole ‘Sushārathi’ (YV 34/6), like the jockey in com-

plete control of the reins and leading the horse to victory. 

The mind, body and spirit engage only in virtuous selfless service, serve to be in communion

with the Almighty, strive to  continuously halt the flux of mental and emotional activities ‘Yogashchitta

vritti nirodha’ (YD 1.2). Rishis follow the rules of God at all times and at all levels – thoughts, speech

and actions. They engage in imparting this delicate knowledge to others in return for services rendered

to them: bhikshā, i.e. – alms (food, clothing & shelter).

Increase of knowledge

Unlike scientists, researchers, etc. Rishis do not perform experiences to validate their knowledge

about a particular subject. They just go into samādhi and realise the understanding of the subject matter

they look for : Rishi darshanātha (Nirukta). 
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Rishi antah karana mein mantrārtha ka darshan kartā hai aur nihita bhāvnā ko Jeevan mein

charitārtha karta hai. Working experiences are common to all. However the realisation of the inner-

self is private to each individual. Rishis attain mastery of the mind with an automatic and spontaneous

manifestation of the mind. They attain perfection ‘Tatah kritārthānam parināma kramasamāti

gunānām’ (YD 4.32).

Need to change our mind set to become Rishi

Rishis, through the practice of Yoga continue to enhance their level of enlightenment along

with an enhancement of their level of harmony with nature. If we change within ourselves the world

will also change for us. Internal transformation is always accompanied by a corresponding change in

the outer atmosphere. A change in consciousness produces a transformation of existence. The key

word is ‘change in mind set’.

Bodh & Rishi

Bodh is a stepping stone towards becoming a Rishi. Suffice that we resolve and act to realise

those resolutions to attain the highest level of discerning power as well as harmonise our thoughts,

speech and deeds.

Rishe (YV 28.23) describes a rishi as ‘mantrārthavit’, i.e. one who possesses factual knowledge

of mantras, realised during samādhi. The road map to complete the cycle of knowledge (bodh) and to

become a rishi wanders through fields of shudh jnāna, shudh karma and shudh upāsnā (perfect and

untainted knowledge, deeds and meditation.)
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Like the oblations of Yajna which purifies air, water, etc. rishis

use their knowledge to bring material as well as spiritual prosperity to

others.

The objective of celebrating Rishi Bodh

Rishi Bodh is time to develop our awareness of the terms and con-

ditions that we need to fulfil to attain Bodh and thereafter become Rishi.

Maharishi Dayanand only knew what was wrong about the concept of

God. He had to spend years searching for the true concepts. He then dis-

seminated this knowledge through discourses, writings and debates. 

Like the cook who prepares the various dishes and serves them

to the hungry, Maharishi Dayanand Saraswati served us with in-depth

knowledge to realise the goals of human life. Subject to a walk-the-talk

policy, we should, in a lesser lapse of time, be able to assimilate that

knowledge, develop the discerning power of our intellect attain self and

God-realisation… in short attain Bodh … and become Rishis.

How far… How close… is matter of self-introspection (āt-

manirikshan). Let us dare to look into the mirror and re-gear to be worthy

of shudh jnāna, shudh karma and shudh upāsnā.  •

Yogi Bramdeo MOKOONLALL, Darshanāchārya

Arya Sabha Mauritius
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One should always be ready to accept truth and give up untruth.

5.  ºÉ¤É EòÉ¨É vÉ¨ÉÉÇxÉÖºÉÉ®ú +lÉÉÇiÉÂ ºÉiªÉ +Éè®ú +ºÉiªÉ EòÉä Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®úEäò Eò®úxÉä SÉÉÊ½þªÉä *
One should always do everything according to the dictates of dharma, i.e. after due reflection over right   

and wrong.

6.  ºÉÆºÉÉ®ú EòÉ ={ÉEòÉ®ú Eò®úxÉÉ <ºÉ ºÉ¨ÉÉVÉ EòÉ ¨ÉÖJªÉ =qäù¶ªÉ ½èþ, +lÉÉÇiÉÂ ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò, +ÉÎi¨ÉEò  +Éè®ú ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò =zÉÊiÉ  
Eò®úxÉÉ*
Doing good to the whole world is the primary object of this society, i.e. to look after its physical, spiritual   

and social welfare.

7.  ºÉ¤ÉºÉä |ÉÒÊiÉ{ÉÚ´ÉÇEò vÉ¨ÉÉÇxÉÖºÉÉ®ú ªÉlÉÉªÉÉäMªÉ ´ÉiÉÇxÉÉ SÉÉÊ½þªÉä *
Let thy dealing with all be regulated by love and justice, in accordance with the dictates of dharma.  

8.  +Ê´ÉtÉ EòÉ xÉÉ¶É +Éè®ú Ê´ÉtÉ EòÒ ´ÉÞÊrù Eò®úxÉÒ SÉÉÊ½þªÉä *
One should promote vidya (realisation of subject and object) and dispel avidya (illusion).

9.  |ÉiªÉäEò EòÉä +{ÉxÉÒ ½þÒ =zÉÊiÉ ºÉä ºÉxiÉÖ¹]õ xÉ ®ú½þxÉÉ SÉÉÊ½þªÉä, ÊEòxiÉÖ ºÉ¤ÉEòÒ =zÉÊiÉ ¨Éå +{ÉxÉÒ =zÉÊiÉ ºÉ¨ÉZÉxÉÒ SÉÉÊ½þªÉä*
One should not be content with one's own welfare alone, but should look for one's own welfare in the  

welfare of all.

10. ºÉ¤É ¨ÉxÉÖ¹ªÉÉå EòÉä ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò ºÉ´ÉÇÊ½þiÉEòÉ®úÒ ÊxÉªÉ¨É {ÉÉ±ÉxÉä ¨Éå {É®úiÉxjÉ ®ú½þxÉÉ SÉÉÊ½þªÉä +Éè®ú |ÉiªÉäEò Ê½þiÉEòÉ®úÒ ÊxÉªÉ¨É ¨Éå 
ºÉ¤É º´ÉiÉxjÉ ®ú½åþ *

One should regard one's self under restriction to follow altruistic ruling of society, while in following 

rules of individual welfare all should be free.


